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[onynoanucaHuat noTebpxaaea, ve
ropecnomMeHaTUsiT MOAEN e NPOM3BEAEH B
CbOTBETCTBUE CbC CriefHUTe OUPEKTUBU
M cTaHaapTu. TexHudeckuat chann e
CbCTaBeH OT Npou3BoAUTENS.

Nize podepsany stvrzuje, Ze vySe
uvedeny model byl vyroben v souladu
s nasledujicimi smérnicemi a normami.
Autorem technického listu je vyrobce.

Der Unterzeichner bestatigt hiermit dass
die oben erwahnten Modelle gemafn

den folgenden Richtlinien und Normen
hergestellt wurden. Die technische
Dokumentation wird vom Hersteller erstellt.

Undertegnede attesterer herved, at
ovennavnte model er produceret i
overensstemmelse med fglgende
direktiver og standarder. Den tekniske fil er
udarbejdet af fabrikanten.

El abajo firmante certifica que los modelos
arriba mencionados han sido producidos
de acuerdo con las siguientes directivas

y estandares. El fasciculo técnico esta
redactado por el fabricante

Allakirjutanu kinnitab, et tlalnimetatud
mudel on valmistatud kooskdlas jargmiste
direktiivide ja normidega. Tehnilise
dokumentatsiooni koostab tootja.

Je soussigné certifie que les modeles ci-
dessus sont fabriqués conformément aux
directives et normes suivantes. Le dossier
technique est rédigé par le fabricant.

Allekirjoittaia vakuuttaa etta yllamainittu
malli on tuotettu seuraavien direktiivien ja
standardien mukaan. Valmistaja kaantaa
teknisen tiedoston.

The undersigned certify that the above
mentioned model is produced in
accordance with the following directives
and standards. The technical file is
compiled by the manufacturer.

O kATWOI UTTOYEYPAUMEVOG TTIOTOTTOIET OTI N
TTAPAYWYI) TOU TTpoava@ePBEVTOG HovTEAOU
yivetal gUp@wya Pe TIG akOAOUBEG

odnyieg Kal TPOTUTIA. To TEXVIKO OPXEIO
OUVTAOOETAI OTTO TOV KATOOKEUAGTH.

Alulirottak igazoljuk, hogy a fent emlitett
modellt a kdvetkezd iranyelvek és
szabvanyok alapjan hoztuk létre. A miszaki
fajlt a gyarto készitette.

Il sottoscritto dichiara che i modelli sopra
menzionati sono prodotti in accordo con le
seguenti direttive e standard. Il fascicolo
tecnico e redatto dal costruttore.

Toliau pateiktu dokumentu patvirtinama,
kad minétas modelis yra pagamintas
laikantis nurodyty direktyvy bei standarty.
Technine byla sudaré gamintojas.

Ar 3o tiek apliecinats, ka augstakminétais
modelis ir izgatavots atbilsto$i Sadam
direktivam un standartiem. Tehnisko
aprakstu ir sastadijis razotajs.

Undertegnede attesterer att ovennevnte
modell ar produsert i overensstemmelse
med félgende direktiv og standarder. Den
tekniske filen er opprettet av produsenten.

Ondergetekende verzekert dat de
bovengenoemde modellen geproduceerd
zZijn in overeenstemming met de volgende
richtlijnen en standaards. Het technische
bestand is door de fabrikant samengesteld.

© 6 06 0 6 0 6

A presente assinatura serve para declarar
que os modelos supramencionados

sdo produtos em conformidade com as
seguintes directivas e normas. A ficha
técnica é redigida pelo fabricante.

Nizej podpisany zaswiadcza, ze
wymieniony powyzej model produkowany
jest zgodnie z nastepujgcymi dyrektywami
i normami. Dokumenty techniczne zostaty
przygotowane przez producenta.

Subsemnatul atest ca modelul sus-
mentionat este produs in conformitate cu
urmatoarele directive si standarde. Fisierul
tehnic este redactat de catre producator.

HacTosawmm YAOCTOBEPAETCA, YTO MallnHa
BbILIJeyKa3aHHOI7I MoAenu n3rotoereHa

B COOTBETCTBMU CO crneayroLlmmm
BUpeKkTuBaMmun n ctTaHgaptamun.
TexHuuyeckas AOKYyMeHTauusa cocTaBneHa
npounssoguTenem.

Undertecknad intygar att ovannamnda
modell &r producerad i 6verensstdmmelse
med féljande direktiv och standarder.

Den tekniska filen &r sammanstalld av
tillverkaren.

Dolu podpisany osved¢uje, Zze hore
uvedeny model sa vyraba v sulade s
nasledujucimi smernicami a normami.
Technicky subor vytvoril vyrobca.

Spodaj podpisani potrjujem, da je zgoraj
omenjeni model izdelan v skladu z
naslednjimi smernicami in standardi.
Spis s tehni¢no dokumentacijo pripravi
izdelovalec.

Asagida imzasi olan kisi, yukarida
bahsedilen model cihazin asagdida verilen
direktiflere ve standartlara uygunlukta imal
edildigini onaylar. Teknik dosya Uretici
tarafindan derlenmistir.

EC Machinery Directive 2006/42/EC

EN ISO 12100, EN ISO 13857, EN 349, EN 982

EN 60335-1, EN 60335-2-72, EN 50366

EC EMC Directive 2004/108/EC

EN 55022, EN 55014-2, EN 61000-6-2

MpousBogutens / Vyrobce / Hersteller / Fabrikanten /
Fabricante / Tootja / Fabricant / Valmistaja / Manufacturer

| KataokeuaoTtn / Gyarto / Costruttore / Gamintojas /
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Izdelovalec / Uretici :
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Date:
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Tel: +39 (0)377 451124, Fax: +39 (0)377 51443 |/ |
Authorized signatory: Sergio Coccapani, R&D Mdnager | |

Signature: l 'Ij-T
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| EbIFAPCKU | MHCTPYKLIMW 3A YNOTPEBA

NMPEATOBOP

3ABENEXKA
Homepama 8 ckobume cbomeemcmeam Ha KOMIOHeHmMumMe, nokasaHu 8 anasama ,,OnucaHue Ha MawuHama®“.

UEN U CbABbPXXAHUE HA MHCTPYKUUUTE

Llenta Ha Tean MHCTpyKUMK € Oa NpeqocTaBsaT Ha onepaTopa usnara Heobxogmma nHdopmaumst 3a NpaBUiHOTO U3Mor3BaHe Ha
MalunHaTa no 6esonaceH U aBTOHOMEH HauMH. IHCTpyKUMUTE CbAbpKaT MHOPMaLWs 3a TEXHUYECKUTe aaHHKU, Ge3onacHocTTa,
CbXpaHEHUETO, NoAApPbXKKATa, PE3EPBHUTE YacTU U U3XBLPIISIHETO.

Mpeav oa HanpaesAT KakBOTO M Aa 6KUNo ¢ MawmHaTa, onepaTopuTe 1 KBanuuuupaHnTe TeXHMUM TpsiGBa Aa NpodeTaT BHMMaTENHO
Te3n UMHcTpykummn. B crniyyaii 4e ce cbMHsIBaTe Kak aa pasbupaTe MHCTPYKUMUTE U TbPpCUTE AOMbIHUTENHA MHOPMaLUs, CBbPXKETE
ce c Nilfisk Alto.

UEN

Te3n MHCTpyKUMM ca npefHasHayYeHne 3a onepaTtopy U TEXHULM C HyXHaTa kBanndukauusi 3a nogabpkaHe Ha MalunHaTa.
OnepatopbT He TpsAbBa Aa M3BbPLLBAT MaHUMynaumm, KOUTO ca OT KOMMNEeTeHUMATa Ha kBanuduumpanHute texHuum. Nilfisk Alto He
HOCW OTFOBOPHOCT 3a LWEeTU, NPUYMHEHN OT HecbbntogaBaHeTo Ha Tasn 3abpaHa.

KbAE OA ObPXWUM TE3U MHCTPYKUUU
PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKUMK 3a ynoTpeba TpsibBa Aa ce gbpxat 6rmM3o Ao MalvHaTa, B noaxogsiia 3a uenta KyTusi, ganed ot
TEYHOCTW M ApYru BellecTBa, KOUTO MoraT Aa s NoBPeasT.

OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE
Jeknapauusta 3a CbOTBETCTBUE, KOSITO Ce AOCTaBs 3ae4HO C MaluMHaTa, CBUAETENCTBA, Ye MaluuHaTa CbOTBETCTBA Ha
aKTyarnH1Te 3aKoHMU.

3ABENEXKA
3aedHo ¢ dokyMeHmauusima Ha MawuHama ca npedocmaseHu U 0ee Konus om deknapauyusima 3a cbomeemcmeaue.

WOEHTU®OUKALUMOHHU OAHHU

MopgenbT n cepunHMAT HOMEP Ha MalumMHaTa, KakTo U UMETO Ha Mofena, ca otbenssaHun Ha Tabenkara (1).

MpooyKToBKAT KOA M rogMHaTa Ha NPOU3BOACTBO Ca 03HA4YeHW Ha cbluaTta Tabernka.

Tasu nHdopmauus e oT Nonasa, Korato MMa Hyxaa oT pe3epBHM YacTu 3a MawlmHaTa. 3nonaeaiTe cnegHarta Tabnuua, 3a ga
3anuwete MAeHTUMUKALMOHHUTE AaHHU Ha MaluMHaTa.

Mogen Ha MALLUMHATA ...

TTPOLYKTOB KO ...ccceeeeieieeeeeeeitetteeeeeeeeeeeeeeeeeaeaeeeeeeeeesesessenssnsennnes

CepueH Homep Ha MALLUHATA ...

APYI' MHCTPYKUUU 3A CINPABKA

—  WHcTpykummute 3a enekTpoOHHOTO 3apsiAHO YCTPOWCTBO 3a akyMynaTtopa (aa ce cMsATaT 3a He4enuma vacT oT Te3n VHCTpyKumn)
—  Cnucbk € pe3epBHM YacTu (JOCTaBs ce 3aedHO C MaluMHaTa)

—  WHcTtpykumm 3a cepBmM3 (3a KOMTO MOXE Aa ce Nonyyun KoHcynTauus B cepuaHuTe ueHTpose Ha Nilfisk Alto)
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MHCTPYKLUWUN 3A YIIOTPEBA BBITAPCKA

PE3EPBHU YACTU U NOAOOPBXXKA

Bcuukm Heobxogumum npouenypu no U3non3saHeTo, nogapbkkata u peMoHTa TpsibBa Aa ce n3BbpLUBaT OT KBanuduumnpaH
nepcoHan unu ot cepeusHute LeHTpose Ha Nilfisk Alto. TpsiGea Aa ce n3non3saT camo OpUTrMHaNHK akcecoapu U pe3epBHN YacTu.
CebpxeTe ce c Nilfisk Alto 3a cepBunaHo obcnyxBaHe unu 3a Aa nopbyaTe pe3epBHM HYacTu U akcecoapu, Kato yTOMHUTE Moaena,
NPOAYKTOBUSI KOA, U CEPUAHUS HOMEP Ha MaluMHaTa.

NMPOMEHU N NOOOBPEHUA

Nilfisk Alto nocTosiHHO nogobpsiBa NpoAyKUUATa CM U CU 3anasea NpaBOTO Aa NpaBu NPOMEHU 1 NogobpeHus No cBOs NpPeLeHKa,
0e3 Aa e 3aabimkeHa Aa A0CTaBs CblUMTE NPeanuMCcTBa Ha MaLUUHUTE, KOMTO ca bunu npodageHu npegu.

Bcsaka npomsiHa u/unmn gobaesiHe Ha akcecoapu Tpsbea aa 6bae ogobpeHo n ussbplieHo ot Nilfisk Alto.

PABOTHU CNOCOBHOCTU

Tasn malumHa 3a U34eTkBaHe n noacylwaBaHe ce n3nonssa 3a Nno4YncTeaHe (MSHeTKBaHe n no,u,cyLuaBaHe) Ha rmaaku n TBbpau
noaoBe B rpagcka n nHayctpuanHa cpega npu Ge3onacHu ycnoBuA 3a pa60Ta OT KBanudmumpaH onepartop.

MawwvHaTa 3a ns4yetkBaHe 1 noacyuwaBaHe He MOXe Oa Cce U3norni3esa 3a pa3CTiiaHn KUnMMm U No4YNCTBaHe Ha KUInMun.

OBLWOMNPUETU O3HAYEHUA
Hanpepn, Hasag, oTnpeq, oT3ad, NsBO U AACHO Ce MMart npeasui OT no3vuumsTa Ha ornepaTopa, TOeCT OT No3unuusTa 3a WwodupaHe ¢
pbLE Ha KOPMUIOTO (2).

PA3OMNAKOBAHE/NOCTABKA

3a pa pasonakoBaTe MallMHaTa, BHUMATENHO credBanTe MHCTPYKLUMTE Ha onakoBKaTa.
Mpw goctaBkaTa BHMMATENHO NPOBEpeTe Aanu MallMHaTa v onakoBkaTa i He ca NoBpefAeHW No BPeMe Ha TpaHCNopTUpaHe.
B cniyyan ye nma Bugumum Lwetun, 3ana3eTte onakoekarta 1 noMosneTe npeso3sada Aa s npoeepu. Obagete ce He3abaBHO Ha
npeBo3Baya, 3a Aa NOMbIHUTE peknamaums 3a LWeTuTe.
Mons, npoBepeTe fanv crnegHUTe eNEMEHTU ca JOCTaBEHM C MalLMHaTa:
—  TexHuuyecka OKyMeHTauus:

* PbKOBOACTBO C MHCTPYKLMM 3a ynoTpeba Ha ckpybep-uscywmren

*  PbkoBOACTBO 3a 3apsiAHO YCTPOWCTBO 3a akymynaTtop

+ Cnu1cbk C pe3epBHM YacTM 3a MalLMHaTa 3a U34ETKBaHe U NoAcyLlaBaHe

* Ne. 2 namenHu ByLIoHN

BE3OIMNACHOCT

CnegH1Te CUMBONKM O3HA4YaBaT NOTEHLMAIHO ONMacHU cuTyaumn. BuHarm yetete BHUMATENHO Tasn MHpopMauus 1 B3eManTe
HeobxogumuTe NpeanasHy Mepku, 3a Aa npegnasvre xoparta u cobcTBeHoCTTa Cu.

CbaencTBmneTo OT CTpaHa Ha onepaTtopa e OT U3KIIYUTENHO 3HaYeHre, 3a Aa ce NpeaoTBpaTAaAT HapaHsaBaHusaTa. Hukost nporpama
3a NpefoTBpaTaABaHe Ha MHUMAEHTUTE He € ebekTuBHa 6e3 NbIIHOTO CbAENCTBME HA YOBEKA, OTTOBOPEH 3a bopaBeHeTo ¢
MalumHara. MoBe4yeTo MHUMOEHTH, KOUTO Buxa MOrnuM ga ce criyyar B egHa pabpuka no BpemMe Ha paboTta unu npegsuxeaHe,

ca NPUYMHEHN OT HeCbObpa3siBaHETO C HaW-MPOCTUTE NpaBuna Ha GnaropasymueTo. BHUMaTenHmaT u bnaropasymeH onepaTop

e Han-gobparta rapaHuus cpeLly UHUMOEHTU 1 e OT 0COBEeHO 3HaYeHne 3a yCrneLlHNs 3aBbpLUuek Ha BCsKa eaHa nporpama 3a
npenoTBpaTsiBaHe Ha 3roMnonyKuTe.

BUONMU 3HALIA MO MALLUNHATA

NPEAYNPEXOEHWUE!
fi I::Ii] lMpedu da uzebpweame kakeumo u Aa 6uso onepayuu ¢ MawuHama, HUMameJiHo fnpoyememe

8CUYKU UHCMpYKUyuu.

NPEAYNPEXOEHUE!

He usmuealime mawuHama c dupeKmHo Haco4yeHa e0o0Ha cmpys unu cmpysi noo Hansi2aHe.

NPEQYNPEXOEHUE!
conZh He u3nonsealime MmawuHama Ha mepeHU C HaKJIOH, Mpesuwasaw, mo3u om cneyugukayuume.
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BBIIFTAPCKU MHCTPYKLWUU 3A YNNIOTPEBA

CUMBOJIN, KOUTO CE U3MNOJI3BAT B TOBA PHbKOBOLACTBO

ONMACHOCT!
O3Hayaea onacHa cumyauyusi ¢ puck 3a xueoma Ha onepamopa.

NPEAYNPEXOEHUE!
Toea noka3ea nomeHyuaseH puck 3a HapaHsieaHe Ha Xxopa usu nosepeda Ha npedmemu.

BHUMAHUE!
O3Ha4aea npedynpexdeHue unu 3abenexka, cebp3aHu ¢ 8aXKHU usu nonesHu hyHkyuu. O6bpHeme crneyuasnHo
@HUMaHue Ha napazpagume, ombesisizaHuU ¢ mo3u cUMeoJl.

3ABENEXKA
OsHayaea 3aberiexka, c8bp3aHa C 8aXHU UMU None3HU yHKYUU.

KOHCYNTAUMA
O6o3Hayasa Heobxodumocmma Oa pa3anedame pbKOo8OACMBOMO ¢ UHCMpYKyuUu 3a ynompeba, npedu da usebpuiume
Kakeamo u da busno npouyedypa.

= @B P> P

OBLUN MHCTPYKUUU

ﬂO-/J,OJ'Iy ca nokasaHu cneundunyHm npenynpexaneHua, Konto MHdOpMMPAT 3a NOTEHUManHW Bpeam 3a xoparta 1 MallnHara.

OMNACHOCT!

— lpedu da uzebpwume kakeumo u Aa 6uso deliHocmu o no4yucmeaHe, NOAOPLIKKA, PEMOHM UJIU CMsIHa Ha
Yacmu, ebpHeme OCHOBHUS MpeekKIroYeames1 Ha MalluHama Ha nosuyus ,,0“ u usksroyeme wjercesia om
esleKmpo3axpaHeaHemo.

— Tasu mawuHa mpsi6ea Oa ce u3nosi3ea camo om fnpPaesusIHO 0byyYyeH rnepcoHarsl.

— He Hoceme 6u)xyma, koeamo pabomume 651u30 00 eJIeKMpPUYeCKU KOMITOHEHMU.

— He pabomeme nod noeduzHama mauwuHa 6e3 0a s1 ocu2zypume c obe3zonacumesiHu cmouKu.

— He pabomeme ¢ mawuHama 651u30 00 MOKCUYHU, OacHU, 3anaaumu u/unu usbyxnaueu npaxoobpasHu
eewjecmea, meyHocmu usiu usnapeHusi: Tazu MawuHa He e Nodxodsiuja 3a cbL6UpPaHemo Ha OnacHu rpaxose.

— Maseme akymynamopa Oasied om UCKPU, MNJIaMbK U HazopeuieHu Mmamepuu. [To epeme Ha HOpMasIHama
paboma ce omdenissm u3byxnueu 2a3oee.

— 3apexdaHemo Ha akymynamopa cb30aea CuJiHO u3byxnueusi 2a3 6000poda. 1o epeme Ha 3apexdaHe Ha
akymynamopa, Opb)Xme Kanaka omeopeH. U3ebpuwealime npouyedypama e do6pe npoeempsieaHU Mmecma u
dasiley om omKpum njaambK.

>

NPEAYNPEXOEHUE!

— [llpoyememe eHUMamesIHO 8CUYKU UHCMPYKYuu, npedu da npednpuememe Kkakeamo u da e npouyedypa no
nododpwXxKkama/peMoHma.

— [pedu da usnonzsame 3apsiOHoMo ycmpolicmeo, yeepeme ce, 4e cmoliHocmume 3a Yecmomama
U HanpeXxeHUemo, NokasaHu Ha cepuliHusi HoMep Ha MawuHama, cbernadam c HanpexeHUemo Ha
eslekmpuveckama Mpexa.

— He dbpnatime u He Hoceme MawuHama 3a kabena Ha 3apsiOHOmMoO U HUKO2a He u3roJsi3ealime kabesia kamo
dpwxka. He 3ameapsilime epamama ebpxy kabena Ha 3apsiOHomo ycmpolicmeo u He Obpnatime kabena
ebpxy ocmpu pb6oee unu banu. He cmapmupalime mawuHama npu eksirodeH Kkabes Ha 3apssGHoOmo.

— [lazeme kabena Ha 3apsiOHOMoO ycmpolicmeo dasied om Ha2opeuweHU NoebpPxXHocmu.

— He u3nonsealime mawuHama, ako kabenbm Ha 3apsiOHOMO UNU HakpaliHUKbM ca rnospedeHu. AKo
MawuHama He pabomu Kkakmo mpsi6ea, noepedeHa e, ocmaeeHa e HaebH UJU e u3nycHama ebe e00a,
ebpHeme s1 8 cepauU3HUSI UeHMbP.

— 3a 0a Hamanume pucka om noxap, Mmokoe yodap usu HapaHsieaHe, He ocmaesilime mMawuHama 6e3
HabndeHue, dokamo e cebp3aHa. [Ipedu O0a uzebpwume Kakeamo u da e npouyedypa no NodopbKKama,
u3dbpnalime kabesna Ha 3apsiIOHOMO oM eJlekKmpu4yeckama Mpexa.

— He nyweme dokamo ce 3apexda akymynamopa.

— BuHazu npednasealime MawuHama om ciibHuUe, ObX0 U JIOWO epeMe U 1o epemMe Ha paboma, u npu
npecmoli. CbxpaHsiealime MawuHama e nomeujeHue, Ha cyxo: Tazu mawuHa mpsibea 0a ce u3rnoJs3ea e cyxu
ycnosusi. Tss He mpsibea Oa ce u3nosi3ea Usu cCbxpaHsiea Ha8bH 8 MOKPU Y CJ108Usl.

— [lpedu da 3ano4yHeme Aa u3noszeame MawuHama, 3ameopeme 8CUYKU epamu u/unu Kkanayu, KakKmo e
rnokasaHo Ha UHCMpYKyuume e pbkoeodcmeomo 3a yrnompeb6a.
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MHCTPYKLUN 3A YNNOTPEBA BBITAPCKA

NPEAYNPEXOEHUE!

— Tas3u mawuHa He e npedHa3HavyeHa 0a ce u3nosizea om nuya (8knroyumesiHo deya) ¢ HamaseHu ¢gpusuyecku,
CEH30PHU UJ1U YMCMBEeHU 8 b3MOXHOCMU, KaKMO U makuea, Koumo HsiMam onum u rMo3HaHusl, 0OC8eH ako He
6L0am HabnrodagaHU uslu ako He ca UHCMpPYKMupaHUu OMHOCHO U3roJi138aHemo Ha MawuHama om Jsiuyemo,
Koemo e om20e0opHO 3a 6e3onacHocmma um.

Heuama mpsi6ea da 6b0am HabnodaeaHu, 3a 0a ce 2apaHmupa, 4ye HsiMa 0a ce dornycHe 0a uzspasim ¢
MawuHama.

— OcobeHo eHUMaHuUe ce u3uckea, koezamo ce pabomu 6nu3o do deya.

— MW3nonszealime mawuHama camo crioped nokasaHomo e me3u MHcmpykyuu. U3nonsealime camo
npenopb4YaHume om Nilfisk Alto akcecoapu.

— [lpedu ecsika ynompeba ozsiexxdalime eHUMamesiHO MawuHama, euHa2u npeau n3non3BaHe NpoBepsABanTe
Aanv BCUYKU KOMMOHEHTU ca crno6eHn. Ako MawuHama He e cariobeHa no npaeusiHUsi Ha4uH, Moxe 0a
HaHece wiemu Ha xopa u cobcmeeHocm.

— B3ememe ecuy4ku npedna3Hu Mepku, 3a da He nonadHam Koca, 6uxyma unu dpexu 8 dewxewjume ce Yyacmu
Ha MawuHama.

— He u3nonsealime MawuHama Ha HaKJIOH.

— C yen 0a npedomepamume nosiea Ha HecmabusHocm, He HaknaHsilime MawuHama rnoseeye om MOCOYeHUs!
8bpxXy camama Hesl babJl.

— He u3nonsealime mawuHama e oco6eHo 3anpaweHu Mmecma.

— MW3nonszealime mawuHama caMo Ha Mecma c nNodxodswo oceemeHue.

— [okamo nonzsame mawuHama, eHuMaealiime 0a He HapaHume xopa usu 0a noepedume eewju.

— He ce 6nbckalime 8 nonuyu unu ckenema, o0cobeHo KbOemo uma puck om nadawu npeémemu.

— He o6nsicalime koHmeliHepu ¢ meYyHOCMU 8bPXy MawuHama, usnoJsidealime cbomeemHusi Obpxay.

— Temnepamypama 3a paboma Ha MawuHama mpsi6ea da 6L0e mexdy 0 °C u +40 °C.

— Temnepamypama 3a cbxpaHeHue Ha MawuHama mpsi6ea da 6L0e mexdy 0 °C u +40 °C.

— BnaxHocmma mpsi6ea da 6b0e mexady 30% u 95%.

— Kozamo usnonszeame noyucmeawyu npenapamu 3a nod, cna3ealime UHCMpPYyKyuume ebpxy emukema Ha
cbomeem~Hus noyucmeauw, npenapam.

— [pu paboma c noyucmeawu npenapamu 3a Nod Hoceme MNooxodswu npednasHu pbKasuyu U 3aWyumHu
cpedcmea.

— He u3nonsealime mawuHama kamo cpedcmeo 3a mpaHcropm.

— He no3eonsiealime Ha Yemkume Oa ce e bpmsim dokamo MawuHama e HeroodeuHa, 3a 0a ce usbeaHe
noepexdaHe Ha nooda.

— AKo eb3HUKHe no)kap, usrnosnsealime npaxoe rnoxapozacumes, a He 800€H.

— He npomeHsilime HUWO No obezonacumesiHume cpedcmea Ha MawuHama u credsalime 6ykea rno 6ykea
UHCMpyKyuume 3a o6ukHoeeHume npouyedypu no nodopuxKkama.

— He noseonsiealime Ha HUWo0 da nonadHe 8 omeopume. He usnonsealime MawuHama, Ko2amo omeopume ca
3adpbcmeHu. BuHazu noddbpikalime omeopume 4yucmu om npax, KoCMu unu opyau 6oknyuu, koumo 6uxa
Moanu 0a oepaHu4yam eb30yWHUSI MOMOK.

— He omcmpansiealime u He npomeHsilime mabesiume, NPUKPeNneHU KbM MawuHama.

— MawuHnama He moxe Oa 6b0e u3nonseaHa Ha NbMuwia usu obwjecmeeHu ynauyu.

— BHumasalime dokamo mpaHcrnopmupame MawuHama rnpu memnepamypu nod Hynama. Bodama e
pe3epeoapa 3a ompabomeHa eoda usiu 8 MapKy4ume Moxe 0a 3aMpPpb3He U CepUuo3Ho 0a noepedu
MawuHama.

— MH3nonszealime yemkume u NodsIoXKume, NpedocmaseHU ¢ MalluHama unu ykazaHume e pbKkoeodcmeomo
C UHCcmpykyuu 3a ynompeba. 3nonssaHemo Ha Apyau 4emku unu napyasau Moxe 0a 3acmpawu
6e3onacHocmma.

— AKo 8b3HUKHe Heu3npasHOCM Cc MawuHama, yeepeme ce, Ye msi He ce ObJIKU Ha Jlunca Ha NnodopwbxKa. AKo
e Heo6xodumMo, mombpceme MoOMoW, om ynbLJIHOMOWEH MepCcoHasl usu om asmopu3upaH cepeu3eH UeHmbp.

— Ako mpsi6ea da ce cmeHsim Yacmu, usuckatime OPUIMHAJIHU pesepeHu Yyacmu om aemopu3upaHusi
ducmpubymop unu npodaeay Ha OpebHo.

— 3a 0a ocuzypume Ha MawuHama npasusiHa u 6e3onacHa paboma, mpsi6ea 0a ce usebpuiea nokazaHama
8 cbomeemHama 2s1aea Ha UHcmpykyuume nodopnixka no 2paghuk om ynb/AHOMOWEH NepCcoHasn unu
omopu3upaH cepau3eH YeHmbp.

— He muiime mawuHama c dupekmHa eoOHa cmpys Usiu cbC cmpysi Mo0 HaJsisi2aHe Usu ¢ KOPo3UBHU
sewjecmea.

— MawuHama mpsibea da ce u3xebpJsiu Mo CbomeemeH Ha4uH, 3auy0mo UMa MOKCUYHU U 8pedHU Mamepuasu
(akymynamop u m.H.), koumo nonadam e cmaHdapmume, U3UcKeauwu uU3xebpJisiHe 8 creyuasaHu yeHmpose
(ex. anaea ,,CkpanupaHe*).
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| BBIIFTAPCKU MHCTPYKLWUU 3A YNNIOTPEBA

OMUCAHUE HA MALLUUHATA
CTPYKTYPA HA MALLUHATA

1. Tabenka cbC CepUNHUS HOMEP/TEXHNYECKU AaHHW/ 13. CkopocTteH gpuraten Ha nnatgopmara Ha YyeTkata
cepTudumkar 3a CbOTBETCTBUE 14. BakyymeH mMapkyd Ha Musiukarta
2. Kopmurno ¢ KOHTponHo Tabno (BvxTe cnegsalyms 15. Tlocoka Ha BbpTeHe Ha YeTkaTa
naparpac) 16. Konenua Ha 6poHaTa Ha nnaTtdopmarta
3. Kanak Ha otgeneHue 3a akcecoapu 1 akymynatop 17. Konenua Ha 6poHaTa Ha nnatdopmara
(3aTBOpEH) 18. TymeHa musiyka
4. Kanak Ha oTgeneHue 3a akcecoapw 1 akymynaTtop 19. MexaHusbM Ha pakenHuTe ocTpueTta
(oTBOpPEH) 20. T[MpucTarawm ckobu Ha pakena
5. Kno4yanka Ha kanak 21. Tlpobka Ha pe3epBoap 3a MUeELL, pa3TBOP
6. [locraBka 3a vawwa 22. MexaHn3bM Ha pesepBoapa (pa3TBop 1 oTpaboTeHa Boaa)
7. KoHekTop 3a cBbp3BaHe Ha akymynartop. KoHekTopbT 23. [pwbxka 3a noBguraHe Ha MexaHu3Ma Ha pesepBoapa
aencrea n kato ABAPUEH 6yToH 3a He3abaBHO 24. Tlpo3payeH kanak ¢ BCMyKaTenHa pelueTka
CTOMMpaHe Ha BCUYKN (DYHKLNN. 25. BakyyMHa pelueTka ¢ aBTomaTtuyHa brnokvpalia tana
8. GEL/AGM akymynatop 26. MoTop Ha BakyymMHaTa cuctema
9. 3apsgHo 3a akymynaTop 27. 3apgHu Konena Ha durKcupaHa oc
10. Kaben Ha 3apsgHO 3a akymynaTtop 28. Tlpepnasutenu

11. [Obpxay Ha kabena 3a 3apexgaHe Ha akymynaTtopa
12. TMnatdopma 3a YeTkaTa/gpbKKaTa 3a napuan
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MHCTPYKLUWUN 3A YIIOTPEBA BBITAPCKA

KOPMUITO C NAHES 3A YNPABJIEHUE

31. KHoGka 3a n3bop Ha pyHKLMsATa 37. WuaukaTopu 3a 3apsiga B akymynartopa

32. MMporpama 3a M34ETKBaHE U CyLLEHE: YeTka - BCMyKaTenHa » 3eneHa npegynpegutenHa cCBETNUHA - 3apefeH
cuCTEMA - aKTMBMpPaHe Ha NoToka Ha MUeLLMs pa3TBop akymynartop

33. Tlporpama 3a M34eTKBaHE: YeTKAa - aKTUBMPAHE Ha NOTOKa + XbnTa npegynpeguTenHa CBETNMHA - NonypaspeneH
Ha MUeLLMsl pa3TBop akymynartop

34. MMporpama 3a cyLleHe: YeTKa - aKTMBMPaHE Ha BaKyymHaTta * YepeeHa npegynpenutenHa cBETNUHA - pas3peneH
cuctema akymynartop

35. WsknwouBaHe Ha mawwuHara 0 38. CrapTupaHe un akTMBMpaHe Ha GyToHa 3a He3abaBHO

36. lMNpekbcBad 32 NPOTUYAHETO Ha MUELLUSI Pa3TBOP cTonMpaHe Ha malumMHaTa
* EpgHa kanka — nstnyaHe Ha pasteop ,ECO* 39. JlocToBe Ha 4yeTkaTa
+ [1Be Kankv — MakCUMarHo U3TnyaHe Ha pa3TBop 40. JlocT 3a HacTpoiika Ha brbi Ha HAKMOH Ha KOPMWIIO

P100448

AKCECOAPU/OMNMUUn

OcBeH CcbC CTaHAapTHWUTE KOMMOHEHTW, MalLMHaTa Moxe Aa ce obopyasa 1 CbC crnegHUTe akcecoapu/onumu, B 3aBUCMMOCT OT
cneuundmyHaTa 11 ynorpeba:

—  Axymynatop 12V 84AhC5 AGM

—  Yetkun oT pasnuyeH matepuman

—  [Tapuanu ot pas3nuyeH matepuvan

Ako xenaerte noeeve MHOpPMaLUS 3a ONbIIHUTENHUTE akCecoapu, CBbPXETe ce ¢ ouumaneH npeacrasuTen.
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| MHCTPYKLUWUMN 3A YITOTPEBA

TEXHUYECKWN OAHHU

OnucaHune SCRUBTEC 337,2
O6Gem Ha pe3sepBoapa 3a MueLL, pa3TBop 11 nutpa
O6Gem Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boda 12 nutpa
[ObmkuHa Ha MalLuHaTa 800 Mm
LUvpunHa Ha mawmHaTa 475 mm
MuH/mMaKe BUCOYMHA Ha MaluMHaTa CbC perynmpyemMo KOpMuio 600/1.115 mm
MuvHnmManHa wuprHa 3a obpbLyaHe 850 mm
LLnpoymHa Ha novmncTBaHeTo 370 mm
[OnameTbp Ha konenarta npu ukcmpaHa oc 214 Mmm
HaTtunck Ha konenoTo BbpXy noga 0,6 N/mm?
[nametbp Ha YeTku/Napuanm 370 Mm
HaTtuck Ha yeTka/napuan Bbpxy noga 21 kr
HansraHe Bbpxy YyeTkaTa/gbpxaya c mbneH pesepsoap 30 kr

MwH./Makc. NOTOK Ha pasTBopa

EpHa kanka, ,ECO*: 0,25 nutpa/mMmuH.

[Oge kanku: 0,5 nutpa/mMmuH.

HuBo Ha 3BykOBOTO HansraHe npu pabotHata ctaHuma (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72)

(LpA) 65 dB(A) + 3 dB(A)
MoLuHocT Ha 3Byka Ha MawuHaTta (ISO 3744, 1ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 84 dB(A)

HuBo Ha BMGpauus B pbLeTe Ha onepatopa (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/c?
MakcumaneH HaknoH npu pabota 2%

Knac Ha IP 3awura X4

Knac Ha 3awuTa (enektpuyecka) 1

MoLuHoCT Ha MOTOpa Ha BakyymHaTta cuctema 200 W
3acmykBaHe 710 mmH,0
MoLuHoCT Ha MoTOpa Ha YeTkaTa/apbXxkarta 3a napuan 260 W

CKOpOCT Ha MOTOpa Ha Abpkaya Ha YyeTkata/napuana 120 06/MuH
O6uwa nornbliiaHa MOLLHOCT 0,5 kW

Pa3mep Ha oTgeneHuneTo 3a akymynartop 350x175x240 mm
BonTax Ha akymynartopa 12V

CraHpa PTEH akymynaTtop

12V 55AhC20 AGM spiracell

3apsigHo 3a akymynaTop

100-240 VAC

ABTOHOMHOCT Ha paboTa (CTaHgapTeH akymynaTop) 1 vac
Terno 6e3 akymynaTop u ¢ npasHu pesepsoapu 44 kr
BpyTHO Terno Ha mawwuHata (GVW) 81 kr
Terno npu gocraska 72 kr

CbcTaB u peuuknupaHe Ha maTepuanuTe, oT KOUTO € HanpaBeHa MallMHaTa

Tvn MpoueHTHO uspaxe- | SCRUBTEC 337.2 npoueHTHO u3paxeHue
HMe Ha maTepuanu- | Ha TernoTo
Te, KOUTO MoraT Aa
ce peuuknupar
AnyMuHui 100% 18%
EnekTpuyeckun asuratenu - pasnuyHu 29% 9%
MaTtepuanu, cbabpxalluy ABYBaNIEHTHO XeENA30 100% 20%
OkabensiBaHe 80% 9%
TeyHocTH 100% 0%
lMnactmaca - maTepuan, KOUTO He MOXe Aa ce peuunknmpa 0% 11%
lMnactmaca -matepuarn, KOWTo MOXe Aa ce peuuknmpa 100% 18%
Monwetnnen 92% 9%
Kayuyk 20% 7%
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MHCTPYKLUWMN 3A YNTOTPEBA BBIIFTAPCKHA
ENEKTPUYECKA CXEMA
Kniou Kopn 3a uBeta
BAT 12 V akymynatop BK YepHo
CH 3apsigHo 3a akymynaTtop BU CuHbO
D1 Ovon BN Kadbsiso
D2 Owvopn GN 3eneHo
EB1 EnekTpoHHO cBETNMHHO Tabno GY CuBo
EV ConeHounaeH knanaH Ha nouYucTBalms npenapar oG OpaHxeBo
F1 MpekbcBay Ha Bepurata Ha YyeTkoBust MoTop (35 A) PK Po3oBo
F2 BywioH 3a cmykaTtenHa motopHa cuctema (30 A) RD YepseHo
F3 ByLoH Ha dpyHkumoHaneH cenekTop (5 A) VT Buonetoso
K1 EnekTpomMarHMTeH npekbcBay 3a YeTkute WH Bsno
K2 Pene Ha MmoTOp Ha BakyymHaTta cuctema YE Kbnto
KT1 Tarimep Ha coneHouaeH knanaH
M1 MoTop Ha YeTka
M2 MoTtop Ha BakyyMHaTa cuctema
SW1 DYHKUMOHANEH cenekTop
SW2 AKTVBMPALL NPeKbCBaY 3a CONEHOMAEH KnanaH Ha YeTKoB
MoTOp
SW3 | lpekbcBay 3a CKOPOCT Ha pasTBOp
RD RD RD
RD RD RD
RF1 Il F2 Il F3 il
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| BBIIFTAPCKU MHCTPYKLUWUMN 3A YITOTPEBA

YNOTPEBA

NPEAYNPEXOEHUE!

Ha Hsikou Mecma om mawuHama umMa Hsikou mabersiku, Koumo o3Ha4aeam:
OITACHOCT

NPEQRYNPEXOEHUE

BHUMAHUE

KOHCYNTAUNA

[okato yete Te3n MHCcTpykumm, onepatopbT TpsAbBa Aa 0O0bpHe 0COOEHO BHMMaHUE Ha CMMBOMUTE, NMOKa3aHU Ha TabenuTe (BUXTe
naparpacda ,Bnanmm cumBonu Bbpxy MawwmHaTa“).
He nokpueaiiTe Te3n Tabernku No KakBaTo 1 Aa € NpuynHa U BegHara rm NnogMeHsInTe, ako ca NoBpeaeHu.

NMPOBEPKA/HACTPOUKA HA HOBA MALLUUHA

MawwwuHata ce npegoctaBs ¢ eanH pabpnyHo moHTUpaH GEL/AGM akymynaTtop ot 12 V, KoliTo e rotoB 3a ynotpeba.

1. OtBOpeTe Kanaka (4) n NpoBepeTe, Ye akyMmynaTopbT € CBbp3aH C MalumMHaTa Ype3 koHekTopa (7).

2. 3aBbprete bGyToHa 3a M3bop Ha yHkums (31) Ha nporpama (32). Ako cBeTu 3eneHaTta npegynpeautenHa ceetnuxa (37),
aKkymynaTtopute ca roToBu 3a U3Mnon3saHe.

3. Ako cBeTAT XxbNnTata unv YepBeHaTa npegynpeavTenHy CBETNMHN, akyMynaTopbT TpsbBa Aa ce 3apeaw (BUXTe npolenypaTa
B rmaaa ,logapbxka“).

NPEAUN CTAPTUPAHE HA MALLUHATA

MoHTax/aeMOHTaX Ha YeTKaTa/gpbXKKaTa 3a napuan

3ABEJIEXXKA
MoHmupaime unu yemkama (A, ®ue. 1) unu dbpxamens 3a napyan (B u C), cnoped muna nod, koimo we 6nde
rnoyucmeat.

Jleko noBaurHete YeTkoBaTa nnatopmMa Ha MaluMHaTa 1 NocTaBeTe YeTkaTa nog nnarcgopmara.

3aBbpTeTe OyTOHa 3a U3bop Ha dyHkums (31) Ha nporpama (32).

3. HartucHete akTmBHMA GyTOH 3a He3abaBHO cTonupaHe (38) 3aeaHo ¢ noctoBeTe Ha veTkaTta (39) ¢ uen ga aktueuparte yetkarta/
Abp)ada Ha napuana.

N —~

CsaneTte nnatdopmara ¢ ApbXkaTta 3a YeTku/napuanu, Kato U3nbnHUTe crieqHaTa npoueaypa:

4. Tlposepete ganu 6yTOHBLT 3a M300p Ha yHKUMA (31) e 3aBbPTAH Ha no3uums ,0°.

5. Jleko noBaurHeTe nnargopmMara Ha MaluMHaTa, KaTto NoBAUrHeTE KOPMUIOTO, CINed KOETO pbYHO ocBoboaeTe YeTkaTa/
AbpXXaya Ha napuana oT rMaBvHaTa, Kato psi3ko sl 3aBbpTUTE B 0OMYariHaTa 1 nocoka Ha BbpTeHe (D).

P100407

MNpennaraHy YeTKU U CbOTBETHU BOAA4YM (Camo NnpeanoxeHUs)

Moaenu MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX
BeToH

Mop Ha Tepaca

KepaMuyHu nnoykn/ KameHHa HacTunka

O6wWo noyncreaHe
Mpamop

BuHunoBu nnoykn

lymeHn nnoykm

[ymeHun nnovku

MonupaHe Mpamop

BuHUNoBu nnoyku
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MHCTPYKLUWUN 3A YIIOTPEBA BBITAPCKA

MbnHeHe Ha pe3epBoapa 3a MmueLy pa3TBop
6. OrtBopeTte HakpanHuka (21) n HanbrHeTe pesepBoapa (22) ¢ pa3TBoOp, KOWTO € NoaxoasLy 3a npeacTosiwara pabora. He
MbIIHETE pe3epBoapa [orope, 0CTaBeTe HAKOMKO CaHTUMeTpa Ao pbba. BuHaru cnegpaiite MHCTPYKUMUTE 3a pa3pexaaHe,
KOUTO Ca Ha eTMKeTa Ha XMMUYeCKuUs NPOAYKT, 3NON3BaH 3a NPUroTBsiHE Ha pa3TBopa. TemnepaTypaTta Ha pa3TBopa He 6vBa
Aa npeeuwaea 40 °C.
BHMMAHMUE!
U3nonseaiime camo cs1abo neHewu ce u He 3anajumu repusiHU npenapamu, npedHa3HayeHuU 3a paboma c
asmomMamuy4HU MaWuHU 3a u3yemkeaHe.

NPEAYNPEXOEHUE!
Ko2amo usnonzeame noyucmeawu npenapamu 3a nod, cnazealime UHCMpyKyuume 8bLpXy emukema Ha

cbOomeemHusi moyucmeauwy npenapam.
lpu paboma c no4ucmeauw,u npenapamu 3a Nod Hoceme ModxodswWu npednasHuU PbLKasuUYU U 3aWumHu

cpedcmea.

HacTtpowkn
7. HactponTe kopmunata (40) v perynupaiite KopMUnoTo (2), 3a fa NocTUrHeTe yqobHO NonoxeHuve.

CTAPTUPAHE U CINMUPAHE HA MALLUHATA

CTtapTnpaHe Ha MawmMHaTa

1. TNogroTBeTe MaluMHaTa KaKTo € nokasaHo B NpeauLlHus naparpad.

2. 3a fga BkNOUYUTE MalmHaTa, 3aBbpTeTe OyToHa 3a M3bop Ha dyHkums (31) n n3bepeTe egHa OT NporpamuTe cbobpasHoO
crnepHarta Tabnuua:

MonoxeHune CumBon Mporpama
(32) "l l PARN EE M3yeTKBaHe U cylueHe.
< ML AN YeTka - BCMyKaTenHa cucTema - akTvBMpaHe Ha NoToka Ha MUeLLUsl pa3TBop
(33) ""I " ﬁ U3TbpKBaHe.
< /N YeTka - aKTUBMPaHe Ha NOTOKa Ha MUELLUS pa3TBop
(34) "||| " PARN CyweHe.
(<" R R § YeTka - aKTMBMpaHe Ha NOTOKa Ha BaKkyymHaTa cucrema

3. TMpuaBwxeTe NpeBKMOYBaTENS 3a KOHTPON Ha NOTOKa Ha MueL, pa3Teop (36) KbM efHa OT cregHUTe No3uLMK, crnopes Tuna
rnouncTBaHe, KOWTO TpsIGBa Aa ce U3BbLPLLK:
» EpHa kanka: n3bepete Tasn no3uums 3a n34eTkBaHe/MouMCTBaHE Ha NOAOBE, KOUTO HE Ca CUITHO 3aMbPCEHM; B TOBA
CbCTOsIHME MalLMHaTa Moxe Aa paboTy caMoCTOSITENHO B NpoabkeHne Ha 50 MuHyTH (cpeaHo 0,25 n/mMuH.).
+ [IBe kanku: n3bepeTe Ta3u NO3MLUSA 3a U34YETKBAHE/MOUYMCTBAHE Ha NOJOBE, KOUTO HE Ca CUIMHO 3aMbPCEHU; B TOBA
CbCTOsIHME MalLMHaTa Moxe Aa paboTy caMOCTOSITENHO B NPOAbIKEHNE Ha 25 MUHYTH (cpeaHo 0,5 n/MuH.).
4. 3apbpxaiikv pbLUETe Cy BbPXY KOPMUMOTO (2), NyCHETE MallMHATa, KaTo HAaTUCHETE akTUBHUSI BYTOH 3a He3abaBHO cTonMpaHe
(38) 3aegHoO ¢ nocTtoBeTe Ha YeTkata (39).

SABEJIEXKA
Ako ceemu 3eneHama npedynpedumerniHa ceemruHa (37), MawuHama e 20moea 3a u3rosideaHe. AKo ceemsim

JXbJImama unu YyepgeHama rnipedynpedumeriHu ceemnuHu, akymynamopbm mpsibea 0a ce 3apedu (8uxme
npouyedypama 8 a2naea ,[1000pbxKa“).

CnupaHe Ha mawmnHaTa
5. OcsobopgeTte nocrtosete Ha YeTkata (39) n akTnBHUsi BYTOH 3a He3abaBHO cTonmpaHe (38).
6. 3a ga msknounTe MalmHaTa, 3aBbpTeTe ByToHa 3a n3bop Ha dyHKums (31) Ha nosuums ,0“.
BHUMAHUE!
B cnyyali Ha HenocpedcmeeHa Heob6xoduMocm om crnupaHe Ha 8CUYKU (hYHKYUU Ha MaWuHama, usKsar4veme
KOHeKkmopa Ha akymynamopa (7).
Hynupatiime ¢hyHkyuume Ha MawuHama, Kamo eK/1iro4ume KOHeKmopa omHoeo.
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BBIIFTAPCKU | MHCTPYKLWUU 3A YNNIOTPEBA

PABOTA C MALLMHATA (U3YETKBAHE /MOACYLUABAHE)

1. Bknoyete MallmMHaTa KakTo e Nokas3aHo B NpeauvLHust naparpad.

2. [okaTo ObpXuUTe U OBETE CU pbLie Ha KOPpMUIOTO (2), U3BbpPLLETE MaHEBpPA C MallMHaTa M 3anoyHeTe U3TbpKBaHe/CcyLLeHe Ha
noaa.

3. Ako e HeobGxoaumo, perynupaniTe Konm4ecTBOTO MUELL pa3TBOP, KaTo u3rnonasarte npeskoyvsatens (36).

BHUMAHMUE!

3a da uzbezHeme noepexdaHemo Ha NMoebLPXHOCMMa Ha noda, He u3rnoJsizealime Yemka 6e3 Muew, pazmeop u
cnpeme Yemkume/Obpxamesisi Ha napya’sia, Ko2camo MawuHama He pabomu, kamo oceo6odume slocmoeeme
(39).

BHUMAHMUE!
lpedu da eduzHeme Yyemkama/napuyana, usksroyeme 20, Kamo oceobodume sfocmoeeme (39).

3ABEJIEXKA
3a npasurnHo usdemkeaHe /nodcywasaHe Ha nodoseme o Kpas Ha cmeHume, Nilfisk Alto npenopwbusa da dobnuxume
cmeHume ¢ OsicHama cmpaHa Ha MaluuHama Kakmo e rioka3aHo Ha ¢uaypa 2.

-y

N

NV ESOING

—
|

®Purypa 2
P100449

HacTtpoika Ha ckopocTTa Ha MaluuMHaTa

4. CKOpOCTTa Ha MallnHaTa ce NpomMeHd, cnopen Tmna Ha noaa, KOWTO Ce MoYMcTBa U VI360p'bT Ha yn0Tpe6a Ha 4YeTKka nnu
napuarn. Ako e HeOGXO}J,VIMO, € Bb3MOXXHO a perynuparte CKOpoCTTa Ha MalunHarta, cnopen npoueayparta nokasaHa B rmaea
Jlopaopbxkka“.

AkymynatopbT rybu 3apsan no Bpeme Ha pabota
[lokaTo cBeTV 3eneHa npeaynpeauTenHa ceetnvHa (37), akymynatopuTe No3BonsBaT MallvMHaTa aa paboTi HopMarsiHo.
KoraTo 3eneHara npegynpeautenHa CBeT/IMHA U3KITIOYM 1 NOCNefoBaTeNHO CBETHAT XbTaTa 1 YepBeHaTa npeaynpeauTernHu
CBET/IMHU, € HeobXoAMMO a CMEeHUTE aKyMyraTopa, Tbil KaTo OcTaTbYyHaTa CaMOCTOSTENHOCT Ha MallMHaTa € Ha MUHMMAITHO
HUBO.

BHUMAHUE!
He u3non3seaiime mawuHa ¢ nadHan akymysamop, 3a 0a He 20 noepedume unu 0a cbKpamume xueoma my.

TPAHCNOPT/MAPKUPAHE HA MALLUUHATA

3a ga TpaHcnopTMpaTe/napkuparte malluHata, AecTBanTe Nno CrneaHus HaumH.

1. TposepeTe ganu GyTOHBT 3a U360p Ha pyHKUUs (31) e 3aBbPTSH Ha no3uuus ,0".

2. XBaHeTe KOpMUNOTO (2) 1 BHUMATENHO NoBAMrHeTe nNnaTdopmarta 3a yeTtkaTa Ha MalumHata. [lokaTo Abpxute MalumMHaTta B
Tasn No3unuus, 3akapainTe s B pailoHa 3a TpaHcrnopTupaHe/napkupaHe.

3. Tpu 3aBbpLuBaHe Ha paboTa e NpenopbYMTENHO Aa OTCTPaHWUTE YeTkaTa/abpikada ¢ Luen aa He ce Brnadvar no noga v ga
OCTaBAT MOKpU MNeTHa.
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MHCTPYKLUWUN 3A YIIOTPEBA BBITAPCKA

N3MNPA3BAHE HA PE3SEPBOAPA

ABTOMaTMYHaTa cucTeMa ¢ Briokvpalla Tana (25) U3kriioYBa BakyyMHaTa cUCcTeMa, Korato pesepBoapbT 3a oTpaboTeHa Boaa ce
HaMbITHU.

M3KriouBaHeTo Ha BakyymMHaTa CUCTEMa Ce CUrHanmampa oT yCurBaHe Ha LyMa OT MOTOpa Ha BakyyMHaTa cucTema v oT TOBa, e
MOABT HE € NOACYLLEH.

BHUMAHMUE!

Ako eakyyMMHama cucmema csiy4atliHo ce U3K/io4u (HarnpumMep Ko2amo ce akmueupa rnorniaebka nopadu
8He3arnHo npudsuwxeaHe Ha MawuHama), 3a 0a NPodb/HKUMe paboma: uskiroyeme MawuHama, Kamo
HamucHeme 6ymoHa 3a u36op Ha ¢yHkyusi (31), cried moea omeopeme kanaka (0) u npoeepeme dasu
nonnaebKkbmM 8 pewemkama (25) e npemuHan Hadosly o HUBOMoO Ha 00HOMO cbObPXxaHue. Bknroyeme
eaKyyMHama cucmema ¢ HamuckaHe Ha 6ymoHa 3a u3bop Ha ¢pyHkyus (31).

KoraTo pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHaTta Boda (23) ce HaMmbJHW, U3Npa3HeTe ro crnopep cnegHarta npoueaypa.

M3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHaTa Boga U pe3epBoapa Ha pa3TBopa

MpoBepeTe ganu 6yTOHBLT 3a M360p Ha yHKUKMs (31) e 3aBbPTAH Ha no3uums ,0°.

3akapaiTe MalumHaTa B ONpeEneHoTo 3a M3NMBaHe Ha oTpaboTeHaTta Boda MSICTO.

MaxHeTe npo3payHus kanak (24).

XBaHeTe gpbxkata (A, dur. 3) 1 noBourHeTe kanaka Ha pesepBoapa (B).

M3npasHeTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHata Boaa (C). MNocne n3nnakHeTe pesepeoapa ¢ YucTa Boaa.
OTBopeTe npobkaTa (D) u oTueaeTe pesepBoapa 3a pa3TBopa. [ocne nsnnakHeTe pesepeoapa ¢ YicTa Boga.
BbpHeTe obpaTHO kanaka Ha pe3epBoapa (22) BbpXy pamMKkaTa Ha MalluHaTa v rapHuTypara (23).

NoohkwdN -~

®durypa 3
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| BBIIFTAPCKU MHCTPYKLUWUMN 3A YITOTPEBA

CNEQ YNOTPEBA HA MALLUHATA

Cnep kaTo cBbpluMTe paboTa 1 npeav ga octaBuTe MallMHaTa:

1. WanpasHeTe pesepBoapute (23 1 22), KakTo e NnokasaHo B
npeavwHusa naparpad.

2. Hanpaserte npouenypuTe No exeqHeBHaTa nogapbxka
(Bx. raea ,[ogapbxka“).

3. CobxpaHsiBanTe MallMHaTa Ha YMCTO U CyXO MSACTO, C
noBAMrHaTL N cBaneHu YeTka/apbxka 3a napuan u
OoCTpUeTa Ha MUsiUKa.

NPOOBMKUTENEH NEPMOA HA
BE3OENCTBUE

AKo mMawmHaTa Hama aa ce nonaea noseye ot 30 AHW,

HanpaBeTe CreaHoTo:

1.  WUsebplBanTe npoueaypuTe, NokasaHu B naparpacda
,Cnen nanonasaHe Ha maluHaTa“.

2.  MaxHeTe kanaka (4) n U3KMYeTe KOHEKTOPa Ha
akymynatopa (7).

3. CobxpaHsiBanTe MalumHaTa B YACTO M CYXO MOMELLEHME.

4. C uen ga obesonacute yeTkarta unm octpuertara
Ha MUsiYKaTa, 3aBbpTETE KOPMUIOTO (2) Hanpea n
3acTonopeTe MallMHaTa, KakTo € nokasaHo Ha curypa 4.

P100451

NOAAPBXKA

MpoabmKMTENHOCTTa Ha XMBOTA Ha MaluMHaTa U HeliHaTa 6e3onacHa paboTa 3aBUCST OT NpaBuiiHaTa U peqoBHa NoAAPbXKKa.
CnepgHata Tabnuua aaea rpaduka Ha nogapbxkaTa. MNokasaHuTe MHTepBanu MoraT 4a BapupaT B 3aBUCMMOCT OT KOHKPETHUTE
ycrnosusi Ha paboTa, kouTo TpsibBa Aa ce onpeaensT OT YOBEKa, KOUTO € aHraXupaH ¢ nogapbxkara.

NPEQYNPEXOEHUE!

lpouyedypume no nodopnxka mpsi6ea 0a 6L0am u3ebpweaHu fMPuU U3KJIIYeHa MawuHa u U3KIrYeHu
akymyrnamop/kabes1 Ha 3apsiOHO ycmpolicmeo.

CbuWwo maka, BHUMameJsiHo npoYyememe UHCMpyKyuume e 2naea ,,besonacHocm*,

Bcuukm npouenypv no nogapwbxkarta, ounm Te no rpacduk unm n3BbHpeaHu, Tpsabea Aa ce n3BbpLIBAT OT KBanudumumpaH nepcoHan
UINN OT aBTOPM3NpPaH CepBU3EH LIeHTbP. TOBa PbKOBOACTBO OMUCBA CaMO HaW-NIECHUTE 1 HaW-4eCTO npunaraHy npoueaypu no
nogapbXkaTa.

3ABEJIEXXKA
3a dpyaume nipouedypu no noddpwxkama, nokasaHu 8 Tabnuyama c epaghuka 3a N0OOPBLKKa, Harpageme cripaska 8
UHCMPYyKUuume 3a cepsu3Ho obcriyxeaHe, Koumo ca O0CMbITHU 8b8 8CEKU CePBU3EH UEeHMBP.

TABJIULIATA C TPA®UKA 3A NOAAOPBKKA

ExxegHeBHO,
Bceku wect
cnep ynorpeba |ExxeceamunyHo ExxerogHo

Mpoueaypa meceua
Ha maliuHaTa

3ape>K,uaHe Ha akymyrnartopa

MoynctBaHe Ha MusaYkaTa

MoyncTBaHe Ha YeTkaTa

MouncTBaHe Ha pesepsoap u CMyKaTernHa pelleTka

[MpoBepka u/vnu cmsiHa Ha neHTaTa Ha MusiykaTa

MpoBepka 1 NOYNCTBAHE HA CONEHOMAHMUS Pa3TBOP

(1) 3a mHdopmaLumsa OTHOCHO CbOTBETHATA NpoLeaypa HanpaBeTe crnpaBka C MHCTPYKUMUTE 3a CePBU3HO OOCIyXBaHe.
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MHCTPYKLUWUN 3A YIIOTPEBA BBITAPCKA

MOHTAX/CMAHA HA AKYMYJIATOPA

NMPEAYNPEXAOEHUE!

Enekmpu4eckume KOMNOHeHMuU Ha MawuHama mo2am da 6b0am cepuo3HO noepedeHu, aKo aKyMys1amopbm

e HenpaeusiHoO NocmaeeH usu cebp3aH. AKymynamopbm mpsibea a ce uHcmasupa camMmo om KeanuguuyupaH
nepconai. lipoeepeme akymynamopa 3a noepedu npedu 0a 20 UHcmMasnupame.

U3knroyeme KoHekmopa Ha akymysamopa u HakpaliHuka 3a 3apsiGHomo.

Bdeme MHO20 eHUMameJiHU npu 6opageHemo ¢ akymysamopa.

Mocmaeeme 3awjumHume kanayema Ha KJiemMume Ha aKkymyJsiamopa, koumo ce docmaesim 3aedHO ¢ MallUuHama.

OMNACHOCT!

MawuHama u3uckea 3aneyamaHu ¢ 051080 akymynamopu (mexHonoauss GEL unu AGM).

He u3snon3ealime akymynamopu ¢ me4yHU esIeKmposiumu usu makuea, Koumo 1o HsKakea npuYyuHa He ca
3anevyamaru (WET).

> B

MaxHeTe kanaka (4) n uskniyeTe KOHeKTopa Ha akymynatopa (7).

W3knoyeTe aBaTta TepMmHana oT kKnemuTe Ha akymynaTtopa.

OcBobogeTte peMbka v U3BageTe akymynaropa.

MoHTupaiiTe HOBKS akyMynaTop B MaluMHaTa W ro 3aTerHeTe ¢ NoAxXoAsns peMbK.
CebpxeTe ABaTa TepMuHarna ¢ KnemMuTe Ha akymynaTopa.

NMPEQYNPEXOEHUE!

O6BpHeme cneyuasHo 8HUMaHuUe, KO2amo cebp3eame Kjemume Ha aKkymynamopa. YepeeHusm kaben mpsibea
0a e cebp3aH ¢ nosioxumesiHama Ksema (+), a yepHusim kabes1 da e cebp3aH ¢ ompuyamesiHama Kiema (-) Ha
akymynamopa.

lMozpewHo HanpaseHa epb3ka Moxe 0a nospedu 3apssGHOMoO ycmpolicmeo Ha aKkyMyJsiamopa.

abrwON =

>

3aTterHere ABarta TepMuHana ¢ KnemuTe Ha akymynaropa.
CebpxeTe KoHeKTopa Ha akymynaTopa (7) n 3aTBopeTe kanaka (3).
8. lpeawn oa nanonseaTte MalinHaTa, 3apefere akymynatopa.

NPEAYNPEXAOEHUE!

lMocmaeenusim akymynamop (GEL/AGM) mosxe Oa usucka Hasluduemo Ha crieyua’sieH ari2copumnbM Ha
3apexdaHe: cebpxeme ce ¢ UeHMbpP 3a obcnyxeaHe Ha Nilfisk Alto, 3a 0a Hacmpoume anzopumsbm Ha
3apexdaHe, nodxodsiw, 3a akymysiamopa.

No

>

3APEXOAHE HA AKYMYJIATOPA

3ABEJIEXKA

Bapedeme akymynamopume, Ko2amo Xbfmama unu YepseHama rnpedynpedumenHu c8emuHU ceemHam usnu 8 Kpasi
Ha eceku pabomeH UUKBII.

lModdbprxaHemo Ha MbrieH 3apsi0 8 aKkyMynamopa yobikaea xueoma my.

BHUMAHMUE!

Ko2amo akymynamopbm e nadHas, 3apedeme 20 6b3MOXHO Hali-CKOPO, Mbli KAMO Moea CbLCMOosIHUE CKbCsiea
JKueoma my.

lMpoeepsiealime 3apsida Ha aKkyMmysiamopume roHe 8e0HBLX CeOMUYHO.

> @

MocTaBeTe MaluMHaTa Ha HUBOTO Ha noaa.

MpoBepeTe ganu 6yTOHBLT 3a N30op Ha yHKUKMs (31) e 3aBbPTAH Ha no3uums ,0°.

CebpxeTe kabena Ha 3apsagHoTo (10) KbM enekTpuyeckaTa Mpexa (HanpexeHUeTo 1 YecToTaTta Ha enekTpuyeckaTa Mpexa
TpabBa ga CbOTBETCTBAT HA CTOMHOCTUTE Ha 3apsiAHOTO, NOKa3aHW Ha TabenkaTta CbC CEPUAHNA HOMEP Ha MalumHaTta (1)).

3ABEJIEXKA

Koeamo 3apssOHOMOo ycmpolcmeo e 8KITIHEHO 8 efleKmpuyeckama Mpexa, 8CUYKU (hyHKUUU Ha MaluHama
asmoMamu4HoO ce U3Krro4eam.

Yepsenama unu xwnmama npedynpedumernHa ceemiuHa (37) ceemu, kKoezamo akyMyramopume ce 3apexam 4pe3
3apssOHOMoO.

wN =

@

4. KoraTto 3eneHara npegynpeautenHa cBetnuHa (37) cBeTHe NOCTOSIHHO, 3apeXaHEeTo Ha akyMynaTtopuTe € NpUKYuIo.

5.  Korato 3apexxgaHeTo Ha akyMynaTopuTe € NpuKo4vuno, n3sagete kabena Ha 3apsgHoTo (10) oT enekTpuyeckaTa Mpexa v ro
HaBuInTe okono noctaskata (11).

6. MawwnHaTta e rotoBa 3a Nnon3saHe.

3ABEJIEXKA
83a no-HamambwHa uHgopmayus 3a pabomama Ha 3apssiOHOmMo ycmpoticmeo (9), 8UX. CbOMEEMHOMO PbKO8OACMEO.

@
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| BBIIFTAPCKU MHCTPYKLWUU 3A YNNIOTPEBA

HACTPOUKA HA CKOPOCT HA MALLNHATA
3ABEJIEXKA
Ckopocmma Ha MawuHama ce rnpoMeHsi, crioped murna Ha rnoda, Kolimo ce noyucmea u u3bopbm Ha yrnompeba Ha
yemka unu napuyari.
Ako e Heobxodumo, ussbpuwieme npedcmaseHUme KopeKyuu.
1. Caanete pe3epBoapa 3a oTpaboTeHaTa Bofa M pesepBoapa 3a NoYMCTBaLLMSA npenapar.
2. Perynupavite CKOpPOCTTa Ha MalumMHaTa ¢ MaxoBuka (A, dur. 5):
+ 3aBbpTeTe MaxoBuka 0b6paTHO Ha YaCOBHUKOBATA CTpenka, 3a 4a YBenMuuTe CKoOpocTTa Ha MaluMHaTa.
+ 3aBbpTeTe MaxoBuKa Mo NMOCOKA Ha YaCOBHMKOBATa CTPENKa, 3a Aa HamanuTe CKOpoCTTa Ha MaluvHaTa.
3. AKo ce okaxke TpyAHO Aa 3aabpXuTe MaluMHaTa Aa ce ABWXKK NpaBo Hanpes, 3alloTo Ce OTKIOHSIBA BISIBO UMW BOSICHO,
perynupanTe maxoBuka (B), kato ro 3aBbpTuTe No nnm o6paTHO Ha YacoOBHUKOBATA CTperika.
4. Crniep HacTpoliBaHe MOHTMpanTe pe3epBoapuTe, KakTo € NokasaHo B rmaea ,Ynorpeba“.
5. C mawwHa, KosiTO e rotToBa 3a paboTa, U3BbpLUETE TECTOBE HA MaLUMHATa NIMYHO M aKo ca HeobXoaAMMM APYrM HACTPOMKM,
noetopete cTbnku 1 4o 4.
®durypa 5
P100413
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MHCTPYKLUWUN 3A YIIOTPEBA BBITAPCKA

NOYUCTBAHE HA MUAYKATA

3ABEJIEXKA
Musiukama mpsibea da e yucma u ieHmume mpsibga Oa ca 8 006po cbecmosiHUe, 3a 0a ce nosy4u 006po nodcywasaHe.

NPEAYNPEXOEHUE!
lNMpenopbyumenHo e a ce HOCSIM 3aWUMHU pbKaguyu npu no4yucmeaHemo Ha pakesia, 3au0mo o Hesi Moe

NoohwNh =

8.

da uma ocmpu npedmemu.

MocTaBeTe mMalmHaTa Ha HUBOTO Ha noaa.

MpoBepete aanu 6yToHa 3a M3bop Ha yHKUmMs (31) e BkNtoYeH Ha no3unums 0 1 U3KMYeTe KOHEKTOpa Ha akymynaropa (7).
3aBbpTeTe HaMbHO NnatdopMaTa ¢ ApbXkaTa 3a YeTka/napuan (12) obpaTHo Ha YacoBHWKOBaTa CTperka.

W3BapeTe BakyymMHUst Mapkyd (A, dur. 6) oT Muadkara.

OcBob6ogete yeTtkata (B) ot nnatcopmara.

MouncTete n npoBepete pakena. KoHkpeTHo, nounctete otaeneHusTa (C) n BcmykatenHusa otsop (D).

Mpoeepete npeaHoTto octpue (E) n 3agHoTo octpue (F) 3a LANOCT, Cpe3oBe U pa3kbCBaHUS; U ako € Heobxoaumo, NogMeHeTe
rm (BvX. npoueaypaTta B criegsaluns naparpad).

CrnobeTte yacTuTe No obpaTHWA Ha pasrnobsaBaHETO UM pea.

NMPOBEPKA U CMAHA HA NIEHTATA HA MUAYKATA

1.
2.

MouncTeTe pakena, kakTo e NnokasaHo B NpeauvLLHMA naparpad.

Mpoeepete npegHata (E, dur. 6) n 3agHata nexta (F) ganu ca uenu, uma nn cpe3oBe U pa3KkbCBaHMWS; ako € Heobxoanmo,
CMEHETe I KakTo e nokasaHo no-gony. Npoeepete ganu npegHuaT brvn (G) Ha 3agHaTa NeHTa He € N3HOCEH; ako € U3HOCEH,
06bpHETE NeHTaTa Taka, 4e U3HOCEHUAT bIb Aa ce 3aMeHu OT 3apaB. AKO U ApyrUTe TpU bIbfla ca M3HOCEHU, CMEHETE
OCTPUETO, KaKTO € NoKa3aHo:

+ Csanerte crarawums pembk (H), kato ro ocesobogute ot ckobute (1).

+ CwmeHete (M1 o6bpHeTe) 3agHoTo ocTpme (F), crnen KOeTo BbpHETE 00paTHO CTArallust peMbK.

+ Csanerte crarawums pembk (J), kato ro ocsoboaute ot ckobute (K).

+ CwmeHeTe (Mnn o6bpHeTe) npegHoTo ocTpue (E), cnep KoeTo BbpHETE 0OpaTHO CTAralus pemMbK.

MocTaBeTe 4YeTkaTa (B), kaTto BHMMaTENnHO BMbKHETe Kykute (L) n BakyymHus otBop (M) B ynnbTHeHUsITa Ha nnatdopmara Ha

yeTKaTa.
CBbpxeTe BaKyyMHMSA Mapkyd (A) KbMm pakena.

P100452
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| BBIIFTAPCKU MHCTPYKLWUU 3A YNNIOTPEBA

NMOYNCTBAHE HA YETKATA

6 3ABENEXKA

1.
2.
3.

ocmpu 6oknyyu.

[emMoHTMpanTe yeTkarta, KakTo € Noka3aHo B rnaea YHOTpeGa.
Mouncrete YeTkaTa Cc Boga 1 MUELL, Npenapar.

NMOYNCTBAHE HA PE3EPBOAP, KAMAK U
CMYKATEJTHA PELLETKA

1. 3akapanTe mawwmHaTa B ONpedeneHoTo 3a U3nmBaHe Ha
oTpaboTeHaTa Boga MsCTO.

2. Tposepete ganu 6yToHa 3a n3dop Ha dyHkums (31) e
BKIMOYEH Ha no3vums ,0“ 1 n3knoyeTe KOHeKTopa Ha
akymynatopa (7).

3. TloepurHete kanaka (A, dur. 7), crneg KOeTo noyncTeTe u
M3MUITE Kanaka 1 BakyymHara peweTka (B) ¢ uucrta Boga.

4. Ortuepete Bogara ot pesepBoapute (C) n rv nouncreTe.

5. Axo e Heobxogmmo, ocBobopeTe pelleTtkarta (B) n ceanerte
nonnaebka (D), crneg KOeTo NoYncTeTe BHUMATENHO 1
nocrtaeete obpaTHo.

6. Tposeperte 3a uanoct rapHutypute (E) un (F).

3ABEJIEXXKA

YnnbmHeHusima (E) u (F) cb3dasam eakyym 8
pesepsoapa, kolimo e HeobxoduM 3a 8CMyK8aHemo
Ha ompabomeHama go0a.

i

AKO € HeobX0AUMO, CMEHETE FapHUTYPUTE, KaTo v
oTcTpaHuTe oT nernata um (G) Bbpxy kanaka (A). Korato
crnobsiBate HoBaTa rapHuTypa (E), noctaBeTe cBpb3kaTta
(H) B yacTTa, KaKTo e nokasaHo Ha churypara.

7. TMpoBepeTe ganu pabotHaTta noBbpxHOCT () Ha
rapHutypute (E) u (F) e uicTta 1 nogxogsiia 3a camute
rapHUTYpW.

8. lpoBepete BakyymHata Tpbba (J) n rapHuTypata (K), ako
e HeobxoauMo, st moyucTeTe.

9. 3arBopeTe Kanaka Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHaTa Boga
(A).

NMOYUCTBAHE HA TAPHUTYPATA HA

BAITYYMHATA CUCTEMA

3ABEJIEXXKA

FapHumypume (L) u (M) cb30asam eaKyym 8
cucmemama, Kolimo e Heobxodum 3a 8CMyKeaHemo
Ha ompabomeHama eoda.

i

lNpenopbYyumernHo e da ce Hocsim 3auWumHu pbKasuyu rnpu rno4yucmeaHemo Ha 4emkama, 3alomo o Hes MoXxe Oda uma

MpoBepeTe ganun KOCMUTE Ha YeTKaTta ca Lenn UM N3HOCEHWU; ako e Heobxoanmo, CMeHeTe YeTkaTa.

1. TlocTtaBeTe maluMHaTa Ha HUBOTO Ha Noga. e
2. Tposepete ganv 6yToHa 3a n3bop Ha dyHkums (31) e =
BKITHOYEH Ha no3uums ,,0“ n N3kn4veTe KOHeKTopa Ha ~ <P
akymynatopa (7). { 7
3. TlNoBpurHeTe kanaka Ha pe3sepBoapa (C) n npoeepeTe (= I~ )
LiernocTTa Ha rapHMTypaTa Ha MoTopa Ha CMyKaTenHaTa “"\ ; N
cvictema (L) T\
! \\<.“\ 7 \ NN Z
Ako e HeobBX0AMMO CMEHeTe rapHuTypara, KaTo s N %)‘\\\/ — |
n3saguTe ot obBuBKaTa. ‘“| ‘| ‘
4. TpoepeTe UenocTTa Ha rapHuTypara (M). Ako e y
HeobXoQuMO CMeHeTe rapHuUTypara, Kato s ussaguTe ot Durvoa 7
o6BuBKaTa. yp
P100453
5. Mouncrete BHMMATENHO U BbpHETE 0OpaTHO.
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MHCTPYKLIMM 3A YNOTPEBA | EbIFAPCKU |

NMPOBEPKA/CMAHA HA BYLUOH/HYJIIMPAHE

1. TlNocTaBeTe MalumHaTa Ha HMBOTO Ha NoAa.

2. Tpoepete ganu 6yToHa 3a n3bop Ha dyHKkums (31) e
BKITIOYEH Ha no3uums ,,0“ n n3kn4veTe KOHEKTopa Ha
akymynatopa (7).

3. OrtBoperte kanaka (4) n npoBepeTe eAuH OT cnegHuTe
OyLLOHM 3a HanMMune Ha Ae3akTuBupaHe unu uanocT (dur.
8):

* (A): F1(35A) nperibcBay Ha Bepurata, YeTKOB MOTOP.

+ (B): F2 (30 A) ByLlOH Ha OCTpUETO, MOTOp Ha
cMyKaTenHa cuctema.

* (C): F3 (5A) OyLIoH Ha OCTpPUETO, NPUHAATEXKHOCTH.

Hynupaiite nnu cmeHete Bceku OYLLIOH cred NpoBepka u

oTCTpaHsiBaHe Ha npobnem, npeau3ssmkan gedekTupaHe.

4. 3artBoperte Kanaka (4).

®durypa 8

P100414
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BBIIFTAPCKU

| MHCTPYKLUWUMN 3A YITOTPEBA

PELLWABAHE HA MNPOBJIEMU

Mpo6nem

Bb3MoxHa npuymHa

PeweHue

MoTopuTe He paboTsT; HmMa
CBETHanu npegynpeamTenHun
CBETMNHMU.

KOHEKTOPBLT Ha akymynaTopa e paskajeH.

BmbkHeTe ro.

AKYMynaTopbT € HanmbHO paspeneH.

OGbpHeTe ce KbM LieHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha
Nilfisk Alto, ako ce HyxxgaeTe OoT Bb3CTaHOBSIBaHe
UM 3aMsiHa Ha akymynaropa.

BywoH F3 e oTBOpeH.

CwmeHeTe.

YeTKoBUAT MOTOP He paboTu.

BywoHbT F1 e akTBMpaH.

Hynupaiite OyLioHa.

[Buratenar Ha cuctemara 3a
3acMmykBaHe He pabotu.

BywioH F2 e otBOpeH.

CmeHerTe.

BcmykBaHeTo Ha oTpaboTeHaTa Boaa
He e gocTaTbyHo Ao6po.

Pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHa BoAa € MbrieH.

ManpasHerte.

BaKyyMHaTa peweTka e 3aapbCTeHa Uin nonfaBbKa
3aTBapA.

Mouunctete pewleTkaTta unu npoeepete
nonnaBbKa.

V|3CMyKBaLLWIF|T MapKy4 € n3BageH ot Muadkarta unum e
noespeneH.

CebpxeTe ro unm ro cmeHerte. (*)

PakenbT e MpbCceH unu octpuetata MYy Ca U3HOCEHU
mnnu nospeneHn.

[MouncTeTe pakena unun cMeHeTe ocTpueTara.

KanakbT Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Bofa He
€ 3aTBOPEH KaKTO TpsiGBa UK rapHUTypuTte ca
noBpeaeHu.

I'IpOBepeTe n/vnu nouncrete NOBbLPXHOCTTA Ha
naraHe unun cMeHeTe rapHUTypure.

[BuratensaT Ha BCMyKaTenHaTa cuctemMa e 3aMbpCeH.

Mouncrete.

[MoToKbT Ha MueLy Npenapar e
HeJoCTaTbYeH.

TpbbaTta 3a npenapata e 3aMmbpceHa/3anyLueHa.

Mouncrete.

ConeHongHuAT knanaH e gedeKTeH.

CwmeHerTe. (*)

MwusaykaTta octaBa cnegm no noga.

lMog ocTpueTaTta Ha pakena uMma nonagHanu 4yactTuum.

OTCTpaHeTe Te3n YacTtmuum.

OCTpMeTaTa Ha pakena ca USHOCEHU, OTHyNneHn nnmn
pasKbCaHu.

CwmeHeTe neHTUTe.

[Jokato BkntoyBaTe 3apsaHOTO
YCTPOICTBO Ha akymynaTtopa B
ernekTpuyeckata Mpexa, Tpute
CBET/IMHHW MHAMKaTOpa Ha
pbKOXBaTKaTa ce akTMBMpar u
aKyMynaTopbT He ce 3apexaa.

AKyMynaTopbT € NOBPefeH UU e 3apexaaH
npekaneHo AbIro.

OOGbpHeTe ce KbM LIeHTbpa 3a 06CcnyxBaHe Ha
Nilfisk Alto, ako ce HyxxgaeTe OoT Bb3CTaHOBSIBaHe
UM 3aMsiHa Ha akymynartopa.

[okaTo BknovBaTe 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO Ha akymyrnaropa

B eNneKTpuyecKkaTa Mpexa,
XBNTUAT CBETIIMHEH MHAMKATOP
Ha pbKOXBaTKaTa CBeTBa U
aKymynaTopbT He ce 3apexaa.

AKymynaTopr He e npaBuiiHO CBbp3aH C MallnHaTa.

I'IpOBepeTe CBPb3KUTE Ha aKyMmynartopa.

[okaTo BknovBaTe 3apsaHOTO
YCTPOWNCTBO Ha akymyrnartopa

B eNneKTpuyeckata Mpexa,
YepBEHUAT CBETIIMHEH MHONKATOP
Ha pbKOXBaTKaTa cBeTBa n
aKymynaTopbT He ce 3apexaa.

3apsAHOTO YCTPOMCTBO € HEM3MpPaBHO.

CwmeHerte. (*)

Cnepg kaTo npoueayparta no
3apexgaHe Ha akymynartopa
NPUKOYY, YEPBEHMUSIT CBETIMHEH
MHOWKaTOP Ha pbKoxBaTkaTa CBETBA.

AkyMynaTopbT He ce e 3apeaun JOKpaW B paMKkuTe Ha
MaKkcumanHus paspeLleH BpemeBu nHTepsarn.

OnuTtanTte Aa noBTOpMTE Npouedypata no
3apexaaHe Ha akymynartopa.

Ako npobrnembT He 6bJe OTCTPaHEH, CMeHeTe
akymynaropa.

)
BABENEXKA

Tasu npouenypa no nogapbxkara TpsibBa oa ce HanpaBw OT aBTopuanpaH cepsuseH LeHTbp Ha Nilfisk Alto.

Mawu+nama He moxe da QhyHKYUOHUpa 6e3 3apssOHOMO ycmpolcmeo 3a akyMyrnamopa.
B cny4al, ye uma Heu3npasHocm o 3apsiOHOMO, CebPXeme ce C asmopu3upaH Cepeu3eH UeHmbP.

3a no-HataTbllHa MHOpMaLMs HanpaBeTe cnpaBka B MHCTPYKLUUNTE 3a CEepPBU3HO oﬁcny»(BaHe, AOCTbMNHU BbB BCEKN CEPBU3EH

ueHTbp Ha Nilfisk Alto.

CKPAIMNWPAHE

MalvHaTa TpsiGBa Aa ce ckpanupa oT KBanuduumupaH cneumarnmcr.
Mpeau ga ckpanupate MaluvMHaTa, OTCTpaHeTe U OTAeNeTe CreaHUTe Matepuanu, KouTo Tpsibea Aa ce U3XBbPIIAT B CbOTBETCTBUE C

aKTyarniHoTO 3aKOHOAATenNCTBO:
—  Akymynatop
—  Yetkn

—  TnactmacoBu MapKy4u 1 KOMMOHEHTU
—  EnekTpunyecku n enekTpoHHU KOMMOHEHTH (*)

KOMMOHEHTW.

Hanpasete cnpaBska B Han-6nm3knsa cepsm3eH LeHTbp Ha Nilfisk Alto, koraTto ckpanvpare enekTpu4eckn N enekTPOHHN
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| ROMANA INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

INTRODUCERE

NOTA
0 Numerele din paranteza se referd la componentele prezentate in capitolul Descriere utilaj.

SCOPUL SI CONTINUTUL MANUALULUI

Obiectivul acestui manual este de a asigura operatorului toate informatjile necesare pentru a utiliza in mod corespunzator utilajul,
intr-un mod sigur si autonom. Manualul contine informatji despre datele tehnice, siguranta, utilizare, depozitare, intretinere, piesele
de schimb si eliminarea la deseuri.

Tnainte de efectuarea oricérei proceduri asupra utilajului, operatorii si tehnicienii calificati trebuie sa citeascé acest Manual cu
atentie. Contactati Nilfisk Alto in cazul existentei dubiilor privind interpretarea instructiunilor sau pentru orice informatii suplimentare.

DESTINATIA

Acest Manual este destinat operatorilor si tehnicienilor calificati pentru a efectua intretinerea utilajului.

Operatorul nu trebuie sa efectueze proceduri rezervate tehnicienilor calificati. Nilfisk Alto nu va raspunde pentru deteriorarile ce
decurg din nerespectarea acestei interdictii.

MODUL DE PASTRARE A ACESTUI MANUAL
Manualul cu Instructiuni de utilizare trebuie pastrat in apropierea utilajului, in interiorul unei carcase corespunzatoare, ferit de lichide
sau alte substante ce pot cauza deteriorarea acestuia.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaratia de Conformitate, furnizata impreuna cu utilajul, certifica faptul ca utilajul se conformeaza legislatiei in vigoare.

NOTA
e Sunt furnizate doud exemplare ale declaratiei de conformitate originale impreuna cu documentatia aferenta utilajului.

DATELE DE IDENTIFICARE

Numarul de serie si modelul utilajului sunt marcate pe placuta (1).

Codul si anul de fabricatie al produsului sunt marcate pe aceeasi placa.

Aceste informatii sunt utile la comandarea pieselor de schimb pentru utilaj. Utilizati tabelul urmator pentru notarea datelor de
identificare a utilajului.

Modelul UTILAJULUI ..o

Codul PRODUSULUI ..o

Numarul de serie al UTILAJULUI .......ooooiiiiieeee e

ALTE MANUALE DE CONSULTAT

—  Manualul incarcatorului electronic de baterii (trebuie sa fie considerat parte integranta a acestui Manual)
—  Lista de piese de schimb (furnizata impreuna cu utilajul)

—  Manualul de service (ce poate fi consultat la Centrele de service Nilfisk Alto)
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE ROMANA

PIESELE DE SCHIMB $I INTRETINEREA

Toate procedurile de utilizare, intretinere si reparatii necesare trebuie efectuate de personal calificat sau de Centrele de service
Nilfisk Alto. Trebuie utilizate numai piese de schimb si accesorii originale.

Contactati Nilfisk Alto pentru service sau pentru comandarea pieselor de schimb si a accesoriilor, specificand modelul, codul de
produs si numarul de serie ale utilajului.

MODIFICARILE S| IMBUNATATIRILE

Nilfisk Alto Tmbunatateste constant produsele sale si isi rezerva dreptul de a efectua modificari si imbunatatiiri dupa cum crede de
cuviinta fara a fi obligata sa puna la dispozitie aceste avantaje pentru utilajele comercializate anterior.

Orice modificare si/sau adaugare de accesorii trebuie aprobata si efectuata de Nilfisk Alto.

ABILITATI FUNCTIONALE

Aceasta masina de curatat pardoseli este utilizata pentru curatarea (stropire, periere si uscare) podelelor netede si masive in medii
civile sau industriale, in conditii de utilizare sigure, de catre un operator calificat.

Masina de curatat pardoseli nu poate fi utilizata pentru curatarea covoarelor lipite sau normale.

CONVENTII
Termenii inainte, Tnapoi, fata, spate, stdnga sau dreapta sunt utilizati avand drept referin{a pozitia operatorului, adica locul
conducatorului cu mainile pe bara de ghidare (2).

DEZAMBALAREA/RECEPTIA

Pentru dezambalarea utilajului, urmati cu atentie instructiunile de pe ambala;j.
La livrare, verificati cu atentie ca utilajul si ambalajul sdu s& nu fi suferit deteriorari in cursul transportului. Tn cazul unor defectiuni
vizibile, pastrati ambalajul si Comisionarul va trebui sa efectueze verificarea. Contactati imediat transportatorul pentru inaintarea
unei reclamatji privind deteriorarile.
Va rugam sa verificati daca urmatoarele elemente au fost furnizate impreuna cu utilajul:
—  Documentele tehnice:

* Manual cu Instructiuni de utilizare pentru masina de curatat pardoseli

* Manual al incarcatorului de baterii

» Lista de piese de schimb pentru masina de curatat pardoseli

+ Sigurante lamelare nr. 2

SIGURANTA

Urmatoarele simboluri indica situatii potential periculoase. Citifi intotdeauna cu atentie aceste informatii si luafi toate masurile de
siguranta necesare pentru protejarea persoanelor si a bunurilor.

Cooperarea din partea operatorului este esentiala pentru prevenirea accidentarilor. Nici un program de prevenire a accidentelor nu
este eficient fara cooperarea totala din partea persoanei responsabile de operarea utilajului. Majoritatea accidentelor ce pot avea
loc intr-o fabrica, in timpul lucrului sau al deplasarii, sunt cauzate de nerespectarea regulilor elementare de protectia muncii. Un
operator atent si prudent reprezinta cea mai buna garantie impotriva accidentelor si este esential pentru indeplinirea cu succes a
oricarui program de preventie.

SIMBOLURI VIZIBILE PE UTILAJ

AVERTISMENT!
fi l::[i] Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de efectuarea oricarei operatiuni pe utilaj.

AVERTISMENT!
Nu spalati utilajul cu jet de apa direct sau jet sub presiune.
AVERTISMENT!

conZh Nu utilizati utilajul cu pante cu inclinatie ce depaseste valorile specificate.
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| ROMANA INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

SIMBOLURI CARE APAR iN ACEST MANUAL

PERICOL!
Acest simbol indica o situatie periculoasa ce implica un pericol de moarte pentru operator.

AVERTISMENT!
Acest simbol indica un risc potential de accidentare a persoanelor sau de deteriorare a obiectelor.

suplimentara paragrafelor marcate cu acest simbol.

NOTA
Acest simbol indica o remarca legata de functii importante sau utile.

CONSULTARE
Acest simbol indica necesitatea consultarii Manualului cu Instructiuni de utilizare inainte de efectuarea oricérei proceduri.

ATENTIE!
A Acest simbol indica un avertisment sau o remarca legata de functii importante sau utile. Acordati atentie

INSTRUCTIUNI GENERALE

Tn continuare, sunt prezentate avertismente si atentionari specifice destinate s& va informeze asupra pericolelor potentiale de
accidentare a persoanelor si deteriorare a utilajului.

PERICOL!
Inaintea efectudrii oricdrei proceduri de curatare, intretinere, reparatie sau inlocuire, rotiti butonul de
selectare a functiilor la ,,0” si deconectati conectorul bateriei.
— Acest utilaj trebuie utilizat doar de catre operatori instruiti in mod corespunzator.
— Nu purtati bijuterii in timpul efectuarii lucrarilor in apropierea componentelor electrice.
— Nu lucrati sub utilajul ridicat fara ca acesta sa fie sustinut cu standuri de siguranta.
— Nu operati utilajul in apropierea pulberilor, lichidelor sau vaporilor toxici, periculogi si/sau explozivi: Acest
utilaj nu este corespunzator pentru colectarea prafurilor periculoase.
— Tineti bateria la distantd fatd de scantei, flicdri si materiale incandescente. in timpul functiondrii normale,
sunt eliberate gaze explozive.
— Incdrcarea bateriilor genereaza hidrogen, un gaz foarte exploziv. Mentineti capacul deschis in timpul
incarcarii bateriilor si efectuati aceasta procedura in spatii bine ventilate si departe de flacari deschise.

AVERTISMENT!

— Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de efectuarea oricarei proceduri de intretinere/reparare.

— Inainte de utilizarea incdrcatorului de baterii, asigurati-vd cd valorile frecventei si ale tensiunii indicate pe
placuta cu numarul de serie a utilajului coincid cu valorile curentului de Ia retea.

— Nu tractati utilajul utilizand cablul incarcatorului de baterii si nu utilizati niciodata cablul incarcatorului de
baterii drept maner. Nu prindeti cablul incarcatorului de baterii in usi si nu tensionati cablul incarcatorului de
baterii in jurul muchiilor sau colturilor ascutite. Nu conduceti utilajul peste cablul incarcatorului de baterii.

— Mentineti cablul incarcatorului de baterii departe de suprafetele incalzite.

— Nu utilizati utilajul in cazul in care cablul incarcatorului de baterii sau fisa acestuia sunt deteriorate. Daca
utilajul nu functioneaza corespunzator, a fost deteriorat, lasat in exterior sau scapat in apa, returnati-I la
Centrul de Service.

— Pentru reducerea riscului de incendiu, soc electric sau accidentare, nu parasiti utilajul nesupravegheat
cand este conectat la retea. inainte de efectuarea oricdror proceduri de intretinere, deconectati cablul
incarcatorului de baterii de la reteaua electrica.

— Nu fumati in timpul incarcarii bateriei.

— Protejati intotdeauna utilajul impotriva radiatiei solare, a ploii si a vremii nefavorabile, atat in timpul operarii,
cat si in perioadele de inactivitate. Depozitati utilajul in interior, intr-un loc uscat: Acest utilaj trebuie sa fie
utilizat in conditii uscate, nu trebuie sa fie utilizat sau depozitat in spatii deschise in conditii de umiditate.

— Inainte de a utiliza masina, inchideti toate usile si/sau capacele conform ilustratiei din Manualul cu
Instructiuni de utilizare.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE ROMANA

AVERTISMENT!

— Acest utilaj nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fara experienta si cunostinte decét daca acestea sunt supravegheate si
instruite cu privire la utilizarea utilajului de catre persoane responsabile de siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se evita riscul ca acestia sa se joace cu utilajul.

— Este necesara atentie suplimentara la utilizarea in apropierea copiilor.

— Folositi utilajul conform indicatiilor din acest Manual. Utilizati numai accesoriile recomandate de Nilfisk Alto.

— Inainte de fiecare utilizare, verificati utilajul cu atentie, verificati intotdeauna dacd sunt asamblate toate
componentele inainte de utilizare. Daca utilajul nu este asamblat perfect, acesta poate cauza pericole de
accidentare a persoanelor si de deteriorare a proprietatii.

— Luati toate masurile de siguranta necesare pentru a preveni prinderea parului, bijuteriilor si a imbracamintei
largi de componentele in miscare ale utilajului.

— Nu utilizati utilajul pe un plan inclinat.

— Nu inclinati utilajul la un unghi mai mare decat cel indicat pe utilaj, pentru a preveni instabilitatea.

— Nu utilizati utilajul in zone contaminate excesiv cu praf.

— Utilizati utilajul in locurile in care este asigurat un iluminat corespunzator.

— In timpul utilizarii acestui utilaj, procedati cu atentie pentru a evita accidentarea persoanelor si deteriorarea
bunurilor.

— Evitati contactul utilajului cu rafturile sau esafodajele, mai ales in cazul in care exista riscul caderii
obiectelor.

— Nu sprijiniti containere cu lichide pe utilaj, utilizati un suport adecvat in acest scop.

— Temperatura de lucru a utilajului trebuie sa se situeze intre 0 °C si +40 °C.

— Temperatura de depozitare a utilajului trebuie sa se situeze intre 0 °C si +40 °C.

— Umiditatea trebuie sa fie cuprinsa intre 30% si 95%.

— In momentul utilizérii detergentilor pentru curdtarea podelelor, urmati instructiunile de pe etichetele
recipientelor cu detergent.

— Pentru a manipula detergentii pentru curatarea podelelor, purtati manusi si echipamente de protectie
corespunzatoare.

— Nu folositi utilajul ca mijloc de transport.

— Nu permiteti functionarea periei in timpul stationarii utilajului pentru a evita deteriorarea pardoselii.

— In caz de incendiu, utilizati un extinctor cu pulbere, nu unul cu apa.

— Nu efectuati interventii asupra aparatorilor de siguranta ale utilajului si urmati cu strictete instructiunile de
intretinere normala.

— Nu permiteti patrunderea niciunui obiect in deschideri. Nu folositi utilajul daca deschiderile sunt obturate.
Curatati intotdeauna deschiderile de praf, par sau orice alt material strain ce ar putea reduce fluxul de aer.

— Nu demontati si nu modificati placutele atasate utilajului.

— Acest utilaj nu poate fi utilizat pe drumuri sau strazi publice.

— Acordati atentie in timpul transportarii utilajului cand temperatura se situeaza sub punctul de inghet. Apa din
rezervorul de recuperare sau din furtunuri poate ingheta si deteriora grav utilajul.

— Utilizati periile si tampoanele furnizate impreuna cu masina sau cele specificate in Manualul cu Instructiuni
de utilizare. Utilizarea altor perii si tampoane poate diminua siguranta functionala.

— In cazul aparitiei defectiunilor Ia utilaj, asigurati-vd cd acestea nu sunt cauzate de absenta intretinerii. Daca
este necesar, solicitati asistenta din partea personalului autorizat sau din partea unui Centru de service
autorizat.

— Daca este necesara inlocuirea de componente, solicitati piese de schimb ORIGINALE de la un Reprezentant
sau Distribuitor autorizat.

— Pentru a asigura functionarea in conditii optime a utilajului, procedurile de intretinere programate, prezentate
in capitolul relevant din prezentul Manual, trebuie efectuate de catre personalul autorizat sau de catre Centrul
de Service autorizat.

— Nu spalati utilajul cu jeturi de apa directe sau presurizate sau cu substante corozive.

— Utilajul trebuie eliminat la deseuri in mod adecvat din cauza prezentei materialelor toxice sau nocive (baterie
etc.) ce intra sub incidenta standardelor ce solicita indepartarea la deseuri in centre speciale (a se vedea
capitolul Casarea).
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DESCRIEREA UTILAJULUI

STRUCTURA UTILAJULUI

1. Placuta cu numarul de serie/date tehnice/certificat de 15. Directie de rotire perie
conformitate 16. Roti de protectie platforma

2. Bara de ghidare cu panou de comanda (consultati 17. Roti platforma
urmatorul paragraf) 18. Raclor

3. Capac compartiment baterie si accesoriu (inchis) 19. Ansamblu lame raclor

4. Capac compartiment baterie si accesoriu (deschis) 20. Dispozitive de fixare a raclorului

5. Inchizator capac 21. Buson de alimentare a rezervorului de solutie

6. Suport cutie 22. Ansamblu rezervor (solutie si apa recuperata)

7. Conector de conectare baterie. Acest conector 23. Maner de ridicare a ansamblului rezervorului
functioneaza, de asemenea, ca buton in caz de 24. Capac transparent cu grila de aspirare
URGENTA, pentru oprirea imediata a tuturor funcijilor. 25. Grila de aspirare cu flotor de inchidere

8. Baterie GEL/AGM 26. Motor sistem de aspirare

9. Incarcator de baterii 27. Rotj spate pe punte fixa

10. Cablu al incarcatorului de baterie 28. Sigurante

11. Suport de cablu al incarcatorului de baterie
12. Platforma pentru perie/suport cu tampon
13. Motor al platformei de perie

14. Furtun aspirator pentru raclor

a5 »2.\—
/ /

15/¥> 17

P100447
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

ROMANA

BARA DE GHIDARE CU PANOU DE CONTROL

31. Buton de selectare a functiei

32. Program de frecare si uscare: perie - sistem de aspirare -
activare a debitului de solutie

33. Program de frecare: perie - activare a debitului de solutie

34. Program de uscare: perie - activare a sistemului de
aspirare

35. Oprirea utilajului ,,0”

38.
39.
40.

Comutator pentru debitul de solutie

* O picatura - Debit de solutie ,ECO”

« Doua picaturi - Debit maxim de solutie

Indicatoare LED incarcare baterie

* Lampa de avertizare verde - baterie incarcata
+ Lampa de avertizare galbena - baterie descarcata

partial

* Lampa de avertizare rosie - baterie descarcata

Buton de activare pornire utilaj
Manete de perie

Maneta de reglare a inclinarii barei de ghidare

39
\

| [—

ACCESORII/DOTARI OPTIONALE

P100448

Pe langa componentele standard, utilajul poate fi echipat cu urmatoarele accesorii/dotari optionale, in functie de utilizarea sa

specifica:

—  Baterie AGM de 12V 84AhC5

—  Perii din diverse materiale

—  Tampoane din diverse materiale

Pentru informatii suplimentare referitor la accesoriile optionale contactati un Distribuitor autorizat.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

DATE TEHNICE

Descriere SCRUBTEC 337,2
Capacitate rezervor de solutie 11 litri
Capacitatea bazinului de recuperare 12 litri
Lungimea utilajului 800 mm
Latimea utilajului 475 mm
In&ltimea min/max a utilajului cu baré de ghidare ajustabila 600/1115 mm
Latime minima pentru intoarcere 850 mm
Latime de curatare 370 mm
Diametrul rotilor pe punte fixa 214 mm
Presiunea rotji pe podea 0,6 N/mm?
Diametrul periei/tamponului 370 mm
Presiunea periei/tamponului pe suprafata 21 Kg
Presiune perie / suport cu rezervor gol 30 Kg

Debit de solutie minim/maxim

O picatura, ,ECO”: 0,25 litri/min
Doua picaturi: 0,5 litri/min

Nivelul presiunii sonore la postul de lucru (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) 65 dB(A) + 3 dB(A)
Nivel de putere acustica a echipamentului (ISO 3744, 1ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 84 dB(A)

Nivelul vibratiilor la bratele operatorului (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) <2,5m/s?
Inclinatie maxima in lucru 2%

Clasa de protectie IP X4

Clasa de protectie (electrica) 1]

Putere motor sistem de aspirare 200 W

Aspirare 710 mmH,0
Putere motor perie/suport-tampon 260 W

Viteza de motor la perie/sustinere tampon 120 rot/min

Putere totald absorbita 0,5 kW

Marimea compartimentului de baterie 350x175x240 mm
Voltajul bateriei 12V

Baterie standard 12V 55AhC20 AGM spiracell
Incarcétor de baterii 100-240 VAC
Autonomie de lucru (baterie standard) 1ora

Greutate fara baterie si cu rezervoarele goale 44 kg

Greutate bruta a vehiculului (GVW) 81 kg

Greutate de livrare 72 kg

Compozitia si gradul de reciclare al materialului din care este fabricat utilajul

Tip Procent reciclabil |Procent greutate SCRUBTEC 337,2
Aluminiu 100% 18%

Motoare electrice - diferite 29% 9%

Materiale feroase 100% 20%

Cablaj 80% 9%

Lichide 100% 0%

Plastic - material nereciclabil 0% 1%

Plastic - material reciclabil 100% 18%

Polietilena 92% 9%

Cauciuc 20% 7%
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

ROMANA

SCHEMA DE CONEXIUNI

Cheie Codurile culorilor
BAT Baterie 12 V BK Negru
CH Incarcator de baterii BU Albastru
D1 Dioda BN Maro
D2 Dioda GN Verde
EB1 Panou electronic cu LED GY Gri
EV Ventil electromagnetic detergent e]€] Portocaliu
F1 Disjunctor al motorului periei (35 A) PK Roz
F2 Siguranta motorului sistemului de aspiratie (30 A) RD Rosu
F3 Siguranta selector functie (5 A) VT Violet
K1 Comutator electromagnetic al motorului periei WH Alb
K2 Releu motor sistem de aspirare YE Galben
KT1 Temporizator ventil electromagnetic
M1 Motor perie
M2 Motor sistem de aspirare
SW1 Selector functie
SW2 Comutator de activare ventil electromagnetic al motorului de
perie
SW3 | Comutator de rata detergent
RD RD RD
RD RD RD
RF1 Il F2 Il F3 il
30A 30A 5A
- |06
N
24
WH 0G
@
SW1 S CH
A B
K2 (
\ N NErgay
FYT Lt [ 1] &8
BN 1 2 3 a g TR L&
@ o] @ RD| RD
gl ® By
g Y g U b
< wh D2 roBK P [ Py iy s
11 I RN
I|F Z
= > ¥
K92.5 RDBK ., RDBK 2
Lt 12 3 4
RD D1 _
s < o TTTT BAT T
g Yorrreeens N g 12V
7 n
VT  KC2.3 PK(7) EB1
N BK BK
KT1 PK |2 oy
15 3T W3 ;5; o
M1 M2
[ B\
— J— 0.55EC ~ BUBK
5M 53| 3 )
Z «©
L]
" BN KC2.4 o
EV K1 K2
K1 C1HX [ R
BUBK BUBK
BK BK
BK BK
P100406
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UTILIZAREA

AVERTISMENT!
In unele puncte pe utilaj existd plicute autocolante ce indica:

— PERICOL

— AVERTISMENT
— ATENTIE

— CONSULTARE

Tn timpul citirii acestui manual, operatorul trebuie sa acorde o atentie deosebita simbolurilor afisate pe pléci (consultati paragraful
Simboluri vizibile pe utilaj).
Nu acoperiti sub nici un motiv aceste placute si inlocuii-le imediat daca sunt deteriorate.

VERIFICAREA/CONFIGURAREA iN CAZUL UNUI UTILAJ NOU

Utilajul este prevazut cu o baterie GEL/AGM de 12 V care este deja instalata pe utilaj si pregatita pentru utilizare.

1. Deschideti capacul (4) si verificati daca bateria este conectata la utilaj cu conectorul (7).

2. Rotiti butonul de selectare a functiei (31) la programul (32). Daca se aprinde lumina verde de avertizare (37) bateriile sunt gata
de folosire.

3. Daca se aprinde lumina de avertizare galbena sau rosie, bateria trebuie incarcata (vezi procedura din capitolul referitor la
Intretinere).

INAINTE DE PORNIREA UTILAJULUI

Instalarea/dezinstalarea periei/suportului cu tampon

NOTA
ﬂ Instalati peria (A, Fig. 1) sau suportul-tampon (B si C) in functie de tipul podelei care urmeaza a fi curatata.

1. Ridicati usor platforma periei utilajului si asezati peria sub platforma.
2. Rotiti butonul de selectare a functiei (31) la programul (32).
3. Apasati butonul de activare (38) impreuna cu manetele de perie (39) pentru a cupla suportul de perie/suportul cu tampon.

Ridicati peria/platforma suportului-tampon prin efectuarea urmatoarei proceduri:

4. Asigurati-va ca butonul de selectare a funciiei (31) este rotit in pozitia ,0”.

5. Ridicati usor platforma periei utilajului, apoi eliberati manual suportul de perie/tampon din butuc, rotindu-I brusc in directia de
rotire normala (D).

Front
Figura 1
P100407
Periile disponibile si ghidurile de aplicare relevante ale acestora (doar sugestii)
Modele MIDLITE GRIT 180 | MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

Beton

Pardoseala din mozaic

Dale din ceramica/piatra

Curatare generala -
Marmura

Dale din vinil

Dale din cauciuc

Dale din cauciuc

Lustruire Marmura

Dale din vinil
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE ROMANA

Umplerea rezervorului cu solutie

6.

Deschideti busonul (21) si umpleti rezervorul (22) cu o solutie corespunzatoare lucrarilor care urmeaza sa fie efectuate.

Nu umpleti rezervorul pentru solutie complet, lasati un spatiu de cativa centimetri faia de margine. Urmati intotdeauna
instructiunile de diluare de pe eticheta produsului chimic utilizat pentru prepararea solutiei. Temperatura solutiei nu trebuie sa
depaseasca 40 °C.

pardoseli.

ATENTIE!
A Utilizati numai detergenti cu spumare redusa si neinflamabili, destinati aplicatiilor cu masini automate de curatat

AVERTISMENT!
In momentul utilizarii detergentilor pentru curatarea podelelor, urmati instructiunile de pe etichetele recipientelor

cu detergent.
Pentru a manipula detergentii pentru curatarea podelelor, purtati manusi si echipamente de protectie
corespunzatoare.

Reglari

7.

Apasati maneta (40) cu ajutorul barei de ghidare (2) pentru a ajunge la o pozitie confortabila.

PORNIREA $l OPRIREA UTILAJULUI

Pornirea utilajului

1. Pregatifi utilajul conform indicatjilor din paragraful precedent.
2. Rotiti butonul de selectare a funciiei (31) pentru a porni utilajul si selectati unul dintre programe in conformitate cu urmatorul
tabel:
Pozitie Simbol Program
(32) "l l PARN EE Fre.carea.l si uscarea. . o .
< L N Perie - sistem de aspirare - activare a debitului de solutie
(33) "" I " ﬁ' Fre_carea._ I .
< /N Perie - activare a debitului de solutie
(34) mm Uscarea. . ' .
[ EXRE Perie - activare a sistemului de aspirare
3. Comutati intrerupatorul de control a debitului de solutie (36) la una din urmatoarele pozitii, in functie de tipul de curatare
efectuat:
» O picatura: pentru a freca/curata podele care nu sunt foarte murdare; in aceasta stare, utilajul poate opera cu o autonomie
de 50 de minute (0,25 litri/min Tn medie).
» Doua picaturi: pentru a freca/curata podele care sunt destul de sau foarte murdare; in aceasta stare, utilajul poate opera cu
o autonomie de 25 de minute (0,5 litri/min Tn medie).
4. Intimp ce tineti mainile pe bara de ghidare (2), porniti utilajul apasand butonul de activare (38) impreuna cu manetele de perie

(39).

NOTA
Dacé se aprinde lumina verde de avertizare (37), utilajul este pregaitit de utilizare. D@cé se aprinde lumina de avertizare
galbenda sau rogie, bateria trebuie incarcata (vezi procedura din capitolul referitor la Intrefinere).

Oprirea utilajului
5.  Eliberati manetele de perie (39) si butonul de activare (38).
6. Rotiti butonul de selectare a functiei (31) la pozitia ,0” pentru a opri utilajul.

ATENTIE!
In caz de necesitate imediata si pentru a opri toate functiile utilajului, deconectati conectorul bateriei (7).
Resetati functiile utilajului conectand din nou conectorul.

9099872000 - SCRUBTEC 337.2 11




ROMANA | INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

OPERAREA UTILAJULUI (FRECARE/USCARE)

1. Porniti utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.

2. Mentindnd ambele méini pe bara de ghidare (2), manevrati utilajul si incepeti frecarea/uscarea podelei.
3. Daca este necesar, alternati cantitatea de solutie cu ajutorul intrerupatorului (36).

ATENTIE!
Pentru a evita zgarierea suprafetei de podea, nu folositi peria fara solutie si, cand utilajul este in repaos, opriti
miscarea periilor/suportului de tampon eliberand manetele (39).

ATENTIE!
Inainte de a ridica peria/tamponul, inchideti-l prin eliberarea manetelor (39).

NOTA
Pentru curédtarea corecta a pardoselilor in apropierea peretilor, Nilfisk Alto sugereazéa deplasarea in apropierea peretilor
cu partea dreapta a utilajului conform indicatiei din figura 2.

© N \
8 1Dy =

Figura 2
P100449

Reglarea vitezei utilajului
4. \Viteza utilajului alterneaza in functie de tipul de podea care este curatat si de alegereg de a folosi peria sau tamponul. Daca
este necesar, viteza utilajului poate fi reglata, conform procedurii descrise in capitolul Intrefinerea.

Descarcarea bateriei in timpul operarii

5. Pana cand este pornita lumina verde de avertizare (37) bateriile permit functionarea normala a utilajului. Daca lumina verde de
avertizare se stinge si luminile de avertizare galben si rosu se aprind, bateria trebuie incarcata, deoarece autonomia reziduala
a utilajului este la nivelul minim.

ATENTIE!
A Nu folositi utilajul cu bateria descarcata pentru a evita deteriorarea bateriei si reducerea duratei de viata a
acesteia.

TRANSPORTUL/STATIONAREA UTILAJULUI

Pentru a transporta/stationa utilajul, procedati in felul urmator.

1. Asigurati-va ca butonul de selectare a functiei (31) este rotit in pozitia ,0”.

2. Prindeti bara de ghidare (2) si ridicati usor platforma periei utilajului. impingeti utilajul in zona de transportare/stationare,
mentindndu-l Tn aceasta pozitie.

3. Cand ati terminat lucrul, se recomanda demontarea periei / tamponului pentru a nu le trage pe podea si lasa urme ude.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE ROMANA

GOLIREA REZERVORULUI

Un sistem de oprire automata cu flotor (25) opreste sistemul de aspirare cand rezervorul pentru apa recuperata este plin.

Oprirea sistemului de aspirare este semnalata printr-o crestere a zgomotului produs de motorul sistemului de aspirare, iar podeaua
nu este uscata.

ATENTIE!

Daca sistemul de aspirare porneste accidental (de exemplu, cand flotorul este activat din cauza unei miscari
bruste a utilajului) pentru a relua operarea: opriti utilajul cu ajutorul butonului de selectare a functiei (31) rotit
la ,,0”, verificati daca flotorul din interiorul grilei (25) a coborét la nivelul apei. Apoi porniti sistemul de aspiratie
apasand butonul de selectare a functiei (31).

Cand rezervorul de recuperare a apei (23) este plin, goliti-l conform indicatiilor.

Golirea rezervorului de recuperare si a rezervorului de solutie

Asigurati-va ca butonul de selectare a functiei (31) este rotit in pozitia ,0”".

Tmpingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

Demontati capacul transparent (24).

Prindeti manerul (A, Fig. 3) si ridicati ansamblul rezervorului (B).

Golifi rezervorul de recuperare a apei (C). Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.

Deschideti busonul (D) si goliti rezervorul de solutie. Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.
Montati din nou ansamblul rezervorului (22) pe cadrul utilajului $i capacul transparent (23).

NoohkwdN =~

Figura 3

P100409
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ROMANA INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

DUPA UTILIZAREA UTILAJULUI

Dupa terminarea lucrului, inainte de parasirea utilajului:

1. Goliti rezervoarele (23 si 22) in modul descris in paragraful
relevant.

2. Efectuati procedurile de intretinere zilnica (a se vedea
capitolul intretinere).

3. Depozitati utilajul Tntr-un loc curat si uscat, cu peria/
suportul cu tampon si lamele raclorului ridicate sau
demontate.

PERIOADELE INDELUNGATE DE INACTIVITATE

A UTILAJULUI

Daca utilajul urmeaza a nu fi utilizat timp de mai mult de 30 de

zile, procedati dupa cum urmeaza:

1. Efectuati procedurile descrise la paragraful Dupa Folosirea
Utilajului.

2. Deschideti capacul (4) si deconectati conectorul bateriei
(7).

3. Depozitati utilajul intr-un loc curat si uscat.

4. Pentru a proteja peria si lamele raclorului, indoiti bara de
ghidare (2) inainte si parcati utilajul in modul indicat in
figura 4.

Figura 4

P100451

INTRETINEREA

Durata de viata a utilajului si siguranta maxima a operarii sunt asigurate prin intrefinerea corecta si regulatda. Schema de mai jos
evidentiaza procedurile de intretinere prevazute. Intervalele indicate pot varia in functie de conditiile de lucru particulare, ce trebuie
definite de persoana responsabila de intrefinere.

deconectat.

AVERTISMENT!
Procedurile de intretinere trebuie efectuate cu utilajul inchis si cu cablul de incarcare a bateriei/bateriilor
In continuare, cititi cu atentie instructiunile din capitolul referitor la Siguranta.

Toate procedurile prevazute sau exceptionale de intretinere trebuie efectuate de personalul calificat sau de un Centru de Service
autorizat. Acest Manual descrie doar procedurile de intretinere usoare si obignuite.

NOTA
Pentru alte proceduri de intretinere indicate in Tabelul cu proceduri de intretinere programate, consultati Manualul de
service disponibil la orice Centru de service.

TABELUL CU PROCEDURILE DE INTRETINERE PROGRAMATE

La fiecare
sase luni

Zilnic, dupa folo-

. YR Anual
sirea utilajului

Procedura Saptamanal

Incércarea bateriilor

Curatarea raclorului

Curatarea periei

Curatarea rezervorului si a grilei de aspirare

Verificarea si/sau inlocuirea lamei raclorului

Verificarea si curatarea ventilului pentru solutie

(1) Pentru procedura relevanta, consultati Manualul de service.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE ROMANA

MONTAREA/INLOCUIREA BATERIILOR

Bateria trebuie montata numai de personal calificat. Verificati starea bateriei inainte de montare.
Deconectati conectorul bateriei si figa incarcatorului bateriei.

Manipulati bateria cu atentie deosebita.

Instalati capacele de fund ale bateriilor furnizate impreuna cu utilajul.

PERICOL!
Acest utilaj necesita baterii cu plumb etangate (tehnologie GEL sau AGM).

AVERTISMENT!
Componentele electrice ale utilajului pot fi deteriorate grav daca bateria este montata sau conectata incorect.
A Nu utilizati, sub nicio forma, baterii pe baza de electrolit lichid sau neetangate (WET).

Deschideti capacul (4) si deconectati conectorul bateriei (7).
Deconectati cele 2 terminale de la figele bateriei.

Decuplati cureaua si indepartati bateria.

Instalafi bateria noua pe utilaj si fixai-o cu ajutorul curelei adecvate.
. Conectati cele 2 terminale la figele bateriei.

AVERTISMENT!

Acordati atentie speciala cand conectati fisele bateriei. Cablul rosu trebuie conectat la fisa pozitiva (+), cablul
negru trebuie conectat la fisa negativa (-) a bateriei.

O conexiune gresita poate deteriora incarcatorul bateriei.

abhwN -~

6. Fixati cele 2 terminale pe fisele bateriei.
7. Bransati conectorul bateriei (7) si inchideti capacul (3).
8. Inainte de a folosi utilajul, incarcati bateria.

AVERTISMENT!
Bateria instalata (GEL/AGM) poate necesita un algoritm de incarcare specific: contactati un Centru de service
Nilfisk Alto pentru a seta algoritmul de incarcare adecvat la baterie.

INCARCAREA BATERIILOR

NOTA
Incarcati bateriile daca se aprind luminile de avertizare galben sau rosu sau la finalul fiecarui ciclu de operare.
Mentinerea bateriei in stare incarcata prelungeste durata de viata a acesteia.

Cand bateria este descdrcata, incarcati-o cat mai curand posibil, deoarece aceasta stare scurteaza durata de
viata a bateriilor.
Verificati incarcarea bateriilor cel putin o data pe saptamana.

c ATENTIE!

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Asigurati-va ca butonul de selectare a functiei (31) este rotit in pozitia ,0”".

Conectati cablul incarcatorului de baterii (10) la reteaua electrica (tensiunea si frecventa curentului de la retea trebuie sa fie
compatibile cu valorile nominale ale incarcatorului de baterii indicate pe placuta cu numarul de serie (1) a utilajului).

wN =

NOTA
Cénd incarcatorul de baterii este conectat la reteaua electricd, toate functiile utilajului sunt dezactivate automat.
Lampa de avertizare rosie sau galbena (37) se aprinde cand incércatorul incarca bateriile.

4. Cand lumina de avertizare verde (37) ramane aprinsa, ciclul de incarcare este incheiat.

5. Cand incarcarea bateriilor este terminata, deconectati cablul incarcatorului de baterii (10) de la reteaua electrica si infasurati-|
in carcasa (11).

6. Acum utilajul este pregatit pentru folosire.

NOTA
Pentru informatii suplimentare referitoare la utilizarea incarcatorului de baterie (9), consultati Manualul respectiv.
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| ROMANA INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

REGLAREA VITEZEI UTILAJULUI

NOTA
Viteza utilajului alterneaza in functie de tipul de podea care este curatat si de alegerea de a folosi peria sau tamponul.
Dacaé este necesar, efectuati ajustarile conform figurii.

Indepértati rezervorul de recuperare a apei si rezervorul pentru detergent.

Reglati viteza utilajului cu ajutorul rotii de mana (A, Fig. 5):

* Rotiti roata de ména in sensul invers acelor de ceasornic pentru a creste viteza utilajului.

* Rotiti roata de ména in sensul acelor de ceasornic pentru a reduce viteza utilajului.

3. Daca este dificila pastrarea directiei de deplasare drept inainte a utilajului deoarece acesta deviaza spre stanga sau spre
dreapta, reglati roata manuala (B) rotind in sensul acelor de ceasornic sau Tn sens invers acelor de ceasornic.

Dupa reglare, montati rezervoarele conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.

Utilajul fiind gata de operare, efectuati testari manuale ale utilajului, iar daca sunt necesare alte ajustari, repetati pasii 1 la 4.

N —
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Figura 5

P100413
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE ROMANA

CURATAREA RACLORULUI

NOTA
ﬁ Raclorul trebuie sé fie curat si lamele sale trebuie sa fie in stare buna pentru a putea obtine o uscare corespunzétoare.

AVERTISMENT!
Este recomandata purtarea manusilor de protectie la curatarea raclorului deoarece pot exista deseuri ascutite.

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Asigurati-va ca butonul de selectare a functiei (31) este rotit in pozitia ,0” si deconectati conectorul bateriei (7).

La final, rotiti Tn sens invers acelor de ceasornic platforma de perie / suport cu tampon (12).

Deconectati furtunul de aspirare (A, Fig. 6) de la raclor.

Demontati raclorul (B) de pe platforma.

Spalati si curatati raclorul. Curatati, in special, compartimentele (C) si orificiul de aspiratie (D).

Verificati daca lama frontala (E) si lama posterioara (F) sunt intacte, fara taieturi sau rupturi; daca este necesar, inlocuiti-le
(vezi procedura in paragraful urmator).

8. Asamblati componentele in ordinea inversa a dezasamblarii.

VERIFICAREA S| INLOCUIREA LAMEI RACLORULUI

1. Curatati raclorul conform celor descrise in paragraful de mai sus.

2. Verifica{i daca lama frontala (E, Fig. 6) si lama posterioara (F) sunt intacte, fara taieturi sau rupturi; daca este necesar,
nlocuiti-le. Verificati daca coliul din fata (G) al lamei posterioare este uzat; daca este uzat, rasturnati lama pentru inlocuirea
colfului uzat cu unul nou. Daca si celelalte trei colturi sunt uzate, nlocuiti lama conform indicatiilor:

+ Indepartati cureaua de fixare (H) decupland-o din dispozitivele de fixare (1).

+ Tnlocuiti (sau rasuciti) lama posterioara (F), apoi instalati din nou cureaua de fixare.

+ Indepartati cureaua de fixare (J) decupland-o din dispozitivele de fixare (K).

+ Tnlocuiti (sau rasuciti) lama frontal& (E), apoi instalati din nou cureaua de fixare.
3. Instalati raclorul (B) introducand cu grija carligele (L) si orificiul de aspirare (M) in carcasele platformei de perie.
4. Conectati furtunul de aspirare (A) la raclor.

NoohwNh =
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| ROMANA INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CURATAREA PERIEI

NOTA
0 Este recomandat s& purtati manusi de protectie la curatarea periei pentru ca ar putea contine resturi ascutite.

1. Indepértati peria conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.
2. Curatati peria cu apa si detergent.
3. Verificaii integritatea si gradul de uzura al perilor periei; daca este necesar, inlocuiti peria.

CURATAREA REZERVORULUI, CAPACULUI $I
GRILEI DE ASPIRARE

1. Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

2. Asigurati-va ca butonul de selectare a functiei (31) este
rotit in pozitia ,0” si deconectati conectorul bateriei (7).

3. Indepaértati capacul (A, Fig. 7), apoi curatati si spélati

capacul si grila de aspirare (B) cu apa curata.

Evacuati apa din rezervoare (C) si curatati-le.

5. Daca este necesar, dezasamblati grila (B) si demontati
flotorul (D), apoi curatati cu atentie si remontati.

6. \Verificati daca garniturile capacelor (E) si (F) sunt intacte.

NOTA
Garniturile de etangare (E) si (F) creeaza vacuumul

necesar in rezervor pentru aspirarea apei
recuperate.

&

Daca este necesar, inlocuiti garniturile de etansare prin
indepartarea acestora din carcasele (G) de pe capac
(A). La asamblarea garniturii noi de etansare (E), montati
flansa (H) in zona indicata in figura.

7. Verificati daca suprafata portanta (I) a garniturilor (E) si (F)
este intacta, curata si adecvata pentru garnituri.

8. Verificati conducta de aspirare (J) si garnitura de etansare
(K), curatati cu grija, daca este necesar.

9. Inchideti capacul rezervorului de recuperare (A).

CURATAREA GARNITURII DE ETANSARE A
SISTEMULUI DE ASPIRARE

NOTA
Garniturile de etansare (L) si (M) creeazé vacuumul

necesar in sistem pentru aspirarea apei recuperate.

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Asigurati-va ca butonul de selectare a functiei (31) este

rotit in pozitia ,0” si deconectati conectorul bateriei (7).

3. Indepartati ansamblul rezervorului (C) si verificati
integritatea garniturii motorului sistemului de aspirare (L).
Daca este necesar, inlocuiti garnitura indepartand-o din
carcasa acesteia.

4. \Verificati daca garnitura de etansare (M) este intacta. Daca
este necesar, Tnlocuiti garnitura indepartand-o din carcasa
acesteia.

5. Curatati cu atentie si reinstalati.

N —

)

=
7~

=
v
A

<

P100453

18 SCRUBTEC 337.2 - 9099872000



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE | ROMANA |

VERIFICAREA/INLOCUIREA/RESETAREA SIGURANTELOR

1. Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

2. Asigurati-va ca butonul de selectare a functiei (31) este
rotit in pozitia ,0” si deconectati conectorul bateriei (7).

3. Deschideti capacul (4) si verificati integritatea sau
dezactivarea uneia dintre urmatoarele sigurante (Fig. 8):

* (A): Disjunctor F1 (35 A), motor perie. C
+ (B): Siguranta lama F2 (30 A), motor al sistemului de

aspiratie.
+ (C): Siguranta lama F3 (5 A), accesorii. B

Resetati sau Tnlocuiti sigurantele necesare dupa ce ati
verificat si reparat problemele care cauzeaza dezactivarea.
4. Inchideti capacul (4).

P100414
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| INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

REZOLVAREA PROBLEMELOR

Problema

Cauza posibila

Rezolvare

Motoarele nu pornesc; nu se aprinde
niciun LED.

Conectorul bateriei este deconectat.

Conectati.

Bateria este complet descarcata.

Contactati Centrul de service Nilfisk Alto pentru a
repara sau a inlocui bateria.

Siguranta F3 este deschisa.

Tnlocuiti.

Motorul periei nu opereaza.

Siguranta F1 s-a declansat.

Resetati siguranta.

Motorul sistemului de aspirare nu este
pornit.

Siguranta F2 este deschisa.

Tnlocuiti.

Aspirarea apei murdare est
insuficienta.

Rezervorul pentru apa recuperata este plin.

Golitj.

Grila de aspirare este obturata sau flotorul este blocat
n pozitia inchis.

Curatati grila si verificati plutitorul.

Furtunul de aspiratie este deconectat de la raclor au
este defect.

Conectati-I sau inlocuiti-l. (*)

Raclorul este murdar sau lamele raclorului sunt uzate
sau deteriorate.

Curatati raclorul sau schimbati lamele.

Capacul rezervorului nu este inchis corect sau
garniturile sunt deteriorate.

Verificati si/sau curatati suprafata de asezare sau
nlocuiti garnitura de etansare.

Filtrul motorului sistemului de aspirare este murdar. Curatati.

Conducta pentru detergent este murdara / infundata. | Curatati.
Debitul de solutie este insuficient. - - - —

Ventilul electromagnetic este defect. Inlocuiti. (*)

Raclorul lasa urme pe pardoseala.

Exista murdarie sub lamele raclorului.

indepartati resturile.

Lamele raclorului sunt uzate, taiate sau rupte.

Tnlocuiti lamele.

Atunci cand conectati Tncarcatorul
bateriei la reteaua electrica cele 3
LED-uri de pe bara de comanda se
aprind iar bateria nu se incarca.

Bateria a suferit avarii sau este foarte descarcata.

Contactati Centrul de service Nilfisk Alto pentru a
repara sau a inlocui bateria.

Atunci cand conectati Tncarcatorul
bateriei la reteaua electrica LED-ul
galben de pe bara de comanda este
intermitent iar bateria nu se incarca.

Bateria nu este conectata corespunzator la sistemul
masinii.

Verificati conexiunile bateriei.

Atunci cand conectati incarcatorul
bateriei la reteaua electrica LED-ul
rosu de pe bara de comanda este
intermitent iar bateria nu se incarca.

Incércatorul bateriei are un defect.

Tnlocuiti. (*)

Cand procedura de incarcare a
bateriei este completd, LED-ul rosu de
pe bara de comanda este intermitent.

Bateria nu s-a incarcat complet in intervalul de timp
maxim alocat.

Tncercati s& repetati procedura de incarcare a
bateriei.
Daca problema persista, inlocuiti bateria.

)
NOTA

Utilajul nu poate functiona faré incércéatorul de baterii.
In cazul unei defectiuni a incarcéatorului de baterii, contactati un Centru de service autorizat.

Aceasta procedura de intretinere trebuie efectuata de un Centru de service autorizat Nilfisk Alto.

Pentru informatji suplimentare, consultati Manualul de service, disponibil la orice Centru de service Nilfisk Alto.

CASAREA

Apelati la un centru de recuperare a deseurilor autorizat pentru casarea utilajului.
Inainte de casarea utilajului, demontati si separati urmatoarele materiale ce trebuie eliminate la deseuri corespunzator conform

legilor in vigoare:
—  Baterie
—  Periile

—  Furtunurile si componentele din plastic
—  Componentele electrice si electronice (*)

Apelati la cel mai apropiat Centru Nilfisk Alto Tn special la casarea componentelor electrice si electronice.

20
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| PYCCKUN MHCTPYKLWUU MO UCNOJTIb3OBAHUIO

BBEAEHUE

NMPUMEYAHNE
Yucna e ckobkax A6/1510mcs CCbliikaMu Ha KOMIOHEeHMbI, oKasaHHbIe 6 enase «OnucaHue MalluHbI».

HA3HAYEHUE U COOEP>XXAHUE PYKOBO[CTBA

HasHaueHne gaHHoro PykoBoacTBa COCTOUT B TOM, Y4TO6bI npegoctaBuTe Onepartopy BCO Heo6xoaumyto MHopmaLmio

ONs NnpaBuIbHOro, 6e30nNacHoOro 1 CaMoCTOATENbHOIO MCNOMb30BaHWSA MalvHbl. OHO BKIIOYAET CBEAEHMS O TEXHUYECKMX
XapaKkTepucTrkax MallvHbl, TeExHUke 6e3onacHocTn, paboTte ¢ Hel, XpaHeHun, 06CnyXnBaHUW, 3anacHbIX YacTsaX U yTUIM3aLun.
Mepepn BbinonHeHrem nobon Npoueaypbl HA MaLIMHE onepaTopbl U KBAaNNMULMPOBAHHbIE TEXHWKN AOMKHbLI BHUMAaTENbHO
npoYecTb AaHHOE PYKOBOACTBO. B criyyae COMHEHWIA B CMbICIE MHCTPYKLUNIA 1 3a No6oM 4ONOMHUTENBLHOM MHpopMaLmen
obpawanTeck B komnanumto Nilfisk Alto.

HA3HAYEHUE

[laHHoOe pykoBOACTBO NpeaHa3HavyeHo Ans KBannuumMpoBaHHbIX ONepaTopoB U TEXHMKOB, YTOObI NPOBECTU 0GCNyXUBaHWE
MaLLUWHbI.

Onepatop He JoMmKeH BbINOMNHATL paboThl, NpeAHasHa4YeHHble Ans kBanmduumpoBaHHblx TexHukoB. Komnanus Nilfisk Alto He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a yLiepO, NPUYNHEHHbIV B pe3ynbrate HecobnogeHust aToro 3anpeTta.

XPAHEHUE OAHHOIO PYKOBO[OCTBA
PykoBOACTBO C MHCTPYKLMSIMU MO UCMONb30BAHMIO AOMKHO XPaHUTLCS PSAOM C MaLUMHOW, BHYTPW COOTBETCTBYIOLLLETO KOpMyca,
BOANMW OT XUAKOCTEW U APYrMX BELLECTB, KOTOPblE MOTYT NOBPEAUTL Ero.

3AABIIEHMUE O COOTBETCTBUN
3asiBrneHWe 0 COOTBETCTBUM, BXOASLLEE B KOMMIIEKT NMOCTaBKM MalLWHBbI, YAOCTOBEPSIET COOTBETCTBME MallUWHbI AENCTBYIOLEMY
3aKOHY.

NMPUMEYAHNE
[ee konuu opuzuHana 3aseneHusi o coomsemcmeuu cmaHdapmam rnpuna2atomes K QOKyMeHmauuu MawuHbl.

WAEHTUOUNLUUPYIOLLWME OAHHDBIE

CepuiiHbIi HOMEp 1 Ha3BaHWe MOAENM MalUnHbI yKa3aHbl Ha Tabnnyke (1).

Ha Tow e Tabnuyke ykasaHbl HOMEp U3Aenus 1 rof U3roTOBIEHNSI.

OTun cBegeHus NoHagobsaTca Bam Npuy 3akase 3anacHblX YacTen Anst MalvHbl. cnonb3dynte cnegyowyto Tabnuuy ans sanvcu
NOEHTUUKALMOHHBIX AaHHbBIX MaLUMHbI.

Mogenb MALLUNHDI ..o

Koo UBOETINA ...

CepuintHbii HoMep MALLUNHDI ...,

OPYTUE CNMPABOYHbLIE PYKOBOOACTBA

—  PykoBoacTtBO No 3KcnnyaTauum sreKTPOHHOro 3apsgHOro YCTPOMCTBA (ABNAETCS HEOTHEMMEMOWN YaCTbio JaHHOMO
PykoBoacTsa)

—  Cnm1cok 3anacHbIX YacTen (NocTaBnseMbIX BMECTE C MaLLUHOW)

—  PykoBogcTtBo No 06cnyxmBaHuMio (C KOTOPbIM MOXHO 03HakoMuTbesl B CepBucHbix LieHTpax komnanum Nilfisk Alto)
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO PYCCKUM

3AIMNACHbIE YACTU U OBCNTYXNUBAHUE

Bce Heobxoammble paboTbl MO 3KchyaTaumm, o6CnyXMBaHM U PEMOHTY OOMKHbI BbIMOMHATLCA KBANUMUUMPOBaAHHBLIM
nepcoHanom unu CepsucHoiMu LieHTpamu komnanum Nilfisk Alto. CrnegyeT ucnonb3oBaTtb TOMbKO OpUrMHarnbHble 3anacHble YacTu
NPUHAANEXHOCTH.

[ns obcnyxmnBaHust unm 3akasa 3anacHelx YacTer obpaiyantecs B komnanHuto Nilfisk Alto n ykassiBanTe mogens, koa n3genus n
CEPUIHBIN HOMEP MaLLUUHBbI.

M3MEHEHUA N YCOBEPLLEHCTBOBAHUA

Nilfisk Alto nocTosiHHO coBepLUEHCTBYET CBOU U3OENUS U OCTaBNsAeT 3a COO0N NpaBo BHOCUTL MO CBOEMY YCMOTPEHUIO M3MEHEHMWS U
YCOBEPLUEHCTBOBAHMS, HE 00513ySICb NPUMEHSITb MX K MalLMHAM, KOTOpble Oblnn NpoaaHbl paHbLUE.

JToBble Moandukaumm n/unn AONONHEHUS NMPUHAAMNEXHOCTEN AO0IMKHbI OblTb 04006peHbI 1 BbinonHeHbl komnanuen Nilfisk Alto.

SKCMNYATALUNMOHHbLIE BO3MOXHOCTHU

Ota ckpy66ep-cyLumnnka npeaHasHaueHa Ans O4UCTKIA (BNIAXKHON OYMCTKM U CYLUKM) [MaJKoro U TBEPAOro nona B 06LLECTBEHHbIX
MecTax UMy Ha NPeanpPUATUSAX NPX YCIIoBUM BE30NacHON 3KCMyaTaLumm KBanduumposaHHbIM OnepaTopom.

3anpelyaetcs UCMonb30BaTh CKPYBOHEP-CYLUMIKY AMSt MbITbS KOBPOB.

YCINOBHbIE OBO3HAYEHUA

Hanpasnenus Bnepea, Ha3agd, BNpaBo MM BNEBO YKa3blBAlOTCA OTHOCUTENBHO NonoxeHust pyk Oneparopa Ha pyne maluunHbl BO
BpEMS ynpaBneHus eto (2).

PACIMAKOBKA/OOCTABKA

Mpu pacnakoBke MalUVHbI TLWATENBbHO CrieaynTe MHCTPYKUMSM Ha ynakoBKe.
Mocne goctaBku TWATENbHO NPOBEPLTE, HE ObiNM MM MalUMHA U ee yrakoBKa MNOBPEXAeHbl BO BPEMS TPAHCMOPTUPOBKM. Ecrnin
OOHapy>XMBAKOTCS SABHbIE MOBPEXAEHMSI, COXPAHUTE YNAKOBKY U npeabsaBuTe ee Cnyx6e MNepeBo3ok, kKoTopas AocTaBuia MalluHy.
HemepgneHHo cBsxxutech ¢ MepeBo34nKOM Ansi Nogadn peknamaumm o NoBpexaeHuu rpysa.
BmecTe ¢ MalwnHOM JOMKHbBI ObITb NOCTABMNEHbI CNEAYOLWME NO3ULNN:
—  TexHudeckas JOKyMEHTauus:

*  PyKOBOACTBO C MHCTPYKUUSAMM MO UCTONb30BAHMIO MALLVMH OJ1S1 YACTKN, MOWKW U CYLLIKM

* PyKOBOACTBO MO 3KCnIyaTaLmm 3apsgHoOro yCTpoucTea

+ Cnmncok 3anacHbIx YacTen ckpybbepa-cyLmnkm

* Ne 2 nnockuin NnpegoxpaHnTens

BE3OIMNACHOCTb

Cnegaytowme cumBoribl 0603HaYaT NOTEHUMANbHO ONacHble CUTyaunu. BHUMaTensHo NpovTuTe 3T CBEAEHUS U NPUMUTE BCE
HeoOxoauMble Mepbl 3aLLMTbI NIOAEN U UMYLLLECTBA.

[nsa npegoTepalleHns TpaBMUPOBaHUS HEOOXOAMMO BHUMaHME onepaTtopa MalluHbl. Hukakne nporpaMmMbl TEXHUKM 6€30MacHOCTH
He MOryT ObiTb 3PeKTUBHBIMI O€3 y4acTus YernoBeka, OTBETCTBEHHOIO 3a paboTy MalUVHbI. BONBLUMHCTBO HECYACTHBIX Cry4Yaes,
KOTOpbl€ MPOUCXOQAT Ha NpeanpuaTUm Npu padoTe ¢ MaWNHOM UKW ee NepeMeLLeHNM, Bbi3BaHbl HEBLINOMHEHNEM MPOCTENLLNX
npasun 1 HecobnioeHNeM anemMeHTapHON OCTOPOXKHOCTU. OCTOPOXKHOCTbL M BHUMaTenbHoCTb Onepartopa - nyywas 3awura ot
HECYACTHbIX CINy4aeB U BaXHENLWMI haKTOp YCMELUHOrO BbIMONHEHMS N06OM nporpaMmMbl 6€30MacHOCTML.

BUOMMbIE CUMBOIJbl HA MALLUMHE

OCTOPOXHO!
BHuUMamesnbHO npoymume UHCMPYKUYUU, Npexde YeM ebINnosIHAIMb Kakue-nu6o delicmeusi ¢
MawuHod.
OCTOPOXHO!

He Molime mMawuHy nod npsiMbIMU cmpysiMu 800bI! Unu cmpysiMu nod daesieHueMm.
OCTOPOXHO!

conZh He ucnonb3ylime MawuHy Ha cnyckax rnod yasiom, npesblwarouum creyugukayuu.
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PYCCKUN MHCTPYKLWUU MO UCNOJTIb3OBAHUIO

CUMBOIJbI, UCMNOJIb3YEMbIE B 3TOM PYKOBOLCTBE

OMACHO!
O6o03Hayaem onacHyro Onsi Onepamopa cumyayuto ¢ oracHocmbto cMepmesibHO20 ucxooda.

OCTOPOXHO!
O603Hayaem nomeHyuasnbHbIlU PUCK MpasMupoeaHusi ntodel unu HaHeceHus yujepba o6bekmam.

BHMMAHMUE!
O6o3Hayaem npeaocmepe»(eHue unu 3amMevyaHue, cesi3aHHOe C 8a>XHbIMU UJ1U NnoJsie3HbiIMu d)yHKuUﬂMU.
O6pamume 8HUMaHue Ha ab3aubl, TOMeYeHHbIe 3MUM CUMBOJIOM.

NMPUMEYAHNE
ObosHauyaem rpumeyaHue, ces3aHHOE C 8aXHbIMU UU MONE3HbIMU OYHKUUSAMU.

KOHCYIBTALINA
Bmo yka3bisaem Ha Heobxo0umocms obpamumscsi K Pykoeodcmey ¢ UHCMPYKUUSIMU 10 UCMO/Ib308aHUI0, neped
8biMonHeHUeM 6ol rnpouedypsi.

= @B PP

OBLUME YKASAHUA

OTaenbHble npeaynpexaeHna o noteHumanbHOM yu.Lep6e AN Nogen u MallvHbl MOKa3aHbl HUXe.

ONACHO!

— [leped ebinosiHeHUEM KakKux-1u6o pabom no o4yucmeke, mexHU4ecKomMy obcnyxueaHuro, PEMOHMYy
unu 3aMeHe 3J1eMeHIMoe Heo6xodUMO Mo8ePHYyMb PYKOSIMKY eblbopa (yHKuuUU Ha «0» U OMKIYUMb
coeduHumersnb akKymMyJssimopa.

— Tonbko cneyuanbHO 06y4eHHbIe uya OOJDKHbI UCMO/Ib308amb MallUHY.

— lpu pa6ome oKoJ10 3/TeKMPUYECKUX Y3/108 3anpeujaemcss HOCUMb Kakue-mu6o yKpaweHusl.

— 3anpewaemcsi eecmu pabomy nod noGHsiMoU MawuHoU, ecsiu OHa He 3aKperisieHa Ha 6e30nmacHbIX ornopax.

— He ucnonb3yiime MawuHy OKOJIO ONacHbIX, 60CMIaMeHSIIOUW,UXCS U/uju e3pbiedambix MOPOWKOS,
JKudKkocmel unu napoe: Ama MawuHa He npedHa3Ha4YeHa 0sis1 c6opa onacHbIX MOPOWKOS.

— [Hepxume akkymynsmop edasiu om UCKPSUW,UXCSl, 80CMIaMeHsIeMbIX UJlU pacKkasleHHbIX Mamepuasos. lpu
HopMarsbHoU pabome ebice060x0aromcsi 83pPbI8OOMNACHbIE 2a3bl.

— Mpu 3apside akkymynsimopa obpa3yemcsi 83pbI800NaCHbIL 8000POOHbIU 2a3. 3apsiOKy akKyMyisimopa
ebINnosHslime Npu oMKpbIMoU KpbIWKe 8 XOPOoWo npoeempueaeMbix MOMeuweHUsIX U 0aju om omKpbImMo20
O2HSl.

>

OCTOPOXHO!

— BHumMamesnbHO npoYymume ece UHCMPYKUUU neped ebinosiHeHUeM 1to6oli pabomabl Mo 0b6¢cnyXueaHuro unu
pemMoHmy.

— [leped ucnonb3oeaHuem 3apsiOHO20 ycmpolicmea y6edumechk, Ymo 3Ha4eHUs1 Yacmombl U 3/1IeKmpu4ecKo20
HanpspKeHusl, yKka3aHHble Ha mabnuyke ¢ cepuliHbIM HOMEePOM MaWlUuHbl, coenadarom C HanpsikeHuem
anekmpocemu.

— He msaHume u He Hocume MawuHy, dep)xacb 3a WHYpP 3apssGHO20 ycmpolicmea akKymysissmopa; Huko20a He
ucnonb3ylime wWHyp 3apss0HO20 ycmpolicmea akKymysisimopa e kadecmee pyyku. He 3akpbiealime deepb
noeepx wHypa 3apssGHO20 ycmpolicmea akkyMmysissmopa u He msiHume e20 80Kpy2 oCmpbIx Kpaee unu
yanoe. He npoeodume mawuHol no wHypy 3apss0H020 ycmpolicmea akKymyssimopa.

—  [Hepxume wHyp 3apsidHO20 ycmpolicmea akKymyJsissimopa edajiu om Hazpembix noeepxHocmed.

— He ucnonb3ylime MawuHry & ciy4yae nospexdeHus kabesns unu wmerncess 3apsiOHo20 ycmpolicmea. Ecnu
MawuHa He pabomaem co2/1acHO Ha3Ha4yeHUro, nosepxxdeHa, ocmaeJsieHa cCHapyXu usu ynana e eody,
eepHume ee 8 CepaucHblIl LjeHmp.

— [nsa cHuxeHus pucka noxapa, nopaxeHusl a/leKmpuYecKUM MOKOM UJIU mpaeMbl He ocmaeJsisilime
8KJIFOYEHHY MawuHy 6e3 npucmompa. Omksrodalime wWHyp 3apsi0HO20 ycmpolicmea akKymynsimopa om
anekmpocemu neped ebInosIHeHUeM J1H06bix npoyedyp cepeucHO20 ob6CyxueaHusl.

— He Kypume eo epems 3apsiOKU aKKymMyJsissmopa.

— Kak npu pabome, mak u e HepaboyemMm cocmosiHuu ob6s13amesibHO 3aujuuwjatime MawuHy om coJiHya, 0ox0s u
Hernoz2o0bl. XpaHume MaWuHy 6 nomMeuw,eHuUuU e cyxom mecme. MawuHy cnedyem 3kcnyamupogamb 6 CyXux
ycJi08usix, IKcnIyamayus unu xpaHeHue eHe MOMeUW,eHUs1 8 YCJI08UsIX 8bICOKOL 8JIaXXHOCMU 3arnpeuweHbl.

— [leped ucnonb3oeaHueM MawuHbl 3akpolime ece deepu u/unu KpbIWKU, Kak nokazaHo e Pykoeodcmee ¢
UHCMPYKUUSIMU IO UCMOJIb308aHUI.
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO PYCCKUM

OCTOPOXHO!

— MawuHa He npedHa3HaYyeHa OJis1 UCMONb308aHUsI luyamMu (eksiroyast Oemeli) ¢ o2paHUYEeHHbIMU
¢husuyeckumu, YyecmeumesibHbIMU U NICUXUYECKUMU 803MOXXHOCMSAMU, JIU6O ¢ HeAOoCMamoYHbIM OfbIMOM
U 3HaHUSIMU, ec/lu MOoJIbKO UX He KOHMPOUpyem usu OHU MPOWJIU UHCMPYKMaX Mo Ucrnosib308aHuto
MawuHbl, KOmopbIl Npoees1 Yesioeek, omeemcmeeHHbIl 3a ux 6e30MacHoCMb.

Heo6xodumo koHmponupoeams demel, Ymobbl OHU He u2pasiu ¢ MawuHou.

— lNpu pabome psidom ¢ dembmMu mpebyemcsi ocoboe eHUMaHue.

— MHcnonb3ylime mawuHy MosibKO Mak, Kak nokaszaHo e daHHoMm Pykoeodcmee. Mcnonb3ylime mosbKo
npuHadnexHocmu, pekomeHdoeaHHble Nilfisk Alto.

— TwamenbHO npoeepsilime MawuHy neped KaxobIM Ucnosib308aHuUeM, ece2da rnpoeepsilime nNpasusibHyHo
c6opky komnoeHmos. Ecnu mawuHa He co6paHa Hadnexawum obpa3om, 3mo MoXxem npusecmu K
rnosly4eHUr0 mpaem u rnospexoeHuro obopydoeaHus.

— [lMpumume ece Heo6xo0uMble Mepbl, YMobbI Mpedomepamume 3axeam O8UXYUW,UMUCS YacmsIMU MawUHbI
e0J10C, yKpaweHull u ceo600HO0l 00ex0bl.

— He ucnonb3yiime MawuHy Ha HaK/IOHHbIX MOBEPXHOCMSIX.

— He HaknoHsilime mawuHy 60s1ee YeM Ha y20J1, yKka3aHHbIlU Ha camoll MawuHe, 80 u3bexaHue nomepu
ycmoldliyueocmu.

— He ucnonb3yiime MawuHy Ha 0c060 3anblIeHHbIX y4acmkKax.

— MHcnonb3ylime mawuHy monbKo 8 mex Mecmax, 20e obecrne4yeHO Hadsexaujee oceeuwjeHue.

— Mpu ucnonb3oeaHuu daHHOU MawWuHbI cobrodalime oCMoOPOXHOCMb, YMObbI He HaHecmu epeda JIH0sIM
unu obbekmam.

— He donyckalime cmosKHOBeHUSI MawUHbI CO CMeJilaxamu usiu jiecaMmu, 0CO6eHHO ecyiu ¢ HUX Mo2ym
ynacmb npedMmemsl.

— He cmaebme koHmMeliHepbl ¢ XXUOKOCMbIO Ha MaWlUuHy, ucrnoJsib3ylime coomeemcmeayrouw,uli depxamerb
6annoHa.

— [Jdonycmumas pabo4yass memnepamypa mawuHbi - om 0 °C do +40 °C.

— [Jdonycmumas memnepamypa xpaHeHusi MawuHbi - om 0 °C do +40 °C.

— Honycmumas enaxHocms - om 30% 30 95%.

— [pu ucnonb3oeaHuu Yyucmsawux cpedcme 0151 nona credylime UHCMPYKYUSIM Ha yrakoeke amux cpedcmae.

— [pu pabome ¢ yucmsiwyumu cpedcmeamu O71s1 osia Hocume coomeemcemayrujue nepyamu U 3auyumHbie
cpedcmea.

— He ucnonb3yiime MawuHy 8 kayecmee mpaHCNopMmMHO20 cpedcmaa.

— He ocmaensiiime wemku pabomarowjumu, koeda MawuHa cmoum, Ymobbi He Noepedumsb MoJl.

— B cny4ae noxapa ucrnosnb3ylime NOpowWKoesbil, a He 800sIHOU O2HemMywumeJisb.

— He nopmume 3awjumHbie o2paxdeHusi MawuHbl U cmpo2o cobnrodalime 06bI4YHbIE yKa3aHUsl Mo
obcnyxueaHuro.

— He noseonsiiime kakum-nu6o o6Lekmam nonadames 8 omeepcmusi. He ucnosib3ylime MawuHy ¢
3acopuswumucsi omeepcmusimu. Bce2da depxume omeepcmusi ce0600HbIMU OM MbiU, 80JI0C U Opyaux
nocmopoHHUX NpedmMemos, Komopbie MO2ym CHU3UMb MOMOK 8030yXxa.

— He cHumailime u He MeHsilime mabIUYKU U HakIeliku, PacrosioXeHHbIe Ha MaliuHe.

— [HaHHyro MawuHy Henb3s NpuMeHsIMb Ha dopoaax U ynuyax.

— Cob6ntodalime Mepb! NPedoCmMOPOXHOCIMU 80 8PEMs] MEePE8O3KU MalWUHbI NPU MemMnepamype HuXxe mo4yku
3amep3aHusi. Boda e 6ayke c soccmaHaenuearouseli 6000l usu wiaHaax Mo)em 3aMep3HymMb U CEPbEe3HO
noepedums MawuHy.

— MHcnonb3ylime wiemku u npoknadku, npunazaemble K MawuHe, unu ykasaHHble 8 Pykosodcmee ¢
UHCMPYKUYUSIMU IO ucnosib308aHutro. Mcnonb3oeaHue Apyaux Wemok usu npoksadok MoXem CHU3UMb
6e3onacHocmb.

— B cny4ae HeucnpagHocmu MaWuHbl MPO8epbMe, He 8bI38aHa JIu OHa omcymcmeueM ob6cnyxueaHusl.

B cniyyae Heo6xo0umMocmu o6pamumech K yrosIHOMOYeHHOMY creyuanucmy unu e aemopu3o8aHHbIl
CepesucHblit LjeHmp.

— Ecnu cnedyem 3ameHumsb Kakue-nu6o demanu, mpe6ylime y yrnosIHOMOYeHHO20 dusiepa usiu PO3HUYHO20
npodaeya OPUIrMHAJIbHBIE 3anacHble Yacmu.

— [nsa obecnevyeHusi Hadnexaujell u 6e3onacHoli pabombl MaWUuHbI N1aHo80e ob6cnyXxueaHue, onucaHHoe
8 coomeemcmeyroujeli 2r1ase daHHo20 Pykoeodcmea, G0/MKHO 8bIMOSIHSIMbCS YNOJTHOMOYEHHbIMU
compyO@HUKaMu usu aemopu3oeaHHbIM CepeucHbIM LjeHmpom.

— He moiime mawuHy no0 nNpsiMbIM Hanopom e00bI Uslu eOKUMU seuwjecmeamu.

— BbleoOumb MawuHy U3 aKcnsyamayuu csedyem e coomeemcmeuu ¢ npasusiamu ymunau3sayuu, nocKosibKy
OHa codep)xum epedHble Ulu MOKCUYHbIe Mamepuasibl (aKKyMysissmop u m.0.), ymusiusayusi KomophbIx
coanacHo cmaHOapmam O0J/IKHa MPou3800UMbCsl 8 crneyuanbHbIX YeHmpax (CM. 2n1asy «Ymunusayus»).
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OMUCAHUE MALLUUHDbI
CTPYKTYPA MALLUUHBI

1.  Tabnuuka ¢ cepuiiHbIM HOMEPOM/TEXHUYECKMMM AaHHbIMK/ 13, PepyKTOpHbIV ABUraTenb nnatgopmbl LLETKN

cepTmdurKaumen CooTBETCTBUS 14. BakyyMHbIV LWnaHr Wweabpbl
2. Pyu4ka c naHenbio ynpasneHus (CM. COOTBETCTBYOLLNIA 15. HanpaBneHve nosopoTa LEeTKN
naparpad) 16. Koneca 6amnepa nnatgopmbl
3. Kpblwka oTceka Ansa npuHagnexHocTen un 17. Koneca nnatcopmbl
aKKyMyNATOPHOrO oTceka (3akpbita) 18. Lsabpa
4. Kpblwka oTceka AN NpUHaaneXxHocTen n 19. Ckpebku weabpbl B cbope
aKKyMYIATOPHOrO oTceka (OTKpbITa) 20. wukcaTtopsl WwWBabpsbl
5. Bawenka KpbiLKu 21. 3anuBHasa npobka 6ayka Anga pacteopa
6. [Hepxatenb 6annoHa 22. bBba4ok B cbope (pactBop u oTpabotaHHas Boaa)
7.  KoHHekTOp coeguHeHNst akkymynsatopa. QTOT KOHHEKTOP 23. Pyuka ans nogbema 6ayka B cbope
Take pabotaet B kadectse ABAPUNHOWN kHonku ans 24. TlpospayHas KpbillKka C BaKyyMHOW peLLeTKon
HemeaneHHon BroKNMPOBKN BCEX (DYHKLINNA. 25. BakyyMHas ceTka C aBTOMaTU4eCKOW 3arnopHO-BbINYCKHOM
8. Axkymynsatop GEL/AGM cuctemon
9. BapsigHoe yCcTponCTBO 26. [suratenb BaKyyMHOW CUCTEMbI
10. Kabenb 3apsgHoOro yctponcraa 27. 3apgHuve koneca Ha 3akpeneHHom ocu
11. [Oepxatenb 3apsgHoro kabensa akkymynatopa 28. TlpepoxpaHutenu

12. TMnatdopma weTkn/npoknagkogeparens
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO PYCCKUM

PYYKA C NAHENBIO YNPABJIIEHUA

31. Pyuka BbiGopa cyHKLMK 36. [lepekntoyatens pacxoga pacTeopa

32. Tlporpamma OYUCTKM M CYLLKM: LLeTKa - BakyyMHas * OpHa kanna — pacxop, pacteopa B pexmme «ECO»
cucTeMa - BKIKYEHVEe NoToKa pacTeopa (3KOHOMMYHBIN)

33. lporpamma o4MCTKU: LLETKA - BKIHOYEHME MOTOKA + [1Be kannu — mMakcumarbHbIA pacxof pacTteopa
pacTteopa 37. CeetognogHbIN MHAMKATOP 3apsga akkymynstopa

34. TlporpamMma O4MCTKU: LLETKA - BKIHOYEHWE BaKyyMHOM + 3eneHas curHanbHasi namna - akkyMynsiTop 3apsikeH
CUCTEMBI * XenTtas curHanbHasi namna - akkyMynsTop

35. BblkntoyeHne mawmHbl «0» HaMNOMoBUHY pa3psikeH

* KpacHas curHanbHasi namna - akkyMynstop paspspkeH
38. KHonka 3anycka malmHbl
39. Pblyaru wetkun
40. Pblyar perynnpoBKM HaKmoHa py4vky ynpasneHus

39
\

| — ;@; ! I

P100448

KOMMNNEKTYROLWUE/ONMUUNOHATBbHBLIE Y3Ibl

B pononHeHue K cTaHOapTHLIM KOMMOHEHTaM MallMHa AN 0cobbix 0bnacTten NnpMMeHeHns MOXeT ObITb 06opyaoBaHa
cnegyloLWwUMN NpMHaANEXHOCTAMU U y3namu:

—  AxkymynatopHas 6atapes AGM, 12 B, 84AhC5

—  UeTkn 13 pasnuyHbIX MaTepuanos

—  [poknagku u3 pasnuyHbIx MaTepunanos

3a JononHUTENbHBIMU CBEAEHUSIMU O NPUHAAMNEXHOCTSX M ONLMOHANbHbIX y3nax obpallanTecs kK aBTopuaoBaHHOMY Po3HUYHOMY
npoaasuy.
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PYCCKUN | MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3OBAHUIO

TEXHUYECKWUE OAHHbIE

OnucaHune SCRUBTEC 337,2
EmkocTb Gayka gns pacteopa 11 nuTpos
EmkocTb Bayka ¢ BoccTaHaBnmBatoLLen Boaown 12 nutpos
[OnuHa mawuHbl 800 Mm
LLinpnHa maLumHbl 475 mm
MwuH./Makc. BbICOTa MaLUUHbI C PerynupyemMon py4kon ynpaeneHust 600/1.115 mm
MuvH1mManeHas WwupuHa passoporta 850 mm
LLnpurHa 30HbI 04NCTKM 370 mm
[nameTp Konec Ha 3akpenneHHon ocu 214 Mmm
[asnexue koneca Ha non 0,6 H/mm?
[OnameTp wweTkn/npoknaaku 370 Mm
HanonbHoe gaBneHue Ha LWeTKy/npoknaaky 21 kr
[aBneHune LWeTKW/NMPOoKNaakM ¢ NoMHbIM 6a4kom 30 kr

MwuH./makc. pacxog pacTeopa

OgHa kanns, pexum «ECO» (3KOHOMUYHBIN):
0,25 n/MuH.
Oge kannu: 0,5 n/MuH.

YpoBeHb AaBneHus 3Byka Ha paboyem mecte (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA)

65 aB(A) + 3 AB(A)

YpoBeHb 3Byka MawwuHbl (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LWA) 84 nb(A)
YpoBeHb Bubpauun pyku onepatopa (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/cek.?
MakcumanbHbIf yron nogbema npu pabote 2%

Knacc sawmThbl IP X4

Knacc 3awwmTbl (anekTpuyeckmn) 11l

MoluHoCTb MOTOpa BaKyyMHOWN CUCTEMBI 200 W
Co3znaBaeMmblil Bakyym 710 mmH,0
MoluHoCTb MOTOPOB AepxaTtenei LeTok/npoknaakoaepxarenein 260 W

CKkOpOCTb BpalleHusi ABuratens WeTku/npoknaakoaepxarens 120 06./MVH.
O6Lwasn noTpebrsiemas MOLLHOCTb 0,5 kW

Pa3amep oTceka akkymynsitopa 350x175x240 mm
HanpspkeHne akkymynstopa 12B
CTtaHaapTHbIN akkyMynsTop 12V 55AhC20 AGM spiracell
3apsigHoe yCTpoWnCTBO 100-240 HOT
AsTOHOMHasi paboTa (CTaHAapTHbIV akKyMynsTop) 1vac

Bec 6e3 akkymynaTopa v ¢ nycTeiMu 6a4kamm 44 kr
Macca-6pyTT0 aBTomobunsa (GVW) 81 «kr

Bec c ynakoBkou 72 kr.

CoctaB n NMPUrogHoOCTb K NOBTOPHOMY UCNOJIb30BaHNIO MaTepuasyioB MallnHbI

Tvn MpoueHT npuroa- | BecoBou npoueHT SCRUBTEC 337.2
HOCTU K MOBTOPHOMY
ncnonb3o0BaHUI

AntomuHnn 100% 18%
OnekTpoasurateny — pasHble 29% 9%
YepHble meTanmbl 100% 20%
AnekTponpoBoaka 80% 9%
YXngkoctun 100% 0%
Mnactuk — He nogparowwmiica nepepaboTke matepuan 0% 11%
Mnactuk — npurogHbIv Ana nepepaboTkn matepuan 100% 18%
MonuatuneH 92% 9%
PeavHa 20% 7%
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO

PYCCKUH

CXEMA JJNEKTPOIMNPOBOOKHU
KHonka LiBeToBbIe KOAbI
BAT AkkymynstopHas 6atapes 12 B BK YepHbin
CH 3apsigHoe yCTpocTBO BU CuHuin
D1 Ovon BN KopunyHeBbI
D2 Ovon GN 3eneHbliit
EB1 OnekTpoHHas nnarta ceetoavoda GY Cepbii
EV OnekTpoMarHUTHbIV KnanaH MOKLLEro cpeacTea oG OpaHxeBblit
F1 MpepbiBaTens Lenu anekTpoasuratenst wetku (35 A) PK Po3soBbin
F2 lMnaBkuii NpegoxpaHNTENb ANeKTpoaBUraTens BakyyMmHon RD KpacHbin
cuctemel (30 A) VT duroneToBbIN
F3 MnaBkuii NpegoxpaHuTenb Nnepekntodatens dyHkuuii (5 A) WH Benuiit
K1 OneKTpoMarHWTHbIV NepekntoyaTens ABUratens WeTKn YE KenTom
K2 Pene anektpoasuratenst BakyyMHOWN CUCTEMbI
KT1 Tarimep anekTpOMarHMTHOro KnanaHa
M1 MorTop LieTok
M2 [Burartenb BakyyMHOW CUCTEMBI
SW1 Mepeknioyatens GyHKUNUA
SW2 MepekntoyaTenb aNeKTPOMarHUTHbIN KnanaH-
aneKTpoaBUraTenb LETKN
SW3 | KHomka ckopocTu nofjayv MOKLLEro CpeacTaa
RD RD RD
RD RD RD
RF1 Il F2 Il F3 il
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| PYCCKUM | WHCTPYKLIMM MO UCMONb30BAHMIO

NCNoOJNIb3OBAHUE

OCTOPOXHO!

B HekomopbIx Mecmax Ha MawuHe UMeromcs HakselKku ¢ cuMeosiamu:
OIMTACHO

OCTOPOXHO

BHUMAHUE

KOHCYIIbTALNA

Mpwu 3HakomcTBe C HACTOSILLMM PYKOBOACTBOM, ONepaTop AOMMKEH YAENaTb 0cob0e BHUMaHWE 3Ha4YEHMI0 CUMBOIOB, YKa3aHHbIX Ha
Tabnnykax (cMm. naparpad BusyanbHble CMMBOSbI HA MaLLMHE).
He 3akpbiBanTe 3T1 Tabnu4ku 1 cpasy e 3aMeHsANTE UX B Cryvae NnoBpexaeHus.

NMPOBEPKA/YCTAHOBKA HA HOBYIO MALLUHY

MawmHa nocraBnsieTcst ¢ oaHUM akkymynsTopom GEL/AGM Ha 12 B, KOTOPbIN yXXe YCTaHOBMEH Ha MallWHy U1 roToB K paborTe.

1. OTKpoWTe KpbILLKY (4) M MPOBepLTE, YTO aKKyMyNsaTOP NOACOEAMHEH K MalLMHE C MOMOLLbIO KOHHeKTopa (7).

2. TloBepHuTe py4ky Bbibopa dyHkumm (31) Ha nporpammy (32). Ecnu 3aropaeTtcsi 3eneHas curHanbHas namna (37),
aKKyMynaTopHble 6aTapemn rotoBbl K MCMOMb30BaHWIO.

3. Ecnu 3aropaetcs xentas unv KpacHas curHaneHas fiamnodka, HeobxoamMmo 3apsianTb akKyMynsaTop (npoluedypa 3apsaki
npuseAeHa B rmase « TexobcnyxuBaHuney).

NEPEQ BBOOOM MALUWHBLI B BEACTBUE

YcTaHoBKa/CHATUE LWETKU UNKU NpoKnaakoaepxarens
NMPUMEYAHUVE
Ucnonb3yidme nubo wemky (A, Puc. 1) unu npoknadkodepxamerns (B u C) 8 coomeemcmauu ¢ munom oquujaemMozo
nona.

1. Cnerka nogHuMmunTe NnatdopMy C LWEeTKaMy MalnHbl 1 MOMECTUTE LETKM nog nnatcgopmy.
. NoeepHuTe pyuyky Bbibopa dyHKUMM (31) Ha nporpammy (32).
3. Haxmute Ha kHOMKy BkrtodeHus (38) BmecTe ¢ pbibaramu weTkn (39), 4tobbl 3adhmkcmpoBaTth WETKY/MpoKnaakoaepXxarens.

MogHumuTe Nnatdopmy LEeTKM/AepKaTensa NPoKnaaku crieqyrowmm odpas3om.

4. [poBepbTe, YTO pyyka Bbibopa dyHKUMM (31) noBepHyTa Ha «0».

5. Cnerka nogHMmuTe nnatopmy Ans LWeTOoK MaLlWHbl, 3aTeM BPYYHYO ocBoOGoauTe LIeTKy/aepxartenb Npoknaaki U3 rHesaa,
pes3ko NOBepPHYB ee/ero B 06bIMHOM HanpaeneHumn BpatleHus (D).

Puc. 1
P100407

Mmelowmecs WeTKU U COOTBETCTBYIOLWME PYKOBOACTBA MO UX MPUMEHEHUIO (B KayecTBe peKomeHAaLui)
Mogenu MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

BeToH

BeToHHO-MO3anyHbIN non

Kepamuyeckve nnmtkn/6yToBbI

O6uwas ymcTka KamMeHb
Mpamop

BuHunoBble nnutkn

Pe3unHoBble NNUTKK

PesvHoBble nnnTkm

MonupoBka Mpamop

BuHunosble nnnuTtkm
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO

PYCCKUH

HanonHeHusa 6ayka ansa pacTtBopa

6. OrtkponTte 3armyLwky (21) n HanonHuTe 6a4ok (22) pacTBOPOM, MPUrOAHBLIM ANs BbIMONHAEMOoN paboTbl. He HanonHsavTe
6ayok Ans pacTtBopa MOMHOCTbLIO - OCTaBbTE HECKOMBLKO CAHTUMETPOB OT kpasi. Bcerga cneayiite MHCTPYKUMSAM MO NOArOTOBKE
pacTBopa, NPMBEAEHHbIM Ha YMaKOBKE XMMUYECKOro BeLLeCTBa. TemnepaTypa pacTBopa He AormkHa npesbiwats 40 °C.

BHUMAHUE!
Ucnons3yiime monbko cnabo neHsuwuecs u He gocryiaMeHsieMble Yyucmsuwue cpedcmea, npedHa3HayYeHHbIe
0151 ucrosL308aHUsI 8 a8MOMamMUYeCKUX YUCMAWUX MawuHax.

OCTOPOXHO!

lMpu ucnonb3oeaHuu Yucmswux cpedcme O71s1 nosa caedylime UHCMPYKUUSIM Ha yriakoeke amux cpedcme.
Mpu pa6ome ¢ Yyucmsawumu cpedcmeamu O71s1 Mosla HOcume coomeemcmayroujue nepyamxu u 3aljumHbie
cpedcmea.

PerynupoBku
7. Haxwmute pbiyar (40) n oTperynupyinTe pyyky ynpasneHus (2), 4tobbl 4OOUTLCS yAOGHOro NONOXeHMS.

NMYCK N OCTAHOBKA MALLUHbDbI

Myck MawuHbI

1. TNogroToBbTe MaLLMHY, Kak NokasaHo B NpeabiayLlemM pasgene.

2. TloBepHuTe py4Ky Bbibopa dyHKUMM (31), YTOObI BKMOYMTE MaLUVHY, U BbiGEpMTE OOHY U3 NPOrpaMM B COOTBETCTBUM CO
cneaywowen Tabnuuen:

MonoxeHune CumBon Mporpamma
(32) "l l PARN EE OumcTKa u cyluka.
< ML AN LleTka - BakyymMHas cuctema - BKIoYeHMe NoToka pacTeopa
(33) ""I " ﬁ OuucTka.
< /N LLleTka - BKMioYeHWe noToka pacTeopa
(34) mm = Cyuwka.
< ML LLleTka - BKMIOYEHME BaKyyMHOI CUCTEMbI

3. YcraHoBMWTE NepeknoyaTenb PErynUMpPoBKM NoToka pacteopa (36) B 04HO M3 cneayowmnx NOMoXeHW B 3aBUCUMOCTM OT Tna
NPeAcTosLEN OUYUCTKM:
» OpHa kanns: BblbepuTe 3TO NONOXEHNE ANA NOAMETAHUA/OUYNCTKN HE OYEHb FPSI3HBIX MOMOB; B 3TOM COCTOSIHUM MalluHa
MOXeT pabotaTe aBTOHOMHO 50 MuHyT (0,25 nuTpa/MuH B cpegHem).
+ [1Be kannu: BbIGEPUTE 3TO MONOXEHUE AT151 TOAMETAHUS/OYNCTKN JOBONBHO UMW OYEHb MPSI3HBIX MOSIOB; B 3TOM COCTOSIHWM
MaluMHa MOXeT paboTaTb aBTOHOMHO 25 MUHYT (0,5 nuTpa/MuH B cpegHem).
4. [epxuTte pyKy Ha pyyke ynpaBneHus (2), 3anycTute MallyHy C NOMOLLbIO KHOMKK BKIOYEHUS (38) BMeCTe C pblyaraMu LeTKn
(39).

MPUMEYAHUVE

Ecnu 3azopaemcs 3eneHasi cueHanbHas namna (37), MaluuHa 20moea K Ucrosib308aHuro. Ecru 3azopaemcs xenmas
Usu KpacHasi cugHarnbHasi 1amroyka, Heobxo0umo 3apssdumb akkymynsamop (npouedypa 3apsiOku npusedeHa 8 enase
« TexobcnyxueaHuey).

OcTtaHOBKa MalIUHbI

5. Otnyctute pbiyarm wetky (39) 1 KHomnKy BKoveHus (38).

6. TloBepHuTe pyuKy Bbibopa yHkumm (31) B nonoxeHne «0», YTOObI BbIKMIOUYUTE MALLUHY.
BHUMAHUE!
B cniyyae Heo6xo0umMocmu omkIOYUMb 8ce hyHKYUU MalWluHbl, omcoeduHume coeduHumersns 6amapeu (7).
BoccmaHosume 3agodckue HacmpoUKu MawUuHbl CHO8a MooK/1Io4uU8 coeQuUHUMerhb.
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PYCCKUN | MHCTPYKLWUU MO UCNOJTIb3OBAHUIO

SKCIMIYATALUNUA MALUUHDbI (HUCTKA/CYLLUKA)

1. 3anyctute malLuHy, Kak NoKa3aHo B NpeabiayLuem pasgene.

2.  [Oepxa obe pyku Ha pydke ynpasneHus (2), BbiIBeauTe MallnHy U HaYHUTE YUCTKY/CYLLKY nona.
3. Ecnu Heobxogumo, oTperynupyiite KonMy4ecTBO pacTBopa C NOMOLLLI0 nepekntovatens (36).

BHUMAHMUE!
Bo u36exaHue noepexdeHusi noeepxHOCcMu rnosa He ucrnonb3ylime wiemky 6e3 pacmeopa. Ecnu mawuHa He
pabomaem, ocmaHoeume wemky/npoksadkodepxxamesib, omrycmue pbiyazu (39).

BHUMAHUE!
lpexde yemM NoOHUMamb wemky/npoknadkKy, ebiKsro4ume ee, omnycmue pbivyazu (39).

NMPUMEYAHUE
[ns npasunbHo2o nodmemaHus/cywku rnosos ro kpasm cmen Nilfisk Alfo pekomeHOyem nodve3dxamb K cmeHaMm npasol
CMOPOHOU MalwUHbI, KaK rnoKas3aHO Ha PUCYHKe 2.

© N \
8 1Dy =

Puc. 2
P100449

PerynupoBka CKOPOCTM MalUWHbI

4. CKOpOCTb MalLWHbl BapbMUpPyeTCsi B 3aBUCUMOCTU OT TUMa OYMLLAEMOro Nona 1 BbIGpaHHOTo CPeacTBa OYUCTKU: LLETKN
unu npoknagku. Ecnv Heo6xoamMMo, MOXHO OTPerynmpoBaTb CKOPOCTb MaLLMHbI B COOTBETCTBUM C NOPSIAKOM AENCTBUN,
onucaHHOM B rnaBe «TexobcnyxuBaHme».

Pa3pspg akkymynsatTopa BO Bpemsi paboTbl

5. TNoka roput 3eneHas curHanbHasa namna (37), akkymynsatopbl o6ecneynsaoT HopMmarnbHyo paboTy mawwmHel. Korga 3eneHas
CUrHanbHas famna racHeT, a XenTas 1 KpacHas 3aropaloTcs, HeoBXoAMMO 3apsanTb akKyMynaTop, T.K. MallnMHa HaxoauTCH Ha
MUWHVMManbHOM YPOBHE aBTOHOMHOM paboThl.

BHUAMAHUE!
He ucnonb3yiime mawuHy ¢ pa3psiKeHHbIMU akKKyMyJsissmopamu, Ymob6bl uzbexxame nospexoeHust
aKKyMyJisimopa U COKpauw,eHUsi Cpoka e20 CJ1yXO6bl.

TPAHCINOPTUPOBKA/NMAPKOBKA MALUNHDbI

[ns TpaHCNOpPTMPOBKU/MAPKOBKMN MaLLWHbI BbIMOSIHUTE CriedytoLlmne OERCTBUS.

1. TpoBsepskTe, 4TO pyyka Bbibopa dyHkumm (31) noBepHyTa Ha «0».

2. BosbmuTECh 32 PYYKy yrnpaBneHus (2) u crierka nogHMMuTe NnatopMy LETKM MallvHbI. YOepXuBas MalluHy B 3TOM
NOoXeHUW, NOATONKHUTE ee K MeCTY TPaHCNOoPTUPOBKW/NapKOBKU.

3. Mo 3aBeplueHnn paboTbl pEKOMEHAYETCS CHATb LLETKY/NPoKnaaKy, YTobbl He MepeTackmBaTh ee Ha Mof U He OCTaBNATb
BMaxHble cneapl.
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO PYCCKUM

OMNOPOXHEHUE BAYKA

ABTOMaTM4yeckas nonnaeBkoBas 3anopHasi cuctema (25) oTknovaeT BakyyMHY0 CUCTEMY cpa3dy Mocre 3anofiHeHns 6adka ans
oTpaboTaHHO BOAbI.

CUrHanoM oTKIoYEHNS BaKyyMHON CUCTEMbI CIYXKUT MOBbILLEHME LLyMa ABUraTensi BakyyMHON CUCTEMbI U, KPOME TOro, Mos He
ocyluaeTcs.

BHUMAHMUE!

Ecnu eakyyMmHasi cucmema criy4atliHo omkJodusack (Hanpumep, koeda cpabamsieaem ronsiasok u3-3a
8He3arnHo20 08UWXeHuUs MawluHbl), Mo Osisi 0306HOBIeHUsT pabombli: 8bIKJIFOYUME MawuHy, N08epHye8 pyqKy
ebibopa ¢pyHKyuu (31) e nonoxeHue «0», 3amem rnpoeepbme, 4mMo MonJagok éHympu pewemku (25) onycmurscsi
do ypoeHs1 800bI. 3ameM eKJIro4UMeE 8aKyyMHYIO0 cucmeMy, Haxae py4YKy eblibopa ¢hyHkyuu (31).

Korga 6a4ok ans otpaboTtaHHOM Boabl (23) 3anonHUTCA, ONMOPOXHUTE ero, Kak nokasaHo Ha PUCYHKE.

OnopoxHeHue 6avka pacTBopa U ons orpaboraHHOW BoAbl

MpoBepbTe, YTO pyyka Bbibopa yHKUMM (31) noBepHyTa Ha «0».

OTroHnTe MalUMHY B Ha3HAYEHHOE MECTO ANS YTUN3aLMmn OTXOL0B.

CHMMUWTE NPO3padHyto KPbILWKY (24).

Bosbmuteck 3a pyyky (A, Puc. 3) u nogHumute 6a4ok B cbope (B).

OnopoxHuTe 6a4vok anst otpabdoraHHom Boabl (C). 3aTem NnpomMonTe 6a40K YNCTOM BOAOM.
OTkponTe nNpobKy (D) n onopoxHuTe 6adok ¢ pacTBOpoM. 3ateM npomorniTe 6a4ok YMCTON BOOOW.
YcTtaHoBuTe obpaTHO 6a4vok B c6ope (22) Ha paMy MaLUUHbI U MPO3PaYHYH0 KPbILLKY (23).

NoohkwdN -~

Puc. 3

P100409
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PYCCKUN MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3OBAHUIO

NMOCIHE UCNOJIb3OBAHUA MALLUHDbI

Mocne paboTkl, Npexae YeM NOKUHYTb MaLUMHY:

1. OnopoxHuTe H6aukm (23 n 22), kak onMcaHo B npeblgyLlem
absaue.

2. TlposeauTte exxegHeBHOe TexobcnyxumBaHue (CM. rmaBy
«TexobcnyXuBaHune»).

3. XpaHuTe mMaluMHy B CYXOM M YNCTOM MeCTe, NOGHSB UMK
CHSIB LLeTKy/AepxxaTtenb Npoknaaku 1 ckpebku weabpbl.

OJNMUTENBbHbLIA NMPOCTOU MALLUUHBI

Ecnn mawwmHon He cobrpatoTca NonbL30BaTbCH B TeYEHNe

6onee 30 gHewn, caenanTe cneayollee:

1. BbInonmHuTte npouenypsbl, onncaHHble B pasaene «locne
paboTbl C MaLLNHOMY.

2. OTkpowTe KpbILLKY (4) n 0TCOEaNHUTE KOHHEKTOP (7)
aKkkymyrnsTopa.

3. XpaHnTe MaluvHy B YUCTOM M CyXOM MecTe.

4.  [nsa 3awmThl WETKN 1 CKpebKoB LUBabpbl MOBEPHUTE PYyYKY
(2) Bnepen v npunapkynTe MallnHy, Kak MoKasaHo Ha
pucyHke 4.

P100451

OBCITYXUBAHUE

OnuTenbHbIN Cpok cnyxbbl MaLLMHBI U ee MakcumarbHas 6e30nacHoCTb B IKCMnyaTauum obecneymBatoTcst IPaBUIbHbIM U
perynsipHbiM obcnyxueaHvem. Crneaytowmii rpacpuk CoOAepXuUT AaHHbIe O NNaHOBOM 06CMyXMBaHUW. YkazaHHble MHTepBansbl
MOTyT OTNINYaTLCH B 3aBUCUMOCTY OT KOHKPETHbIX paboumnx ycrnoBuii, KOTOpble OnpeaensitoTcs COTPYAHMKOM, OTBETCTBEHHbBIM 3a
TexHn4yeckoe o6cnyxmBaHue.

OCTOPOXHO!

Texob6cnyxueaHue OOJKHO MPo8oAUMbCSI MPU OMKJIIOYeHHOU MawuHe U omcoeduHeHHOM akKymynsimope/
kabesie 3apsiOHO20 ycmpolicmea.

Kpome moezo, cnedyem muwjamenbHo cobirodams yka3aHusl, npueedeHHble 8 2niage «bezonacHocmb».

Bce nnaHoBble unu BHeo4vepeaHble paboTbl Mo 06CNyXMBAHUIO AOMKHBI BbINMOMHATLCS KBaNMULUPOBaHHLIM NEPCOHANoM
unun astTopm3oBaHHbiM CepBucHbIM LieHTpom. B gaHHOM pyKOBOACTBE onucaHbl Nuilb 6onee npocTble 1 06bl4HbIE NpoLenypsbl
obcnyXuBaHumsi.

NMPUMEYAHUVE
CsedeHusi o dpyaux npoyedypax obcryxueaHusi, ykasaHHbIx 8 « Tabnuuye NnaHosoeo ObcyxueaHusi», MOXHO Halimu 8
cnieyuansHoMm «Pykosodcmee o Ob6cryxxueaHuto», Komopoe umeemcsi 8 mobom CepsucHom LjeHmpe.

TABJIULA NMNTAHOBOI'O OBCITYXXUBAHUA

ExXegHeBHO no- Kaxable
cne ucnonb3o- |ExeHepgenbHo wecTb Pa3 Broa
BaHUSA MaLUUHbI mecsueB

Mpoueaypa

3apsigka akkymynsitopa

OuuncTka weabpbl

OuucTKa LLETKU

OuuncTka 6aka 1 BakyyMHOIN CETKU

MpoBepka n/unu 3ameHa LWBaGPbI

MpoBepka 1 ouncTKa knanaHa pacTeopa

(1) CseneHusa o cooTBeTCTBYHOLLEN Npouedype cM. B PykoBogcTBe Mo CEPBUCHOMY OBCMYXMBaHMIO.
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO PYCCKUM

YCTAHOBKA/3AMEHA AKKYMYJTATOPA

unu noodknoYeH HenpasusbHO. ToJIbKO KeanuguuyupoeaHHble compyOHUKU OOJHKHbI ycmaHaeueama
akkymynsmop. lleped ycmaHoekol npoeepbme aKKyMyJiimop Ha rnpedmMem rnospexoeHuu.
OmcoeduHume KOHHEKMOpP akKyMmyJsisimopa u wmerncesb 3apss0Ho20 ycmpolicmea.

Ob6pauwjalimechb ¢ aKKyMyJIIMOpPOM 04€Hb OCIMOPOXKHO.

YcmaHoeume 3awjumHbie KosInavyku KJieMMm akKymysissmopa, nocmaeJsisieMblie eMecme ¢ MawuHoU.

OMNACHO!
B amoti mawuHe cnedyem ycmaHaeniueames 2epMemuYHbie cepHbie akkymynsmops! (FTEJIEBBIE unu AGM).

OCTOPOXHO!
Anekmpuyeckue demasnu MawuHbl MO2ym 6bimb CePLE3HO M08PEXAeHbI, €CIIU aKKyMYsSimop ycmaHoesieH
A He ucnonb3yiime akkyMynsmopsb! ¢ XUOKUM 3/1eKmMpPosiumom usu Hezepmemu4Hbie (BJIAXXHbBIE).

OTKkpowiTe KpbILLKY (4) n OTCOeauHUTE KOHHEKTOP (7) akkymynsaTopa.

OTcoeguHuTe 2 BbIBOAA OT MOMOCOB akKKyMynaTopa.

OTCTerHMTe pemMeHb 1 BbIHLTE akKyMynsTop.

YcTaHOBUTE HOBbIN akKyMyNSTOP Ha MaLLWHY U 3aKpenuTe ero COOTBETCTBYIOLLMM PEMHEM.
. TNopcoegunHuTte 2 BIBOAA K NOMOCAM akKymynsTopa.

OCTOPOXHO!

Bydbme ocobeHHO sHUMamesibHbI MPU M0GcoedUHEeHUU K rnosrocaM akkymynsamopa. KpacHbil kabenb
HY>XHO N0GcoeQUHUMb K NMOJI0XUMesbHOMY noJitocy (+), YepHbIl kabesnb — K ompuyamesibHOMY nosrocy (-)
aKKymynsimopa.

HenpasunbHoe coeduHeHUe MOXem npusecmu K nosioMKe 3apsiOHoO20 ycmpolicmea akKyMyJsisimopa.

SIESESENIEN

o

MpukpenuTe 2 BbIBOAA K MOMOCAM akKymynsiTopa.
7. TMopcoepunHuTe pasbem akkymynsitopa (7) u 3akpowTe KpbILKy (3).
8. lMepepn ncnonb3oBaHWEM MALUWHbBI 3aPSAUTE aKKyMYmsATOp.

OCTOPOXHO!

HAnsi ycmaHoeneHHo20 akkymynsimopa (GEL/AGM) moxem nompe6osambcsi cieyuasnbHbIl an2o0pumm 3apsiOKu:
obpamumechb e CepeucHbiii Lleump komnaHuu Nilfisk Alto, ymo6bl ycmaHoeumsb anzopumm, nooxoosiuyuli onsi
aKkKymyrnsimopa.

3APAOKA AKKYMYJITATOPA

MPUMEYAHVE

Sapsikatime akkymyrnssmopHbie bamapeu, ko20a 3a2opaemcs Xenmas Usu KpacHasi cugHaslbHasi laMroyka usu ro
OKOHYaHUU Kaxd020 paboyezo Yukrna.

lModdepxxaHue akKymMynsimopa 8 3apsi>keHHOM COCMOSIHUU rpodrieeaem CPOK €20 CIyXObI.

Ecnu akkymynsamop paspsidusicsi, nepesapsioume e20 Kak MOXXHO 6bicmpee, MOCKOJIbKY 8 pa3psiKeHHOM
COCMOSIHUU OH MPOCJTY>KUM MeHble.
lMpoeepsilime 3apsid akKymysnissmopa He MeHee 0OHO20 pa3a e Hedeslto.

c BHUAMAHUE!

BbiBegnTe MallVHy Ha rOpU3OHTanNbHYI0 NOBEPXHOCTb.

MpoBepkTe, 4TO pyyKka Beibopa dyHKUMM (31) noBepHyTa Ha «O».

Mopgxniouunte WHyp 3apsigHoro yctponcTea (10) k anekTpoceTn (HanpsXKeHne 1 YacToTa B SMeKTPOCETU AOMKHbI
COOTBETCTBOBATH 3Ha4YEHNAM 3apPSAHOrO YyCTPOWCTBA, YKasaHHbIM Ha Tabnuyke ¢ cepuiiHbIM HOMEPOM MaLLmnHBbI (1)).

WN =

NMPUMEYAHUE
Ecnu 3apsioHoe ycmpolicmeo rnodKIIHHeHO K ariekmpocemu, ece (hyHKUUU MawUHbl asmomamuyeckum 6r1oKupyromcs.
KpacHas unu xxenmas cueHanbHas namroyka (37) 2opum, koeda akKyMyrnsimop 3apsikaemcsi om 3apsiOHO20

ycmpolcmea.

4. Ecnu 3eneHas curHaneHas namna (37) ropuT HeNpepbIBHO, LMK NoA3apsaKu akKyMynsTopa 3aBepLUEH.

5. o 3aBepLUeHMIO 3apsakM akKyMynsiTopa OTCOEAMHNUTE LLHYP 3apsigHOro ycTporcTea (10) oT anekTpoceT U HaMoTalTe ero
BOKPYT NpeaHas3Ha4YeHHOoW A5is 3Toro ctovku (11).

6. Tenepb MaluMHa roToBa K UCMOSb30BaHUIO.

MPUMEYAHUVE
lModpobHbie ceedeHusi 0 akcnmyamayuu 3apsiOHo20 yecmpoticmea (9) MOXHO Hallmu 8 Coomeemcmasyou,em
Pykosodcmee.
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| PYCCKUN MHCTPYKLWUU MO UCNOJTIb3OBAHUIO

N —

B

PEIYNMPOBKA CKOPOCTU MALUUHDbI

NMPUMEYAHNE
Ckopocmb MawUHbI 8apbUpyemcs 8 3asucumMocmu om muna oyuujaeMoeo fona u ebibpaHHo20 cpedcmea O4UCMKU:

wemku unu I'IpOKﬂaaKU.
lpu HeobxoOumocmu 8bIrnoIHuUme pecyrnuposKuU, Kak rnokasaHo.

CHumMuTe H6adkm ons otpaboTaHHOM BOObI M MOKOLLIErO CPEACTBa.

OTperynupyite CKOpOCTb MaLUUHBI C MOMOLLbI0 MaxoBuka (A, Puc. 5):

+ [loBepHWTE MaxoBMK NPOTMB YaCOBOW CTPEKW, YTOObI YyBEMMUYMTE CKOPOCTb MALUVHBI.

+ [loBepHWTE MaxoBMK MO YACOBOM CTPerkKe, YTOObl YMEHbLLNTb CKOPOCTb MaLLWHbI.

B cnyyae TpygHocTen ¢ nogaepxaHmeM NpsiMOro ABMKEHUSA MalUMHbl U3-3a ee OTKIOHEHWS BNEBO MW BNpaBo OTperynupyinTe
MaxoBuK (B), noBepHyB ero no unm NpoT1B YacoBOW CTPESIKM.

Mocne perynMpoBkM ycTaHOBUTE Badku, Kak nokasaHo B rnase «/cnonb3oBaHune».

Korga mMalumHa roToBa K aKkCnnyaraumu, NpoBeanTe TECTbl HAa MallVHE BPYYHYHO U, €Crin HeobxoanMbl Apyrue peryrnmpoBKy,
nostopute warun ¢ 1 no 4.

P100413
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO PYCCKUM

OYUCTKA LWUBABPbI

NMPUMEYAHVE
Llisabpa domxHa 6bimb Yucmol, a ee ckpebKuU 8 XopoweM coOCmosiHUU 0719 HOpMasibHOU CyWKU.

OCTOPOXHO!
Mpu yucmke weabpb! pekomeHdyemcst Ha0eeamb 3alWUMHbIe epYyamku, maK KaK mam Mo2ym okasamacsi

NoohwNh =

8.

ocmpsbie 0610MKuU.

BbiBeauTe MalLMHy Ha rOPU3OHTANbHYIO NMOBEPXHOCTb.

MpoBepbTe, 4TOOLI py4yka Bbibopa dyHKuUmKM (31) Gbina B nonoxeHun «0», 1 0TCOEANHUTE KOHHEKTOP akkymynaTopa (7).
MonHocTblo NoBepHUTE NnaTtdopmy LWeTkn/npoknaakogepxartens (12) npoTMB YacoBOW CTPENKU.

OTcoeguHuTe BakyyMHbI wnaHr (A, Puc. 6) ot weabpbl.

OT1coeguHuTe WBabpy (B) oT nnatgopmsi.

BeimowiTe 1 ounctuTe wBabpy. B yacTtHocTu, ouncTeTe oTcekn (C) n oTBEpCTUE BaKyyMHOW cuctemsl (D).

MpoBepbTe nepenHuii ckpebok (E) n 3agHuii ckpebok (F) Ha npeameT X LeNOCTHOCTU, OTCYTCTBMS NOPE30B M Pa3pbiBOB; B
crnyyae HeobxoAMMOCTU 3aMeHuTe Ux (CM. NOpAOOK AeNCTBUIA B criedytolwemM pasaene).

YcTaHoBWTe AeTanu, AeACTByst B 0OpaTHOM Nopsiake.

NMPOBEPKA U 3AMEHA CKPEBKA LUBABPbI

1.
2.

OunctuTe WBabpy COrnacHo ONMcaHuio B NpeabiayLleM pasaerne.

MposepkTe nepenHuii ckpebok (E, Puc. 6) n 3agHuin ckpebok (F) Ha npeameT nx uenocTHOCTW, HanMyMs NOPe30B U Pa3pbiBOB;

npy HeobXo4MMOCTN 3aMmeHuTe uX. [poBepbTe, He U3HOLWEH N nepegHu yron (G) 3agHero ckpebka; B MPOTUBHOM criyyae
nepeBepHUTE CKPeboK, YTOObI MOMEHSTL MECTaMM M3HOLLEHHbIV Yron ¢ uenbiM. Ecniv gpyrue yrnbl Takke N3HOLLEHBI,
3ameHuTe ckpebok, kak NokasaHo.

*  CHumute cukcmpyrowmn pemeHs (H), otcterHys ero ot 3awenok (1).

+ 3ameHnuTe (Mnn nepeBepHUTE) 3aaHUN ckpebok (F), 3aTem ycTtaHoBUTE 0O6paTHO peMEHB.

*  CHumute dmkcmpyrowmin peMeHsb (J), otcterHys ero ot 3awenok (K).

* 3ameHuTe (Mnn nepeBepHUTE) NepeaHuii ckpebok (E), 3aTem ycTtaHoBUTE 0O6paTHO pEMEHB.

YctaHoBuTe WwBabpy (B), akkypaTHO BCcTaBmB Kptoku (L) n otBepcTme BakyyMHonm cuctembl (M) B rHesga nnatcopmbl Ansd

LLIETOK.
MpucoeguHuTe BakyyMHbIN WwnaHr (A) k weabpe.

P100452
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| PYCCKUN MHCTPYKLWUU MO UCNOJTIb3OBAHUIO

YUACTKA LLETKU

NMPUMEYAHUE
lMpu Yucmke wemku pekomeHOyemcsi Hadegamb 3aUUMHbIE MEPYaMKU, MakK Kak mam Moaym oKa3ambsCsi ocmpble
06110MKU.

1. CHuMHUTe LWETKY, Kak onucaHo B pasgerne «/cnonb3osaHuey.
2. OunCTMTE LIETKY C MOMOLLbIO BOAb! M MOIOLLErO CpeacTBa.
3. lpoBepbTe LWETUHY LETKM Ha NpegMeT ee LenocTHOCTU U u3Hoca. Ecnmn HeoBGXoamMmo, 3aMeHNUTE LLETKY.

OUYUCTKA BAKA, KPbILLKU U BAKYYMHON

CETKWU
1. OTroHWTE MalUMHYy B HA3HAYEHHOe MECTO AJNS YyTUNmM3aumm
OTXO[I0B.

2. TlpoBepbTe, 4TOOLI pyyka Bbibopa dyHkumm (31) Gbina B
nonoxeHun «0», n 0TCOeQUHUTE KOHHEKTOP akKyMynsTopa
(7).

3.  CHwumuTe kpbIKy (A, Puc. 7), 3aTeM ouncTuTe n npomonTe

KPbILLKY 1 BaKyyMHyto pelieTky (B) uncton Bogon.

Cnente Bogy n3 6a4kos (C) n ouncTnte umx.

5. MNpw HeobxogmmocTn aemoHTUpynTe pewetky (B),
noBepHyB ee u cHsB nonnaeok (D), 3atem akkypaTHO
O4YNCTUTE M YCTAHOBUTE Ha MECTO.

6. [poBepbTe, Uenbl Nu Npoknagkn kpbiwku (E) u (F).

NMPUMEYAHUVE

lpoknadku (E) u (F) co3daem e 6auke
8aKyyM, Heobxodumbili Onsi ecacbi8aHUSsI
soccmaHasnusarouieli 800bI.

&

B cnyyae HeobxoaMMOCTV 3aMeHWTe NPOKNaaku, yaanvs
ux n3 kopnycos (G) Ha kpbiwwke (A). MNpu ycTaHOBKE HOBOW
npoknazku (E) pacnonoxuTe ee Tak, 4tobbl cThik (H)
Haxogumncsi B 06nacTtu, NokasaHHON Ha PUCYHKe.

7. Yb6eputecb, 4To paboyas noBepxHocTb (I) npoknagok (E) n
(F) He 3arpsis3HeHa 1 MOXeT BbINOMHSATb CBOW (PYyHKLMM.

8. lMpoBepbTe BakyymHbIV kaHan (J) n npoknagky (K), npu
Heo6X0AMMOCTN OCTOPOXHO QUUCTUTE.

9. 3akpoliTe KpbILLKY paclumpuTenbHoro 6adka (A).

OYUCTKA NMPOKITAOKM BAKYYMHOW
CUCTEMBI

NMPUMEYAHWVE
lpoknadku (L u M) cozdarom 8 cucmeme 8aKyym,

Heobxo0umbili Oris ecackieaHUss ompabomaHHoU
800kb!.

BbiBeguTe mMalLmMHy Ha ropu3oHTanbHYH MOBEPXHOCTb.
MpoBepbTe, YTOOLI pyyKa Bbidopa yHKumM (31) Gbina B
nonoxeHun «0», n 0TCOEQUHUTE KOHHEKTOP akKyMynsiTopa
(7).

3. CHumuTe Gayok B cbope (C) n npoBepbTe LIENOCTHOCTD
NPOKNaaKu aneKTpoaBuraTens BakyyMHow cuctemsl (L).

B cnyyae HeobxoaMMOCTV 3ameHUTe NPoKNagKy, yaanus
ee 13 kopryca.

4. TpoBepbTe LEeNoCcTHOCTb Npoknagku (M). B cnyyae
HeobXoQUMOCTM 3aMeHnTe NPOKNaaKy, yaanve ee U3 \
Kopnyca. Ny

5. AkKypaTHO O4MCTUTE N YCTAHOBUTE Ha MECTO.

N —~

)

)

1

<

Z
/
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MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3BOBAHUIO | PYCCKUM

NMPOBEPKA/3AMEHA/CBPOC NPEOOXPAHUTEJIEN
1. BblBeguTe MallMHy Ha rOPU3OHTamNbHYO NMOBEPXHOCTb.
2. TpoBepbTe, 4TOOLI pyyka Bbibopa dyHkummM (31) Gbina B
nonoxeHun «0», N OTCOEAMHUTE KOHHEKTOP akKyMynsiTopa
(7).

3. OTkpoWTe KpbILLKY (4) 1 NnpoBepbTe OAMH U3 CreayoLLmX

npegoxpaHuTenen Ha NpeaMeT OTKITIYEHNs Unu C

uenoctHocTu (Puc. 8):

*  (A): F1(35A) npepbiBaTens Lenu, anekTpoasuratenb
LLETKM. B ==

+ (B): F2 (30 A) npegoxpaHuTtenb ckpebka, = ~ \‘“}\ <
anekTpoaBuraTenb BakyyMHOW CUCTEMbI. "

* (C): F3 (5 A) npegoxpaHuTenb ckpebka,
NPUHaANEeXHOCTU.
BepHuTe B NCxogHOE COCTOSIHME UNW 3aMeHnTe
COOTBETCTBYIOLLMIA NpefoxpaHnTerb, Nocne Toro Kak
npoBepuTe 1 yCTpaHuTe BCe Henonaaku, npmeeaLlime K
OTKIOHEHMIO.
4. 3akpomnTe KpbiLKy (4).

Puc. 8

P100414
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| MHCTPYKLUUM NO UCNOJIb3OBAHUIO

YCTPAHEHUE HEMONAAOK

Henonapgka

Bo3moxHas npuinHa

YcTpaHeHue

[lByratenu He BKNOYalOTCS;
CUrHarsbHbl€ faMnbl He ropAT.

OTcoeavHeH coefnHuTENb aKKyMyJ'IﬂTOpHOVI GaTapeM.

MNogcoeanHuTe.

AKKYMYNSITOP NMOMHOCTHIO Pa3psiKeH.

[ina BOCCTAaHOBNEHWS MU 3aMeHbI
aKkKymyrnsiTopHou 6atapeun obpatutecs B
cepsucHbIn LeHTp Nilfisk Alto

Mpo6on npegoxpanuTens F3.

3ameHuTe.

OnekTpoaBuraTenb LLETKN He
paboTaer.

Cpabotan nnaskuii npegoxpanutenst F1.

C6pocbkTe npegoxpaHuTenb.

He Bkntovyaetcsa gsuratens BaKyyMHOVI
CUCTEMDI.

Mpo6oii npegoxpanHuTens F2.

3ameHuTe.

HepocTaTouHoe BcacbiBaHWe rpsisHom
BOAbI.

Bayok ansi otpaboTaHHON BOAbl 3aNOfHEH.

OnopoxHuTe.

BaKyyMHaﬂ CeTKa 3acopeHa 1unum 3actp4an nonnasokK.

Ounctbre CETKY 1 nNpoBepbTe NoniaBokK.

BaKyyMHbIVI LnaHr oTcoeguHeH ot LUBaprI mnu
HeuncnpaseH.

MopcoeanHuTe nnu 3amenuTe. (*)

LliBabpa 3arpsisHeHa, 1nu U3HOCKUIUCL UMK
noBpeXaeHbl CKpebku.

OuuctuTe WBabpy UnKn 3amMeHNTE CKPeBKU.

HenpaBunbHO 3aKpbiTa KpbILLKa paclUMpUTENBHOMO
6ayka unv noBpexaeHbl NPOKNaaKu.

[MpoBepbTe N/MNK OUYNCTUTE YNMOTHSIOLLYHO
NOBEPXHOCTb UMW 3aMEHNTE NPOKMIaAKN.

3arpsisHeH unbTp aNeKTpoaBUraTens BakyyMHoOM
CUCTEMBI.

Ouncrbre.

HenocTaTouHblin pacxog pacTeopa.

KaHan uncTswero cpeacraa 3arp;|3HeH/3acopeH.

OuncrtbTe.

C6o11 aneKkTpoMarHUTHOro knanaHa.

3amenuTe. (*)

LLIsabpa octaBnsieT cneabl Ha nony.

Mopa ckpebkamm mycop.

YpanuTe mycop.

Ckpebku wBabpbl U3HOCUMUCH, OTKOMONNCE UK
pasopBanuchb.

3ameHuTe ckpebKku.

Mpu nogknoYeHnn 3apsigHOro
YCTPOWCTBA K CeTN 3 CBETOANOOHbIX
VMHAOMKaTOpa Ha pyrie 3aroparTcs,
3apsiaka akkyMynsiTtopHon 6atapeu He
OCyLLEeCTBRSIETCS.

AkKyMynsiTopHas 6atapes noBpexaeHa unm
Ype3MepHO paspsikeHa.

[ins BOCCTAaHOBMNEHWS UMW 3aMeHbI
aKkKymyrnsiTopHou 6atapeun obpatutecs B
cepsucHbin LeHTp Nilfisk Alto

Mpu nogkntoYeHnn 3apsaHOro
YCTPOWCTBA K CETU JXENThIVA
CBETOAVOAHbIN MHAMKATOP Ha pyne
MUraert, 3apsiaka akkyMynsiTOpHOW
6atapeu He OCyLLEeCTBMAETCS.

AKkymMynsiTopHasi 6aTapesi He NOAKIOYEeHa AOMKHBIM
06pa3om k cucteme MalluuHbI.

MpoBepbTe NOAKIOYEHNE aKKYMYMSATOPHOM
barapeu.

Mpu nogkntoyeHnn 3apsaHoOro
YCTPOWCTBA K CETU KPacCHbIN
CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP Ha pyne
MUraert, 3apsigka akkyMynsiTopHow
6aTapeu He ocyLLecTBNSETCS.

HeucnpaBHOCTb 3apsigHOro yCcTpoiicTea.

3amenuTe. (*)

MNocne 3aBepLueHns 3apsaku
aKKyMynsaTopHol 6atapen HaumHaeT
MUraTb KpacHbI CBETOANOAHbLIV
WHOWKATOp Ha pyne.

AkkymynsitopHasi 6atapest He Gbina NonHOCTbIO
3apsiKkeHa B TeYEHNE MaKCUMarnbHO JOMyCTYMOro
BPEMEHMU.

[MoBTOpPMTE NpOLEaYpPY 3apsSAKN akKyMynsaTOPHON
GaTapeu.

Ecnu cutyaumsa He nameHunach, 3ameHuTe
aKKyMyrsTOpHyto GaTapeto.

)
MPUMEYAHME

Nilfisk Alto.

YTUNN3ALUA

—  AkkymynsaTop
—  Lletkmn

Mawu+a He pabomaem ripu paspsiKeHHOU akKymyrnssmopHol 6amapeu.
lpu cboe 8 pabome 3apsiOHO20 ycmpoticmea obpamumecsh 8 asmopu3o8aHHbil Cep8ucHbIl LjeHmp.

—  [nactmaccoBble WaHrM 1 KOMMOHEHTHI
—  OmneKTpuyeckne u anekTpoHHble agetanm (*)

HaHHas onepauuns TexobcnyxvBaHus BbINONHaeTcA asTopn3doBaHHbIM CepsucHbim LieHTpom Nilfisk Alto.

[ononHutenbHble cBeAEHNS MOXHO HanTy B PykoBoacTBe no o6enyxmnBaHuio, KoTopoe umeetcs B nodom CepsucHom LleHTpe

BblBOAUTL MaLLVHY U3 3KCMyaTauMmn AOMKEH KBann@UUMPOBaHHbIA crieuuanucT no yTunmsaumm.
Mepen yTunusaumein MawyHbl CHUMWUTE U OTAENUTE Criedylolmne matepuarnbl, KOTopble NoANexaT Haanexallen yTunmsaumm
COrmnacHo AenCTBYOLWEMY 3aKOHOAATENbCTBY:

Ob6pauwanTeck B Gnmkarwmi ueHTp Nilfisk Alto, ocobeHHO Npu yTUNU3auum aneKTPUYECKNX N ANEKTPOHHbLIX AeTanen.
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| TURKGE KULLANMA TALIMATLARI

GiRIS

NOT
ﬂ Késeli parantez icindeki rakamlar Makine Tanimi béliimiinde gésterilen parcalara gbnderme yapmaktadir.

EL KITABININ AMACI VE ICINDEKILER

Bu kilavuzun amaci, makineyi tamamen giivenle ve serbest bir bicimde kullanmasini saglamak amaciyla gereken bilgileri muisteriye
vermektir. Bu el kitabi teknik veriler, emniyet, isletme, depolama, bakim, yedek parga ve elden ¢ikarma konularinda bilgi igerir.
Makine Uzerinde herhangi bir igslem gergeklestirmeden énce, bu kilavuz operatdr ve yetkili teknisyenler tarafindan dikkatlice
okunmalhdir. Talimatlarin yorumlanmasi konusunda kuskuya diismeniz durumunda veya daha fazla bilgi igin Nilfisk Alto ile temasa

gegin.
AMAC

Bu el kitabinin amaci operatdrlerin ve ehliyetli teknisyenlerin makinenin bakimini yapmasini saglamaktir.
Operatdr, sadece yetkili Teknisyenlerce gergeklestiriimesi gereken islemleri yapmamalidir. Nilfisk Alto bu yasaga uyulmamasi
sonucunda kaynaklanan arizalar karsilamaktan sorumlu tutulmayacaktir.

EL KiTABININ SAKLANMASI
Kullanim kilavuzu, sivilardan ve zarar verebilecek diger maddelerden uzakta, uygun bir kutu iginde, makinenin yaninda
bulundurulmalidir.

UYUMLULUK BEYANI

Makineyle birlikte verilen uyumluluk beyani, makinenin yurirlikteki yasalarla uyumlu oldugunu tescil etmektedir.

NOT
e Orijinal uygunluk belgesinin iki niishasi makinenin dokiimantasyonu ile birlikte verilmektedir.

TANITICI VERILER

Makinenin seri numarasi ve modeli levha (1) Uzerinde yazilidir.

Uriin numarasi ve Uretim yili ayni plaka lzerine yazilmistir.

Asagidaki bilgiler, makine ve motor pargalarinin siparisi sirasinda yarar saglamaktadir. Makine kimlik bilgilerini yazmak igin
asagidaki tabloyu kullanin.

MAKINE MOGEIT <..vvvviiieieieieieieieieie ettt

URUN KOQU .ottt ettt enen e

MAKINE SEF NUMAIAS ..vvveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeereeseeeeereeneenenens

DIGER REFERANS KILAVUZLAR

—  Elektronik aki sarj cihazi kilavuzu (bu kilavuzun tamamlayici bir pargasi olarak digtnulecektir)
—  Yedek Parca Listesi (makine ile birlikte verilmektedir)

—  Servis Kilavuzu (Nilfisk Alto Servis Merkezlerinde basgvurulabilir)
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KULLANMA TALIMATLARI TURKGE

YEDEK PARCALAR VE BAKIM

Gerekli tim igletim, bakim ve onarim islemleri yalnizca kalifiye personel ya da Nilfisk Alto Servis Merkezleri tarafindan
gerceklestiriimelidir. Sadece orijinal yedek parca ve aksesuarlar kullaniimalidir.

Servis ya da yedek parca ve aksesuar siparisi vermek i¢in, makine modeli, Urtin kodu ve seri numarasini belirterek Nilfisk Alto ile
iletisime gegin.

DEGISIKLIKLER VE GELISIMLER

Nilfisk Alto firmasi Urtnlerini strekli olarak gelistirmektedir ve daha 6nce satilan makinelere bu faydalari tatbik etmek zorunda
olmaksizin ve takdiri kendisine ait olmak tzere bu gibi degisiklikleri ve iyilestirmeleri yapma hakkini sakli tutar.

Herhangi bir degisiklik ve/veya aksesuar ilavesi Nilfisk Alto tarafindan gerceklestiriimelidir.

CALISMA OZELLIKLERI

Yikayici-kurutucu, emniyetli kullanim kosullari altinda kalifiye bir Operatér tarafindan sivil ve sanayi ortamlarinda puriizsiz ve sert
zeminlerin temizlenmesi (yikama ve kurutma) amaciyla kullanilr.

Kaziyici / kurutucu araci, sabit halilar icin ve hali temizlemesinde kullaniimamalidir.

TERIM SISTEMI

ileri, geri, 6n, arka, sol veya sag ifadeleri, operatériin elleri gidon iizerinde olacak sekilde siiriicii koltugunda oturdugu konum
referans alinarak kullaniimistir (2).

AMBALAJIN ACILMASI

Makineyi dikkatli bir bicimde ambalajindan ¢ikartmak icin ambalaj Gzerinde yer alan talimatlari izleyin.
Teslimattan sonra, makine ve ambalajinin nakliye esnasinda herhangi bir hasar gériip gérmedigini dikkatle kontrol edin. Gérlintrde
hasar varsa, ambalaji saklayin ve teslimatini yapan Kargo sirketine kontrol ettirin. Hasar tazminati basvurusu doldurmak igin derhal
tasiyici firmaya basvurun.
Makine ile birlikte asagidaki malzemelerin teslim edilmis oldugunu kontrol edin:
—  Teknik dokimanlar:

» Temizleyici-kurutucu kullanim kilavuzu

+ Akl Sarj Cihazi Kilavuzu

* Yikayici/kurutucu Yedek Parga Listesi

* No. 2 yaprakli sigorta

EMNIYET

Asagidaki semboller, tehlike potansiyeli mevcut durumlari belirtir. insanlari ve esyalari korumak igin daima bu talimati dikkatle
okuyun ve gerekli tim onlemleri alin.

Yaralanmalari 6nlemek i¢in operatorun isbirligi gerekli ve dnemlidir. Makineyi isletmekten sorumlu kisinin tam bir igbirligi olmaksizin
kaza 6nleme programinin etkin olmasi mumkin degildir. Fabrika da galisirken veya etrafta dolasirken meydana gelen kazalarin
codu, ihtiyati gerektiren en basit kurallara uymamaktan kaynaklanir. Dikkatli ve ihtiyath bir operator kazalara kargi en iyi garanti olup
her tirli kaza 6nleme programini basariyla tamamlanmasi igin gereklidir.

MAKINE UZERINDEKi GORUNUR SEMBOLLER

UYARI!
fi l::[i] Makine iizerinde herhangi islemi gergeklestirmeden 6nce tiim talimatlari dikkatle okuyun.

UYARI!
Makineyi dogrudan piiskiirterek veya basingli su ile yikamayin.
UYARI!

conZh Makineyi, teknik 6zelliklerinde belirtilen degeri agan bir egime sahip yerlerde kullanmayin.
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| TURKGE KULLANMA TALIMATLARI

BU KILAVUZDA BULUNAN SEMBOLLER

TEHLIKE!
Operatdr igin 6liim tehlikesi riski yaratan tehlikeli bir durumu gésterir.

DIKKAT!
Onemli veya faydali islevierle ilgili bir dikkati veya agiklamayi gbsterir. Bu sembolle igaretlenmig olan
paragraflara dikkat edin.

NOT
Onemli veya yararli fonksiyonlar ile ilgili bir notu belirtir.

UYARI!
A insanlar igin potansiyel yaralanma riski tasidigini veya esyalara hasar gelebilecegini gbsterir.

DANISMA
I:E Herhangi bir islemde bulunmadan énce kullanim kilavuzuna bakilmasi gerektigini bildirmektedir.

GENEL TALIMATLAR

insanlara ve makineye yonelik olasi hasarlari bildirmek igin belirli uyari ve dikkat isaretleri agagida gésterilmistir.

TEHLIKE!

— Herhangi bir bakim, onarim, temizlik veya parca degisimi isleminden énce akii konnektoriinii ayirin ve 6zellik
segim diigmesini “0” konumuna getirin.

— Bu makine, sadece uygun sekilde egitilmis kigiler tarafindan kullaniimalidir.

— Elektrikli pargalar yakininda galisirken herhangi bir ziynet esyasi takmayin.

— Emniyet destekleri ile desteklemeden, kaldirilmig makinenin altinda ¢alismayin.

— Makineyi zehirli, tehlikeli, yanici ve / veya patlayici toz, sivi veya buhar yaninda ¢alistirmayin: Bu makine
tehlikeli tozlan siiplirmek i¢in uygun degildir.

— Ackiileri, kivilcim, alev ve akkor halindeki malzemelerden uzakta tutun. Normal calisma sirasinda patlayici
gazlar agiga cikar.

— Akii sarj islemi, yiiksek derecede patlayici olan hidrojen gazi agiga ¢ctkmasina sebep olur. Akiiyii sarj ederken
kapagi acik tutun ve bu islemi iyice havalandirilmig bir alanda ve ¢iplak alevden uzakta gercgeklestirin.

>

— Akii sarj cihazini kullanmadan énce, frekans ve voltajin degerlerinin makinenin seri numara plakasi iizerinde
yazili sebeke voltaj degerine uygun oldugundan emin olun.

— Makineyi akii sarj kablosundan ¢cekmeyin veya buradan ¢ekerek tagimayin; sarj kablosunu asla tutma yeri
olarak kullanmayin. Sarj kablosunu kapiya sikistirmayin veya sarj kablosunu keskin kenar ya da késelerden
cekmeyin. Makineyi sarj kablosu iizerinden gegirmeyin.

— Akii sarj kablosunu sicak yiizeylerden uzakta tutun.

— Akii sarj kablosu ya da figi hasarliysa, makineyi kullanmayin. Makinenin gerektigi gibi kullaniimamasi, hasar
gobrmesi, acik havada birakilmasi ya da suya diigiiriilmesi durumunda Servis Merkezine gétiiriin.

— Yangin, elektrik carpmasi veya yaralanma riskini azaltmak igin fise takili oldugunda makineyi gézetimsiz
birakmayin. Herhangi bir bakim isleminden énce akii sarj kablosunu sebeke cereyanindan ayirin.

— Akiiyii sarj ederken sigara icmeyin.

— Makineyi hem caligirken ve hem de kullaniimadiginda giines, yagmur ve olumsuz hava sartlarina karsi daima
koruyun. Makineyi kapali, kuru bir yerde muhafaza edin: Bu makine, kuru kosullarda kullaniimali, 1slak
kosullarda kullaniilmamali ve disarida bulundurulmamalidir.

— Makineyi kullanmadan énce, kullanim kilavuzunda gésterilen tiim kapilari ve/veya kapaklari kapatin.

UYARI!
A — Herhangi bir bakim/onarim islemi gerceklestirmeden énce tiim talimatlari dikkatle okuyun.

4 SCRUBTEC 337.2 - 9099872000



KULLANMA TALIMATLARI TURKGE

UYARI!

— Bu makinenin, denetim ya da glivenlikten sorumlu bir kigi tarafindan makinenin kullanimina iligskin bir talimat
verilmedikge veya kullaniminda nezaret edilmedikge; fiziksel, duyusal veya zihinsel yetersizliklere sahip
kigiler (cocuklar dahil) ya da yeteri kadar tecriibe ve bilgiye sahibi olmayan kisiler tarafindan kullaniimasi
uygun degildir.

Cocuklarin makineyle oynamadikiarindan emin olmak igin gézetim altinda tutulmalari gerekir.

— CQocuklarin bulundugu yerlerde kullanirken fazladan dikkat gereklidir.

— Makineyi sadece bu kilavuzda anlatildigi sekilde kullanin. Sadece Nilfisk Alto tarafindan énerilen aksesuarlari
kullanin.

— Her kullanimdan énce makineyi dikkatle kontrol edin ve kullanmadan 6nce tiim bilesenlerin takili oldugundan
emin olun. Makine miikemmel sekilde monte edilmezse, insanlara ve mallara zarar verebilir.

— Sag, taki ve elbisenin sarkan kisimlarinin makinenin hareketli pargalari tarafindan yakalanmamasi igin gerekli
tiim 6nlemleri alin.

— Makineyi egimli yiizeylerde kullanmayin.

— Dengesizligi 6nlemek amaciyla, makineyi iizerinde belirtilen agidan fazla yatirmayin.

— Ozellikle tozlu alanlarda makineyi kullanmayin.

— Makineyi sadece dogru aydinlatmanin bulundugu yerlerde kullanin.

— Makineyi kullanirken, insanlara ya da esyalara zarar gelmemesi igin gerekli 6nlemleri alin.

— Ozellikle nesnelerin diisme tehlikesinin bulundugu yerlerde raf ya da merdivenlere ¢garpmayin.

— Swvi kaplarini makine iizerine koymayin, ilgili kap tutucuyu kullanin.

— Makinenin ¢aligma sicakhigi 0 °C ila +40 °C arasinda olmalidir.

— Makinenin muhafaza edilecegi ortam sicakligi 0 °C ila +40 °C arasinda olmalidir.

— Nem araligi %30 ila %95 arasinda olmalidir.

— Zemin temizlik deterjanlarini kullanirken deterjan siselerinin etiketlerinde yazilan talimatlari uygulayin.

— Zemin temizlik deterjanlarina temas etmek icin uygun eldiven ve koruyuculari kullanin.

— Makineyi bir nakliye araci olarak kullanmayin.

— Aletlerin bir anda birden fazla akii terminaline degmesine imkan vermeyin.

— Yangin durumunda sulu degil, tozlu yangin séndiirme cihazi kullanin.

— Makinenin emniyet mahfazalarini kurcalamayin ve normal bakim talimatini izleyin.

— Makine agikliklarindan herhangi bir nesnenin igeri girmesine izin vermeyin. Acikliklarin tikali olmasi
durumunda makineyi kullanmayin. Acikliklari toz, sa¢ ve hava akisini azaltabilecek diger yabanci
maddelerden daima koruyun.

— Imalatgi tarafindan makineye yapistirilan levhalari s6kmeyin veya degistirmeyin.

— Bu makine, kamuya ait yollarda veya caddelerde kullanilamaz.

— Bu makineyi donma sicakligi sartlarinin altinda hareket ettirirken ihtiyatli olun. Geri kazanma tanki veya
hortumlardaki su donabilir ve makineye ciddi hasar verebilir.

— Makineyle birlikte tedarik edilen firgalari, pedleri veya kullanim kilavuzunda belirtilenleri kullanin. Diger firca
ve yastiklarin kullanilmasi emniyeti azaltabilir.

— Makinenin anizali galismasi durumunda bu arizalarin bakim eksikliginden ileri gelmemesini saglayin. Gerekli
olmasi durumunda yetkili personelden veya yetkili Servis Merkezinden yardim isteyin.

— Parga degistirilmesi gerektiginde Yetkili Saticidan veya Perakendeciden ORIJINAL yedek parca temin edin.

— Makinenin uygun ve emniyetli kullanimini saglamak igin bu kilavuzun ilgili béliimlerinde gésterilen plani
bakim islemlerinin, yetkili bir personel veya yetkili bir Bakim Merkezi tarafindan uygulanmasini saglayin.

— Makineyi dogrudan veya basingli su veya asindirici maddeler piiskiirterek yitkamayin.

— Makinenin yapisinda 6zel merkezlerin bertaraf islemlerini gerektiren standartlara tabi zehirli / zararli (akii, vb.)
bulundugu igin bu makine dikkatli bir sekilde bertaraf edilmelidir (Bakiniz, Hurdaya Ayirma béliimii).
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TURKGE KULLANMA TALIMATLARI

MAKINE TANIMI

MAKINENIN YAPISI

1. Seri numara plakasi/teknik veriler/onay belgesi 15. Firga donus yonu

2. Kontrol panelli gidon (asagidaki paragrafa bakin) 16. Govde tampon tekerlekleri

3. Aksesuar ve aki bélmesi kapagi (kapali) 17. Goévde tekerlekleri

4. Aksesuar ve akl boélmesi kapagi (agik) 18. Cekgek unitesi

5. Kapak mandali 19. Cekgek bigaklari grubu

6. Bidon tutma yatag 20. Cekgek tutucular

7. Aku baglanti konektoru. Bu konektor, tim fonksiyonlarin 21. GCozelti tanki doldurma tapasi
derhal durdurulmasi igin ACIL DURUM diigmesi islevine de  22. Hazne donanimi (gozelti ve su toplama)
sahiptir. 23. Hazne donanimi kaldirma kolu

8. JEL/AGM aku 24. Vakum izgarali saydam kapak

9. Aku sarj cihaz 25. Otomatik kapatma samandirali vakum i1zgarasi

10. AkU sarj Unitesi kablosu 26. Vakum sistemi motoru

11. AkU sarj kablosu tutucusu 27. Sabit aks Uzerinde arka tekerlekler

12. Firgalyastik tutucu gévdesi 28. Sigortalar

13. Fir¢a gévdesi tahrik motoru
14. Cekgek vakum hortumu

Sy
a5 !ﬁggzgg

15— 17

P100447
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KULLANMA TALIMATLARI TURKQE
KONTROL PANELLI GIDON
31. Ozellik secim digmesi 36. Cozelti akis digmesi
32. Kazima ve kurutma programi: firga - vakum sistemi - » Bir kademe - “ECO” ¢ozelti akisi
cozelti akis aktivasyonu + [ki kademe - Maksimum c¢ozelti akisi
33. Kazima programi: fir¢a - ¢Ozelti akis aktivasyonu 37. AKuU sarj LED gdstergeleri
34. Kurutma programi: firga - vakum sistemi aktivasyonu * Yesil uyari 15131 - sarj olmus aki
35. Makineyi kapatma “0” « Sari uyari 15131 - yari sarj olmus aki
* Kirmizi uyari 1s1d1 - sarjsiz aku

38. Makine baslatma etkinlestirme digmesi

39. Firga kollari

40. Gidon egimi ayarlama kolu

P100448

AKSESUARLAR / OPSIiYONLAR

Standart pargalara ilave olarak, makinenin kullanim amacina gore asagidaki aksesuarlar / secimli parcalar makineye takilabilir:

12V 84AhC5 AGM Aku
Farkli malzemelerden yapilmis fircalar
Farkli malzemelerden yapilmis althk yatagi

Yukarida s6zu edilen secime bagl aksesuarlar hakkinda daha fazla bilgi icin yetkili bir Satici ile temasa gegin.
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TURKGE KULLANMA TALIMATLARI

TEKNIK VERILER

Tanim SCRUBTEC 337,2
Cozelti haznesi kapasitesi 11 litre

Su toplama haznesi kapasitesi 12 litre
Makine uzunlugu 800 mm
Makine genisligi 475 mm
Ayarlanabilir gidonlu minimum / maksimum makine yiksekligi 600/1115 mm
Minimum dénus genisligi 850 mm
Temizleme genisligi 370 mm
Sabit aks Uzerindeki tekerleklerin ¢capi 214 mm
Zemin Uzerindeki tekerlek basinci 0,6 N/mm?
Firga / althk capi 370 mm
Firga/altlik zemin baskisi 21 Kg

Dolu hazneli firga/altlik basinci 30 Kg

Min/maks. ¢ozelti akisi

Bir kademe, “ECQO”: 0,25 litre/dk.
iki kademe: 0,5 litre/dk.

Calisma alanindaki ses basing seviyesi (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) 65 dB(A) 3 dB(A)
Makine ses glicu seviyesi (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 84 dB(A)
Operator kolunda titresim seviyesi (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/sn?
Calisma sirasinda maksimum egim 2%

IP koruma sinifi X4

Koruma sinifi (elektrik) 11l

Vakum sistemi motor giicl 200 W
Vakumlama 710 mmH,0
Firga/yastik tutucu motor giict 260 W

Firga/althk tutucu motor hizi 120 devir/dakika
Tuketilen toplam gii¢ 0,5 kW

Aki bélmesi boyutu 350x175x240 mm
AkU voltaji 12V

Standart akii 12V 55AhC20 AGM Helezonik Hucreli

Ak sarj cihazi

100-240 VAC

is otonomisi (standart akii) 1 saat
Akusuz ve bos hazneli agirlik 44 kg
Brit arag agirhgr (GVW) 81kg
Nakliye agirlig 72 kg

Makine malzeme bilegimi ve geri doniistiiriilebilirlik

Tar Geri doniistiiriilebi- | SCRUBTEC 337.2 agirlik ylizdesi
len yiizdelik

Aliminyum 100% 18%
Elektrikli motorlar - gesitli 29% 9%
Demir malzemeler 100% 20%
Elektrik tesisati 80% 9%
Sivilar 100% 0%
Plastik - geri donustirilemeyen malzeme 0% 1%
Plastik - geri donusturtlebilir malzeme 100% 18%
Polietilen 92% 9%
Kauguk 20% 7%
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KULLANMA TALIMATLARI TURKGE
KABLOLAMA DiYAGRAMI
Anahtar Renk Kodlari
BAT 12 V akiu BK Siyah
CH AkU sarj cihazi BU Mavi
D1 Diyot BN Kahverengi
D2 Diyot GN Yesil
EB1 LED elektronik karti GY Gri
EV Deterjan solenoid valfi e]€] Turuncu
F1 Firga motoru devre kesicisi (35 A) PK Pembe
F2 Vakum sistemi motor sigortasi (30 A) RD Kirmizi
F3 Fonksiyon segici sigortasi (5 A) VT Mor
K1 Firga motoru elektromanyetik digmesi WH Beyaz
K2 Vakum sistemi motor rélesi YE Sari
KT1 Solenoid valf zamanlayici
M1 Firga motoru
M2 Vakum sistemi motoru
SW1 Fonksiyon segici
SW2 | Firga motor-solenoid valfi etkinlestirme dugmesi
SW3 | Deterjan orani digmesi
RD RD RD
RD RD RD
F1 F2 F3
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| TURKGE KULLANMA TALIMATLARI

KULLANIM

— TEHLIKE
— UYARI
— DIKKAT
— DANISMA

Operatoriin bu kilavuzu okurken plakalarda gdsterilen sembollere titizlikle dikkat etmesi gerekir (Makine Uzerinde Gériilen
Semboller paragrafina bakin).
Bu levhalari herhangi bir nedenle kapatmayin ve hasar gérmesi halinde derhal degistirin.

UYARI!
A Makinenin bazi kisimlarinda asagidakileri gésteren yapiskan levhalar bulunur:

YENI BIR MAKINEDE KONTROL/AYAR

Makine, Uzerinde bir adet 12 V JEL/AGM aki monte edilmis halde ve kullanima hazir sekilde gelir.

1. Kapagi (4) agin ve akiiniin makineye konektorle (7) bagl oldugunu kontrol edin.

2. Ozellik segim diigmesini (31) programa (32) déndiiriin. Yesil uyari 1sig1 (37) yanarsa, akiiler kullanima hazir demektir.
3. Sari veya kirmizi uyari 1s1§1 yandiginda, aklyi sarj etmek gereklidir (Bakim bélimiindeki prosedure bakiniz).

MAKINE GALISTIRILMADAN ONCE

Fir¢alyastik tutucu takma/sékme

NOT
ﬂ Temizlenecek olan déseme tipine gére firca (A, Sekil 1) nitesi veya althk-tutucu (B ve C) takin.

1. Makine firga gévdesini yavasga kaldirin ve firgayl gdvdenin altina yerlestirin.
2. Ozellik segim diigmesini (31) programa (32) dénd(iriin.
3. Firga/altlik-tutucuyu tutturmak igin etkinlestirme basma dtigmesini (38) firga kollariyla (39) birlikte bastirin.

Asagidaki proseduri uygulayarak firga/altlik tutucu gévdesini gikarin:

4.  Ozellik segim diigmesinin (31), “0” konumuna gevrildigini kontrol edin.

5. Makine firga gbvdesini hafifge kaldirin ve daha sonra normal donis yoniine aniden gevirerek firgayi/altlik tutucuyu manuel
olarak goébekten ayirin (D).

Sekil 1
P100407

Mevcut firgalar ve ilgili uygulama kilavuzlari (yalnizca oneriler)
Modeller MIDLITE GRIT 180 | MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

Beton

Terrazzo (Pismis toprak) zemin

Seramik fayans/tas

Genel temizlik
Mermer

Vinil karolar

Kauguk karolar

Kauguk karolar

Cilalama Mermer

Vinil karolar
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KULLANMA TALIMATLARI TURKGE

Cozelti tankinin doldurulmasi

6. Tapayi (21) agin ve hazneyi (22) yapilacak igsleme uygun bir ¢ozelti ile doldurun. Cozelti haznesini tamamen doldurmayin,
kenarindan birka¢ santimetre birakin. Her zaman ¢ozeltiyi hazirlamak igin kimyasal Grtiniin kabi izerinde yer alan etikette
verilen seyreltme talimatlarina riayet edin. Cézelti sicakligi 40 °C’yi asmamalidir.

DIKKAT!
Sadece otomatik kaziyici makine uygulamalari igin amaglanan diigiik képiiklii, tutugsmayan tipte kimyasal
maddeler kullanin.

UYARI!
Zemin temizlik deterjanlarini kullanirken deterjan siselerinin etiketlerinde yazilan talimatlari uygulayin.
Zemin temizlik deterjanlarina temas etmek i¢in uygun eldiven ve koruyuculari kullanin.

Ayarlamalar
7. Rahat bir pozisyona ulasmak igin, kolu bastirin(2) ve gidonu (40) ayarlayin.

MAKINENIN BASLATILMASI VE DURDURULMASI

Makinenin caligtiriimasi
1. Daha 6nceki paragrafta tanimlandigi Gzere makineyi hazirlayin.
2. Ozellik secim diigmesini (31) gevirerek makineyi déndiiriin ve asadidaki tabloya gére programlardan birini segin:

Konum Sembol Program
(32) "l l PARN EE Kazima ve kurutma.
[ e FERE N Firga - vakum sistemi - ¢dzelti akis aktivasyonu
(33) ""I " ﬁ Kazima.
< /N Firca - ¢ozelti akis aktivasyonu
(34) mm = Kurutma.
< ML Firga - vakum sistemi aktivasyonu

3. Gergeklestirilecek olan temizleme islemine gore, ¢ozelti akis kontrol digmesini (36) asagidaki pozisyonlardan birisine
donduirin:
» Bir kademe:bu pozisyonu gok kirli olmayan désemeleri ovmak/temizlemek igin segin; bu durumda makine 50 dakika sureyle
bagimsiz sekilde galisabilir (ortalama 0,25 litre/dk.).
+ [ki kademe:bu pozisyonu kirli ya da gok kirli désemeleri ovmak/temizlemek icin segin; bu durumda makine 25 dakika
sureyle bagimsiz sekilde ¢alisabilir (ortalama 0,5 litre/dk.).
4. Ellerinizi gidonun (2) lizerinde tutarken, etkinlestirme basma diigmesini (38) firga kollariyla (39) birlikte bastirin.

NOT
Yesil uyari 181g1 (37) yanarsa, makine kullanima hazir demektir. Sari veya kirmizi uyari 1s1gi yandiginda, akiyii sarj
etmek gereklidir (Bakim bélliimiindeki prosedtire bakiniz).

Makinenin durdurulmasi
5. Firca kollarini (39) ve etkinlestirme basma digmesini (38) serbest birakin.
6. Makineyi kapatmak icin 6zellik segim diigmesini (31) “0” konumuna dondirin.

DIKKAT!
Makine islevlerinin hemen kapatilmasi gerektiginde, akii soketini (7) ayirin.
Soketi yeniden takarak makine islevlerini sifirlayin.

9099872000 - SCRUBTEC 337.2 11




TURKGE | KULLANMA TALIMATLARI

1.
2.

3.

4.

5.

1.
2.

3.

MAKINENIN KULLANILMASI (KAZIMA / KURUTMA)

Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekilde makineyi ¢alistirin.

Her iki elinizi de gidon (2) Gzerinde tutmaya devam ederken, makineye manevra yaptirin ve zemini kazima/kurutma iglemini
baslatin.

Gerekiyorsa digmeyi (36) kullanarak ¢ozelti miktarini ayarlayin.

DIKKAT!
A Zemin ylizeyine zarar vermemek igin, ¢ozelti olmaksizin firgayr kullanmayin ve makine kullaniimadiginda kollari

(39) serbest birakarak firga/altlik-tutucuyu durdurun.

DIKKAT!
A Firga/altlik iinitesini kaldirmadan énce, kollari (39) serbest birakarak kapatin.

NOT
6 Duvarlarin yan kisimlarini dogru sekilde yikamak/kurutmak igin Nilfisk Alto sekil 2’te gésterildigi gibi duvara makinenin

sag yanindan yaklasmanizi tavsiye eder.

© N \
5 1Dy =

Sekil 2
P100449

Makine hizinin ayarlanmasi

Makine hizi, temizlenecek olan zemin tipine ve fir¢a veya altlik Unitesi seceneklerinden hangisinin kullanilacagina gére degisir.
Gerekirse, Bakim béliminde belirtilen ilgili prosediri takip etmek suretiyle makine hizini ayarlamak mimkuindur.

Calisma esnasinda akii bosalmasi

Akuler, yesil uyari lambasi (37) yanmaya devam ettikce makinenin normal olarak ¢alismasina imkan tanir. Yesil uyari 15131
sonince ve sari ve kirmizi uyari isiklari yanar duruma gegince, makinenin geri kalan bagimsiz ¢calisma siresi en dusuk
seviyede oldugu i¢in, akiinin sarj edilmesi gereklidir.

DIKKAT!
A Makineyi bosalmis akiiyle kullanmaya tesebbiis etmeyin; bu durum, akiiniin hasar gérmesine ve kullanim

omriiniin kisalmasina sebep olur.

MAKINENIN NAKLIYESi / PARK EDILMESI

Makineyi nakletmek / park etmek icin, asagidaki islemleri yapin.

Ozellik segim diigmesinin (31), “0” konumuna gevrildigini kontrol edin.

Gidonu (2) tutun ve makine firga gévdesini hafifce kaldirin. Makineyi bu pozisyonda tutarken, nakledilecek / park edilecek
alana kadar iterek géturun.

Calisma sona erdiginde, zemin Uizerinde suriklenerek islak iz birakmasini 6nlemek igin firga/altlik Gnitesinin sdkilmesi tavsiye
edilir.
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KULLANMA TALIMATLARI TURKGE

HAZNENIN BOSALTILMASI
Su toplama haznesi doldugunda, otomatik bir samandirali kapatma sistemi (25) vakum sistemini kapatir.
Vakum sisteminin kapatilmasi, vakum sistemi motorunun sesindeki artisla anlasilir ve ayrica zemin kurutulmaz.

DIKKAT!

Vakum sistemi istenmeden kapatildiginda (6rnegin, ani makine hareketi nedeniyle samandira ¢alistirildiginda),
calismaya devam etmek igin: 6zellik se¢im diigmesini (31) “0” konumuna getirerek makineyi kapatin, 1zgara
(25) icindeki samandiranin su seviyesine inip inmedigini kontrol edin. Ardindan vakum sistemini 6zellik segim
diigmesine (31) basarak acin.

Su toplama haznesi (23) doldugunda, hazneyi gosterildigi gibi bosaltin.

Cozelti ve su toplama haznesinin bosaltiimasi

Ozellik secim diigmesinin (31), “0” konumuna gevrildigini kontrol edin.

Makineyi uygun bosaltma alanina géturin.

Saydam kapagi (24) ¢ikarin.

Kolu (A, Sekil 3) tutun ve hazne tertibatini (B) kaldirin.

Su toplama haznesini (C) bosaltin. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.

Tapay! (D) agin ve ¢ézelti tankini bosaltin. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.
Hazne tertibatini (22) gévde Uizerine yeniden monte edin ve seffaf kapagi (23) takin.

NoohkwdN =~

Sekil 3

P100409
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TURKGE KULLANMA TALIMATLARI

MAKINE KULLANILDIKTAN SONRA

Calisma sonrasinda makineyi birakmadan 6nce su islemleri

yapin:

1. Tanklar (23 ve 22) 6nceki paragrafta gosterildigi gibi
bosaltin.

2. Gunlik bakim iglemlerini gerceklestirin (Bakim Bélimune
basvurun).

3. Makineyi, firca/althk-tutucu ve gekgek bigaklari kaldiriimig
veya sokulmus halde, temiz ve kuru bir yerde saklayin.

MAKINENIN UZUN SURE KULLANILMAMASI

Arag 30 gunden daha fazla sure kullaniimayacaksa, asagidaki

islemleri gergeklestirin:

1. Makineyi Kullandiktan Sonra adl paragrafta belirtilen
proseddirleri uygulayin.

2.  Kapagi (4) agin ve akl konektorini (7) ayirin.

3. Makineyi kuru ve temiz bir alanda saklayin.

4. Firca veya gekgek bigaklarini korumak igin, gidonu (2)
ileriye dogru bikiin ve makineyi sekil 4'te gosterildigi gibi
park edin.

P100451

BAKIM

Makine émrinun uzunlugu ve maksimum igletme emniyeti, dogru ve diizenli bir bakim ile saglanir. Asagidaki bakim semasi, planh
yapilacak olan bakimlari vermektedir. GOsterilen zaman araliklari 6zel ¢alisma kosullarina gére degisebilir ve bakimdan sorumlu
personel tarafindan belirlenir.

UYARI!
Bakim prosediirleri, makine kapali iken ve akii/akii sarj kablosu sékiilmiis halde iken gergeklestirilmelidir.
Ayrica, Emniyet Béliimiinde verilen talimatlari dikkatle okuyun.

Planli veya olaganustl turdeki battiin bakim islemlerinin, kalifiye bir personel veya yetkili Bakim Merkezi tarafindan yuritiimesi
gereklidir. Bu El Kitabi sadece en kolay ve en yaygin bakim proseddrlerini tanimlamaktadir.

NOT
Planli Bakim Tablosunda belirtilen diger bakim islemleri igin herhangi bir Bakim Merkezinde bulunulabilecek olan Servis
El kitabina basvurun.

PLANLI BAKIM TABLOSU

Gilinlik, makine
kullanildiktan
sonra

Prosediir Haftalik Her alti ay Yillik

Akunun sarj edilmesi

Cekgek Unitesinin Temizlenmesi

Fircanin Temizlenmesi

Tank ve Vakum Izgarasinin Temizlenmesi

Cekeek Unitesi bigaginin kontroll ve/veya degistiriimesi

Valf ¢dzelti kontrolli ve temizleme

(1) ligili prosediir igin Servis Kilavuzu’'na bakin.
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KULLANMA TALIMATLARI TURKGE

AKU KURULUMU/DEGISIMI

gorebilir. Akii yalnizca kalifiye personel tarafindan monte edilmelidir. Montajdan énce akliiyii hasar agisindan
kontrol edin.

Akii konektoriinii ve akii sarj cihazi figini ¢ikartin.

Akliyii bliyiik bir dikkatle kaldirin.

Makine ile birlikte verilen akii terminal koruma kapaklarini takin.

TEHLIKE!
Bu makine yalitimli kurgun akiilere ihtiya¢ duyar (JEL veya AGM teknolojisi).

UYARI!
A Eger akii dikkatsiz bir sekilde takilmis veya baglanmis ise, makinenin elektrikli pargalari ciddi bir sekilde hasar
A Hicbir sebeple sivi elektrolitli ya da yalitiimamig (YAS) akiileri kullanmayin.

Kapagi (4) agin ve akii konektorind (7) ayirin.

Aku pimlerinden 2 ucu gekin.

Kayigi s6kun ve akuyu ¢ikarin.

Yeni akuyl makineye takin ve ilgili kayis ile sabitleyin.
. 2 ucu aku pimlerine baglayin.

UYARI!

Akii pimlerini baglarken ¢ok dikkatli olun. Kirmizi kablo pozitif pime (+), siyah kablo da akiiniin negatif pimine (-)
baglanmalidir.

Yanlhg baglanti akii sarj aletine zarar verebilir.

SIESESENIEN

6. 2 ucu aku pimlerine sikin.
7. Aku konektorini (7) baglayin ve kapagi (3) kapatin.
8. Makineyi kullanmadan énce aklyu sarj edin.

UYARI!
Takilan akii (JEL/AGM) 6zel bir sarj algoritmasi gerektirebilir: akiiye uygun sarj algoritmasini ayarlamak igin
Nilfisk Alto Servis Merkezi ile irtibata gegin.

AKUNUN SARJ EDILMESI

NOT
Sari veya kirmizi uyari 1s1g1 yandiginda ya da her galisma déngiisiiniin sonunda akdileri sarj edin.
Aktiniin sarjli tutulmasi kullanim émriini uzatir.

DIKKAT!
Akii bosaldiginda, bu durum akiiniin 6mriinii kisaltacagi icin akiiyii derhal doldurmaniz gerekir.
Akii sarjini her hafta en az bir kez kontrol edin.

Makineyi duiz bir zemin tzerine getirin.

Ozellik segim diigmesinin (31), “0” konumuna gevrildigini kontrol edin.

Aku sarj cihazi kablosunu (10) elektrik sebekesine takin (sebeke elektrigi ve frekans degerleri makine seri numara plakasinin
(1) Uzerinde yazili aku sarj cihazi degerleri ile uyumlu olmalidir).

WN =

NOT
Akii sarj cihazi elektrik sebekesine baglandiginda, makinenin tiim fonksiyonlari ofomatik olarak devre disi kalir.
Akii sarj cihazi akiileri sarj ederken kirmizi veya sari uyari 181§ (37) yanar.

4. Yesil uyari lambasi (37) yanar halde kaldiginda aku sarj dénglsi tamamlanmistir.
5. AkU sarj islemi bittiginde sarj cihazinin kablosunu (10) elektrik sebekesinden ayirin ve makinede bulunan yuvasina (11) sarin.
6. Artik makine kullanima hazirdir.

NOT
ﬂ Akii sarj cihazinin (9) calismasi hakkinda daha fazla bilgi igin, ilgili Kilavuza bakin.
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N —

B

MAKINE HIZININ AYARLANMASI

NOT
6 Makine hizi, temizlenecek olan zemin tipine ve firga veya altlik iinitesi segeneklerinden hangisinin kullanilacagina gére

degisir.
Gerekirse, ayarlari asagida goésterildigi gibi yapin.
Su toplama haznesi ve deterjan haznesini gikarin.
Cark (A, Sek. 5) ile makine hizini ayarlayin:
» Makine hizini artirmak igin ¢arki saat yoninun tersine dondurin.
+ Makine hizini azaltmak icin ¢arki saat yontne dondirin.
Sola veya saga sapmasindan dolayi makinenin ileri hareketini siirdiirmek zor oluyorsa, garki (B) saat yéniinde ve saat
yoninin tersine dondurerek ayarlayin.
Ayarladiktan sonra, Kullanim bélimiinde gosterildigi gibi hazneleri takin.
Makine galismaya hazir halde iken, elle kontrol testlerini gergeklestirin ve gerekirse diger ayarlamalari yaparak 1 ve 4 no.lu
adimlari tekrar edin.

P100413
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KULLANMA TALIMATLARI TURKGE

CEKGEK UNITESININ TEMIZLENMESI

NOT
ﬁ lyi bir kurutma saglamak icin ¢ekgek (initesi temiz olmali ve bigaklari iyi durumda olmalidir.

UYARI!
A Iginde kesici atiklar mevcut olabileceginden, ¢ekgek iinitesini temizlerken eldiven giyilmesi énerilir.

NoohwNh =

8.

Makineyi duiz bir zemin Uzerine getirin.

Ozellik segim diigmelerinin (31) “0” konumunda oldugunu kontrol edin ve akii konektériinii (7) gikarin.

Firca/althk tutucu goévdesini (12) tamamen, saat yoninin tersine déndurin.

Vakum hortumunu (A, Sek. 6) cekgek Unitesinden soékin.

Cekcek unitesini (B) gévdeden ayirin.

Cekgek iinitesini yikayin ve temizleyin. Ozellikle, bdimeleri (C) ve vakum deligini (D) temizleyin.

On bigadi (E) ve arka bigagi (F) saglamlik, kesik ve yirtik olup olmamasi agisindan kontrol edin; gerekli olmasi durumunda
bunlari yenileriyle degistirin (asagidaki paragrafta verilen prosedure bakin).

Sokme islemini ters ydnde izleyerek bilesenleri yeniden toplayin.

CEKC}EK UNITESI BIGAGI KONTROLU VE DEGISTIRILMESI

2.

Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekliyle gekgek Unitesini temizleyin.

On bigagi (E, Sek. 6) ve arka bicagi (F) saglamlik, kesik ve yirtik olup olmadigi bakimindan kontrol edin; gerekirse bunlari
degistirin. Ayrica, arka bigagin 6n kenarinda (G) asinma olmadidini kontrol edin; eger asinmis ise, saglam olan kose ile
degistirmek icin bicagi ters yuz cevirin. Eger diger kose de asinmis ise, bigagi asagida gosterildigi gibi degistirin:

+ Baglanti kayisini (H) baglanti elemanlarindan (1) ayirarak gikarin.

+ Arka bigagdi (F) degistirin (ya da ters yuz gevirin), ardindan baglanti kayisini tekrar takin.

+ Baglanti kayisini (J) baglanti elemanlarindan (K) ayirarak ¢ikarin.

+  On bigag! (E) degistirin (ya da ters yiiz gevirin), ardindan baglanti kayisini tekrar takin.

Kancalar (L) ve firga gévde yuvasindaki vakum deligini (M) dikkatlice yerlestirerek ¢ekgek Unitesini (B) takin.

Vakum hortumunu (A) ¢cekgek Unitesine baglayin.
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FIRGA TEMIZLENMESI

NOT
6 I¢inde kesici atiklar mevcut olabileceginden, firgayi temizlerken koruyucu eldiven giyilmesi 6nerilir.

1. Kullanim bélimiinde goésterildigi sekilde fircayi ¢ikartin.
2. Firgayi su ve deterjanla temizleyin.
3. Firca killarinin saglam ve asinmamis olmasini kontrol edin; gerekirse fircay1 degistirin.

HAZNE, KAPAK VE VAKUM IZGARASININ
TEMIZLENMESI

1. Makineyi uygun bosaltma alanina géturin.

2. Ozellik segim diigmelerinin (31) “0” konumunda oldugunu
kontrol edin ve akl konektorini (7) cikarin.

3. Kapagi (A, Sek. 7) cikarin, ardindan kapagi ve vakum

1zgarasini (B) temiz suyla yikayarak temizleyin.

Haznelerdeki (C) suyu bosaltip temizleyin.

5. Gerekirse, izgarayi (B) dondirerek ¢ikarin ve samandirayi
(D) sokip dikkatlice temizleyerek yerine takin.

6. Kapak contalarinin (E ve F) saglamligini kontrol edin.

NOT
ﬂ Contalar (E ve F), hazne igerisinde suyun toplanmasi

icin gereken vakumu olusturur.

&

Gerekirse, contay! kapaktaki (A) yuvasindan (G) ¢ikararak
degistirin. Yeni contayi (E) takarken, ekleme pargasini (H)
sekilde gosterildigi Gzere alana monte edin.

7. Contalarin (E ve F) oturma ylizeyinin (I) temiz oldugunu ve
contaya uygun oldugunu kontrol edin.

8. Vakum borusunu (J) ve contayi (K) kontrol edin, gerekirse
dikkatlice temizleyin.

9. Sutoplama haznesi kapagini (A) kapatin.

VAKUM SiSTEMi CONTASININ TEMIZLIGi

NOT
Contalar (L) ve (M), sistem igerisinde suyun
toplanmasi igin gereken vakumu olusturur.
Makineyi duz bir zemin Uzerine getirin.
Ozellik segim diigmelerinin (31) “0” konumunda oldugunu
kontrol edin ve akl konektorini (7) gikarin.
3. Hazne donanimini (C) ¢ikarin ve vakum sistemi motor
contasinin (L) saglamhgini kontrol edin.
Gerekirse, contay! yuvasindan gikararak yenisi ile
degistirin.
4. Contanin (M) saglamhigini kontrol edin. Gerekirse, contayi
yuvasindan c¢ikararak yenisi ile degistirin.
5. Dikkatlice temizleyin ve yerine takin.
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KULLANMA TALIMATLARI | TURKGE |

SIGORTA KONTROLU/DEGISTIRILMESI/SIFIRLANMASI

1.
2.

3.

Makineyi duiz bir zemin Uzerine getirin.

Ozellik segim diigmelerinin (31) “0” konumunda oldugunu

kontrol edin ve akl konektérinu (7) ¢ikarin.

Kapag! (4) agin ve asagidaki sigortalardan birinin devre

disi kalmasi veya saglamhgini kontrol edin (Sek. 8):

* (A): F1(35A) devre kesicisi, firca motoru. C
+ (B): F2 (30 A) bigak sigortasi, vakum sistemi motoru.

* (C): F3 (5A) bicak sigortasi, aksesuarlar.

Kontrol edildikten ve devre digi kalmasina neden olan B
herhangi bir problem onarildiktan sonra sigortay! sifirlayin

ya da degistirin.

Kapag! (4) kapatin.

P100414
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| KULLANMA TALIMATLARI

ARIZA TESPIT VE GIDERME

Sorun

Olasi Nedeni

Coziim

Motorlar ¢alismiyor; higbir LED
yanmiyor.

Akl konnektori baglantisi gikmigtir.

Baglayin.

Akl tamamen bosalmis.

Aklyu yenilemek veya degistirmek igin Nilfisk Alto
Hizmet Merkezi ile iletisime gegin.

F3 sigortasi agik.

Yenisiyle degistirin.

Firga motoru calismiyor.

F1 sigortasi tetiklenmis.

Sigortayi sifirlayin.

Vakum sistemi motoru ¢aligmiyor.

F2 sigortasi acik.

Yenisiyle degistirin.

Kirli su vakumlamasi yetersiz.

Su toplama haznesi dolu.

Bosaltin.

Vakum izgarasi tikalidir veya samandira kapali
kaliyordur.

Izgarayi temizleyin ve samandirayi kontrol edin.

Vakum hortumu c¢ekgek Unitesinden ayriimis veya
arizall.

Takin veya degistirin. (*)

Cekgek uUnitesi kirlidir veya ¢ekgek bigaklari aginmig
ya da hasarlidir.

Cekgek Unitesini temizleyin veya bigaklari
degistirin.

Hazne kapagi uygun sekilde kapanmamis veya
contalar hasar gérmus.

Oturma ylzeyini kontrol edin ve/veya temizleyin
ya da contalari degistirin.

Vakum sistemi motor filtresi kirlenmis.

Temizleyin.

Cozelti akisi yetersiz.

Deterjan deligi kirlenmig/tikanmis.

Temizleyin.

Solenoid valf arizali.

Yenisiyle degistirin. (*)

Cekgek Unitesi zeminde iz birakiyor.

Cekgek bigaklari altinda artik birikmistir.

Artiklari temizleyin.

Cekgek bigaklari asinmisg, catlamis veya yipranmistir.

Bicaklari degistirin.

Sarj aletini prize takarken gidondaki 3
LED yanar ve aku sarj olmaz.

AkuU hasarlidir veya asiri desarj olmustur.

Akuyu yenilemek veya degistirmek igin Nilfisk Alto
Hizmet Merkezi ile iletisime gegin.

Sarj aletini prize takarken gidondaki
sari LED yanip sOner ve aku sarj
olmaz.

Akl, makine sistemine dlizglin sekilde baglanmamis.

AkU baglantilarini kontrol edin.

Sarj aletini prize takarken gidondaki
kirmizi LED yanip soner ve aki sarj
olmaz.

Sarj aletinde bir ariza var.

Yenisiyle degistirin. (*)

Sarj islemi tamamlandiginda,
gidondaki kirmizi LED yanip soner.

izin verilen maksimum zaman araliginda akii tam
olarak sarj edilmedi.

Sarj islemini tekrarlamayi deneyin.
Sorun devam ederse aklyu degistirin.

(*) Bu bakim prosediri Nilfisk Alto yetkili Servis Merkesi tarafindan gergeklestiriimelidir.

NOT

Makine, akii sarj cihazi olmadan ¢alistirlamaz.

Akl sarj cihazinin arizali olmasi halinde, yetkili Servis Merkezine basvurun.

Daha fazla bilgi icin, herhangi bir Nilfisk Alto Servis Merkezinde mevcut olan Servis El Kitabina basvurun.

HURDAYA AYIRMA iSLEMI

Makineyi hurdaya ayirma igini kalifiye bir hurdaciya yaptirin.
Makineyi hurdaya ayirmadan once yurirliikte olan kanunlara gére imha edilecek asagidaki materyalleri sékin ve ayirin:

- Akl
—  Firgalar
—  Plastik hortumlar ve pargalar

—  Elektrikli ve elektronik pargalar (*)

(*) Ozellikle elektrikli ve elektronik pargalarin hurdaya ayrilmasi sirasinda, en yakin Nilfisk Alto Merkezi'ne bagvurun.
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HEAD QUARTER

DENMARK

Nilfisk-Advance Group

Sognevej 25

DK-2605 Brgndby

Tel.: (+45) 4323 8100

E-mail: mail@nilfisk-advance.com

SALES COMPANIES

ARGENTINA

Nilfisk-Advance srl.

Edificio Central Park

Herrera 1855, Office 604

Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Tel.: (+54) 11 6091 1571

AUSTRALIA
Nilfisk-Advance GmbH
Metzgerstrasse 68

5101 Bergheim bei Salzburg
Tel.: 0662 456 400-14
info.at@pnilfisk-advance.com

BELGIUM

Nilfisk-Advance n.v-s.a.
Riverside Business Park
Boulevard Internationalelaan 55
Batiment C3/C4 Gebouw
Bruxelles 1070

Tel.: (+32) 2 467 60 50
info.be@nilfisk-advance.com

AUSTRIA

Nilfisk-Advance GmbH.
Nilfisk-ALTO

Metzgerstrasse 68

A-5101 Bergheim bei Salzburg
Tel.: (+43) 662 456 400-0

Fax: (+43) 662 456 400-34
E-mail: info@nilfisk-alto.at
www.nilfisk-alto.at

CANADA

Nilfisk-Advance

240 Superior Boulevard
Mississauga, Ontario L5T 2L2
Tel.: (+1) 905 564 1149
info@advance.ca.com

CHILE

Nilfisk-Advance de Chile

San Alfonso 1462

Santiago

Tel.:(+56) 2 684 5000
pablo.noriega@nilfisk-advance.com

CHINA

Nilfisk-Advance (Suzhou)

Building 18, Suchun Industrial Estate
Suzhou Industrial Park

215021 Suzhou

Tel.: (+86) 512 6265 2525

CZECH REPUBLIC
Nilfisk-Advance

VGP Park Horni Poc¢ernice
Do Certous 1/2658

193 00 Praha 9

Tel.: (+420) 24 14 08 419

DENMARK

Nilfisk-Advance A/S

Industrivej 1

9560 Hadsund

Tel.: +45 7218 2100

E-mail: salg.dk@nilfisk-advance.com

www.nilfisk-alto.com

FINLAND

Nilfisk-Advance Oy Ab
Piispantilankuja 4

02240 Espoo

Tel.: +358 207 890 600
asiakaspalvelu.fi@nilfisk.com

FRANCE

Nilfisk-Advance

26 Avenue de la Baltique
Villebon sur Yvette

91944 Courtabouef Cedex
Tel.: (+33) 1 69 59 87 00
info.fr@nilfisk-advance.com

GERMANY
Nilfisk-ALTO

Geschaftsbereich der Nilfisk Advance

AG
Guido-Oberdorfer-Strasse 10
D-89287 Bellenberg

Tel.: +49 (0) 180 5 37 37 37
info.de@nilfisk-alto.com

GREECE
Nilfisk-Advance SA

8, Thoukididou str.

164 52 Argiroupolis

Tel.: +30 210 911 9600
nilfisk-advance@clean.gr

HOLLAND

Nilfisk-Advance
Versterkerstraat 5

1322 AN Almere

Tel.: (+31) 36 546 07 00
info.nl@nilfisk-advance.com

HONG KONG
Nilfisk-Advance Ltd.

Room 2001 HK Worsted Mills
Industrial Building

31-39 Wo Tong Tsui Street
Kvai Chung

Tel.: (+852) 24 27 59 51

HUNGARY

Nilfisk-Advance Kereskedelmi Kift.
Il. Rakoczi Ferenc ut 10

2310 Szigetszentmiklos-Lakihegy
Tel: (+36) 24475 550
info@nilfisk-advance.hu

INDIA

Nilfisk-Advance India Limited
349, Business Point,

No 201,2nd floor, above Popular
Car World

Western Express High way,
Andheri (East),

Mumbai - 400 069

Tel.: (+91) 223 2174592

IRELAND
Nilfisk-Advance

1 Stokes Place

St. Stephen’s Green
Dublin 2

Tel.: (+35) 3 12 94 38 38

ITALY

Nilfisk-Advance SpA

Strada Comunale della Braglia, 18
26862 Guardamiglio (LO)

Tel.: +39 0377 41 40 46
mercato.italia@nilfisk-advance.it
Fax: (+852) 2487 5828

JAPAN
Nilfisk-Advance Inc.

1-6-6 Kita-shinyokohama, Kouhoku-ku

Yokohama, 223-0059
Tel.: (+81) 45 548 2571

KOREA

Nilfisk-Advance

Kumwon B/D 3F, 471-4, Gunja-Dong
Gwangjin-Ku

Tel.: (+82) 2497 8636

MALAYSIA
Nilfisk-Advance Sdn Bhd
Sd 14, Jalan KIP 11
Taman Perindustrian KIP
Sri Damansara

52200 Kuala Lumpur
Tel.: (+603) 62753120

MEXICO

Nilfisk-Advance de Mexico, S. de R.L.

de C.V.

Prol. Paseo de la Reforma 61, 6-A2
Col. Paseo de las Lomas

01330 Mexico, D.F.

Tel: +52 55 2591 1002 (switchboard)
info@advance-mx.com

NEW ZEALAND
Nilfisk-Advance

Danish House

6 Rockridge Avenue
Penrose, Auckland 1135
Tel.: (+64) 95 25 00 92

NORWAY

Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance
Bjgrnerudveien 24

1266 Oslo

Tel.: (+47) 2275 17 70
info.no@nilfisk-alto.com

POLAND

Nilfisk-Advance Sp. Z.0.0.
05-800 Pruszkow

ul. 3-go MAJA 8

Tel.: +48 22 738 37 50

PORTUGAL

Nilfisk-Advance

Sintra Business Park

Zona Industrial Da Abrunheira
Edificio 1, 1° A

P2710-089 Sintra

Tel.: +35 121 911 2670
mkt.pt@nilfisk-advance.com

RUSSIA
Hundwuck-3aBaHc
127015 Mocksa
Bsitckas yn. 27, cTp. 7
Poccus

Tel.: (+7) 495 783 96 02
info@nilfisk.ru

SINGAPORE
Nilfisk-Advance Pte. Ltd.
40 Loyang Drive
Singapore 508961

Tel.: (+65) 6759 9100

SPAIN

Nilfisk-Advance S.A.

Torre D’Ara

Paseo del Rengle, 5 PI. 10
08302 Mataro

Tel.: (+3) 4 93 741 2400
mkt.es@nilfisk-dvance.com

SWEDEN

Nilfisk-ALTO

Division of Nilfisk-Advance
Aminogatan 18

Box 40 29

431 04 MdIndal

Tel.: (+46) 31 706 73 00
info.se@nilfisk-alto.com

SWITZERLAND
Nilfisk-Advance

Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelzl
9500 Wil

Tel.: (+41) 719 23 84 44
info.ch@nilfisk-advance.com

TAIWAN

Nilfisk-Advance Taiwan Branch
1F, No. 193, sec. 2, Xing Long Rd.
Taipei

Tel.: (+88) 6227 002 268

THAILAND

Nilfisk-Advance Co. Ltd.

89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2 275 5630

TURKEY

Nilfisk-Advance Profesional Temizlik
Ekipmanlari Tic. A/S.

Necla Cad. No. 48

Yenisahra / Kadikdy

Istanbul

Tel.: (+90) 216 470 08 - 60
info.tr@nilfisk-advance.com

UNITED KINGDOM
Nilfisk-Advance Ltd.

Unit 24

Hilllside Business Park
Kempson Way

Bury St. Edmunds

Suffolk IP32 7EA

Tel.: (+49) 01284 763163
sales.uk@nilfisk-advance.com

UNITED ARAB EMIRATES
Nilfisk-Advance Middle East Branch
SAIF-Zone

P.O. Box 122298

Sharjah

Tel.: (+971) 553 2626 82

USA

Nilfisk-Advance Inc.

14600 21st Avenue North
Plymouth, MN 55447-3408
Tel.: (+1) 763 745 3500

VIETNAM
Nilfisk-Advance Representative Office
No. 51 Doc Ngu Str.
Ba Dinh Dist.

Hanoi

Tel.: (+04) 761 5642
nilfisk@vnn.vn

Nilfisk
ALTO

works for you
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